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Předmluva

	Od konce druhé světové války určovala běh světového dění konfrontace  mezi USA a SSSR. Je sice možné tvrdit, že šlo o soupeření svobody s diktaturou, kapitalismu s komunismem nebo NATO s Varšavskou smlouvou, ale nakonec jde vždy o spor obou hlavních soupeřů. Mění se situace, místo i účastníci sporů, stejně jako prostředky boje. Jediné, co zůstává, jsou oba hlavní hráči, Spojené státy a Sovětský svaz.

	Hodně se hovoří o tom, jaký bude konečný výsledek tohoto sporu. Na jednom konci spektra jsou optimisté, věřící, že obě velké země se naučí žít vedle sebe a najdou způsob mírového řešení svých sporů. Na druhém pak cynici, přesvědčení, že obě supervelmoci zničí v jaderném holocaustu nejen sebe navzájem, ale také zbytek světa. Obě země mají prostředky pro kterékoli z možných řešení.

	Není úkolem této knihy rozebírat základní východiska ani předvídat, jak tato konfrontace dopadne. Můj úkol je prostý: vyprávět příběh.

	Příběh pojednává o mužích, které by Spojené státy povolaly k řešení sporu se Sovětským svazem, pokud by došlo k ozbrojenému střetnutí. Přesněji řečeno, hovoří o jedné rotě neboli týmu v takové válce. Jmenuje se Tým Yankee a je to tanková rota, umístěná v Západním Německu. Na počátku příběhu čítá čtyřiaosmdesát mužů a je vyzbrojena nejen nejmodernějšími a dokonalými zbraněmi, ale i osvědčenou, byť poněkud obstarožní technikou. Ačkoli je Tým rota bojových tanků, přidělili jej praporu mechanizované pěchoty.

	Hlavní postavou je kpt. Sean Bannon, velitel Týmu Yankee. A právě jeho očima a očima jeho podřízených budeme sledovat, jak by vypadala moderní válka v Evropě z pohledu amerického vojáka.

	Bannon je typický americký důstojník poloviny osmdesátých let. Ukončil univerzitu a absolvoval ŠDZ, pak se stal vojákem z povolání a sloužil jako velitel tankové čety, zástupce velitele tankové roty a na štábu praporu.

	Vojenské vzdělání získal v základním a pokračovacím kursu důstojnické školy tankových vojsk ve Fort Knox, Kentucky. Je ženatý, je mu 27 let, má univerzitní diplom z historie a pravděpodobně nedosáhne vyšší hodnosti než podplukovník.

	Muži Týmu Yankee jsou produktem společnosti, ze které pocházejí. Už dávno bylo řečeno, že vojáci každé armády mohou být jen tak dobří jako společnost, která je vytváří. To platí i pro dnešní armádu. Současný americký voják je produktem své společnosti. V budoucí válce bude stejně jako v těch minulých nucen přežívat v příšerném prostředí, v blátě a extrémních teplotách, živit se studenou dehydrovanou stravou a věčně nevyspalý čelit pravděpodobné smrti z kterékoli strany. Tito lidé budou ve válce rozhodovat o jejím výsledku a o podobě budoucího světa.

	Scénář této fiktivní války je převzat z knih generála Sira Johna Hacketta Třetí světová válka a Třetí světová válka: nevyprávěný příběh. Je to scénář konvenční války, odehrávající se v polovině osmdesátých let. V knihách generála Sira Johna Hacketta se klade důraz na světovou politiku a strategii. Tato kniha se zabývá životem na druhém konci spektra: dívá se na válku pohledem z velitelského poklopu tanku a z okopu pěšáka.

	Postavy jsou také smyšlené. Jakákoli podobnost se skutečnými osobami je čistě náhodná. Události a jednotky, o kterých bude řeč, jsou samozřejmě fiktivní. Většina zmiňovaných zeměpisných údajů, měst a oblastí je fiktivní a nemá se podobat skutečným místům a oblastem. Výjimkou jsou Durynský les a řeka Sála, které se nacházejí na jihu Východního Německa, a také Berlín.

	Kniha nepředstavuje a nemá představovat současnou doktrínu, politiku, plány ani filozofii US Army.

	
Poděkování

	Při vzniku této knihy jsem cítil vděk za mnohé vůči třem vojákům a jejich knihám. První z nich, který měl největší vliv, je Charles MacDonald a jeho kniha Velitel roty. MacDonald byl za druhé světové války velitelem pěší roty 23. pluku 2. pěší divize. Po válce psal o svých válečných zkušenostech velitele malé jednotky. Jeho vynikající kniha mi dobře posloužila během mé vojenské kariéry i při psaní této knihy. Jeho podpora, vlídná slova a vedení umožnily vznik této knihy.

	Další dvě knihy napsal generál Sir John Hackett, totiž Třetí světová válka a Třetí světová válka: nevyprávěný příběh. Z těchto knih jsem získal podnět k napsání Týmu Yankee i scénář, do kterého jsem jej umístil. Pro mne jako nižšího důstojníka byl na obou knihách Sira Johna nejzajímavější popis války z pohledu vojáka. Se svolením Sira Johna jsem navázal na jeho knihy, abych vyprávěl příběh jedné roty od začátku do konce války. Generálu Siru Johnu Hackettovi náleží můj trvalý vděk také za posouzení rukopisu, vedení a podporu při práci na knize.

	Čtvrtou knihu, Výšiny odvahy, napsal brigádní generál Avigdor Kahalani a poskytla mi vynikající popis moderní tankové války z pohledu velitele tankové jednotky. Generál Kahalani velel 77. tankovému praporu izraelské armády za jomkippurské války v říjnu 1973. Tento prapor držel kritický sektor na Golanských výšinách nad Slzavým údolím.

	


Prolog

	Zpráva agentury Associated Press, 15. července:

	„Eskalace války v Perském zálivu dnes pokračovala útokem íránských letounů na dva ropné tankery těsně za hranicí bahrajnských teritoriálních vod. Loď pod holandskou vlajkou byla podle hlášení potopena dnes časně ráno, krátce po vyplutí z přístavu. Dosud není známo, zda někdo přežil. Druhá loď, registrovaná v Panamě, byla na cestě do Bahrajnu, když na ni zaútočila dvě íránská vojenská letadla. Jsou hlášeny početné oběti na životech…“

	 

	Televizní zpravodajství, 22. července:

	„Navzdory protestům OSN, zemí západní Evropy, Japonska a USA prohlásil Írán, že zaútočí na každou loď, která vpluje do Perského zálivu, prohlášeného za válečnou oblast. U ústí Hormuzského průlivu, který je vstupem do Perského zálivu, nadále roste počet zakotvených tankerů, čekajících na uvolnění uzávěry. Majitelé a kapitáni lodí věří, že to nepotrvá dlouho. ‚Už to zkoušeli dříve a vždy se zase stáhli. Na to, aby vydrželi dlouho, nás příliš potřebují.‘“

	 

	Tiskové prohlášení ministerstva zahraničí USA, 26. července:

	„Včerejší útok íránských bojových letounů na obchodní plavidla v mezinárodních vodách Indického oceánu ohrožuje bezpečnost svobodného světa. Spojené státy a svobodný svět nemohou připustit, aby podobné svévolné teroristické činy zůstaly nepotrestány. Spojené státy i nadále usilují o využití veškerých možností mírového řešení této situace, současně však zvažují i vojenskou akci.“

	 

	Tiskové prohlášení ministerstva obrany, 27. července:

	„Torpédoborec USS Charles Logan byl při hlídkování v mezinárodních vodách u Hormuzského průlivu dnes ráno taranován a posléze ostřelován sovětským křižníkem třídy Gorkij. Američané palbu opětovali. Rozsah škod a ztrát na životech zatím není znám.“

	 

	Zpráva TASS, 28. července:

	„Setkání ministrů Varšavské smlouvy dnes skončilo závazkem jednotného vystoupení proti hrozbám a narůstajícím válečným přípravám ze strany Spojených států. Zástupci Polska, Německé demokratické republiky, Maďarska, Bulharska, Československa a Sovětského svazu vydali společné prohlášení, ve kterém se zavazují odpovědět na americkou agresi proti kterékoli členské zemi účinným odvetným opatřením.“

	 

	Tiskové prohlášení Bílého domu, 28. července:

	„Ve světle probíhající krize vydal prezident rozkaz o povolání 100 000 příslušníků armádních záloh a Národní gardy do činné služby. Příslušníci určených jednotek již byli vyrozuměni a začínají se hlásit v mobilizačních střediscích.“

	 

	Tiskové prohlášení Vatikánu, 29. července:

	„Nabídka Svatého otce odcestovat do Moskvy k rozhovorům se sovětským premiérem ve snaze najít mírové řešení probíhající krize byla odmítnuta. Svatý otec vyzývá obě strany, aby pamatovaly na svou odpovědnost před svými národy i celým světem, a znovu nabídl zprostředkování případných budoucích jednání.“

	 

	Zpráva BBC, 30. července:

	„Bouřlivé jednání mezi francouzským prezidentem a sovětským ministrem zahraničí v Paříži dnes sovětský ministr ukončil varováním francouzského prezidenta, že francouzským národním zájmům nejlépe poslouží, pokud se Francie zdrží zasahování do probíhající krize mezi Sovětským svazem a Spojenými státy. V prohlášení vydaném bezprostředně po setkání prezident oznámil, že Francie dostojí svým smluvním závazkům a bude se podílet na obraně Evropy proti agresi z kterékoli strany. Prezident dále prohlásil, že francouzské ozbrojené síly, s výjimkou strategických jaderných vojsk, budou v současné krizi aktivně spolupracovat s ostatními zeměmi NATO.“

	 

	Zpráva v televizních novinách, 1. srpna:

	„Přerušujeme program kvůli mimořádnému hlášení. Podle nepotvrzených zpráv z velitelství NATO v Bruselu vyhlásily členské státy NATO mobilizaci a zahájily rozvinování vojsk do válečných postavení. Z Washingtonu zatím nemáme žádné oficiální stanovisko, ale skutečnost, že na sedmou hodinu ranní je ohlášen proslov prezidenta k národu, po kterém bude svolána společná tisková konference ministrů zahraničí a obrany, podporuje důvěryhodnost těchto zpráv.“

	
KAPITOLA PRVNÍ

	Bojová pohotovost

	Šum a kovový hlas jako by přicházely ze vzdáleného konce dlouhé a tmavé chodby. Nic jiného nevnímal, jak se pomalu probíral z bezesného spánku do polospícího, polobdělého stavu. Uklidňující vnitřní hlas z bližšího konce chodby šeptal: „To není nic důležitého, spi klidně dál.“ Rádio však znovu zakňučelo a kovový hlas odštěkával: „BRAVO TŘI ROMEO PĚT ŠEST – ZDE KILO OSM MIKE SEDM SEDM – ZKOUŠKA SPOJENÍ – KONEC.“ Vnitřní hlas tentokrát mlčel. Povinnost volala a další spánek šel do háje.

	Jak kapitán Bannon procházel neveselým procesem probouzení, zapojovaly se do hry další smysly. Jako první se ohlásily bolesti a křeče ve svalech, následek spánku na nerovném lůžku, tvořeném hromádkami osobní výstroje, nářadí a kádéček, muničními truhlíky a dalším harampádím, jaké se obvykle povaluje v bojovém vozidle. Nerovná a nepohodlná postel z různých věcí, od měkkých přes méně měkké až po vysloveně tvrdé, se k lidskému tělu chová dost krutě. Jedině díky celkovému vyčerpání a potřebě nacházet se co nejblíže k radiostanici dokázal přežít martyrium takového spánku.

	Zatímco ještě cítil další vlny bolestí a křečí, otevřel oči a začal prohlížet vnitřek obrněného transportéru, aby si ujasnil situaci. Transportér, neboli OT, byl spoře osvětlen stropní lampičkou přímo nad jeho hlavou. Strašidelné zelenomodré přítmí mu připomnělo scénu z jednoho Spielbergova filmu.

	Nadporučík Robert Uleski, zástupce velitele roty, čili ZV, seděl uprostřed kabiny na bedýnce s konzervami a upřeně pozoroval rádio v očekávání další relace. Napříč proti Bannonovu útulku seděl řidič OT, Sp4 James Hurly, zkroucený na sedačce řidiče, a tvrdě spal. Bannon na něj chvíli zíral v úžasu, jak ten kluk může spát v tak nemožné poloze. Ostrá bolest a křeč v kterémsi ze zádových svalů mu připomněla jeho vlastní nocležiště. Nakonec, napadlo jej, se řidič nemá až tak zle.

	Praskot statické elektřiny, jasné oranžové světýlko na předním panelu rádia a kvílení větráčku ohlásily začátek další radiodepeše: „BRAVO TŘI ROMEO PĚT ŠEST – BRAVO TŘI ROMEO PĚT ŠEST – ZDE KILO OSM MIKE SEDM SEDM – ZKOUŠKA SPOJENÍ – KONEC.“ Aniž změnil výraz a bez pohnutí kterékoli části těla kromě pravé ruky, ve které držel mikrofon, přiložil Uleski mluvítko k ústům, stiskl hovorové tlačítko a několik vteřin čekal. Větráček ožil a začal kvílet. Když se jeho zvuk ustálil, začal mluvit, stále s nezměněným výrazem a pohledem upřeným na rádio.

	„KILO OSM MIKE SEDM SEDM – ZDE BRAVO TŘI ROMEO PĚT ŠEST – DODRŽUJTE KLID NA POJÍTKÁCH – OPAKUJI DODRŽUJTE KLID NA POJÍTKÁCH – KONEC.“ Uleski pustil tlačítko a nechal ruku pomalu klesnout do klína. Nadále soustředěně pozoroval nyní zmlklé rádio, jako by se na ně chtěl vrhnout, kdyby se opovážilo znovu ožít. To ale mlčelo.

	Bannonův první pokus promluvit skončil nesrozumitelným zachrčením z vyschlého hrdla. Zkusil polknout co nejvíce slin a druhý pokus vyšel o něco lépe: „To byla zase třetí četa?“

	Aniž spustil zrak z rádia, odpověděl Uleski s nezměněným výrazem stručně a jasně: „Ano, pane.“

	„Kolik je hodin?“

	Uleski zvedl levou ruku stejným pomalým, mechanickým pohybem, jako když mluvil do rádia. Podíval se na hodinky, chvilku hodnotil to, co viděl, a pak pronesl stejným monotónním hlasem: „02.34.“

	Ne že by byl nadporučík Uleski bezcitný automat. Právě naopak, „Ski“ nebo „poručík U“, jak mu říkalo mužstvo, byl společenský člověk se smyslem pro humor a břitkým vtipem, s úžasnou schopností vstřebat polské vtipy a kontrovat obdobnými vtipy na národnost svého protivníka. To jenom takhle brzy ráno upadali všichni do stavu podobného zombiím. Prováděná činnost – sedět po dlouhé hodiny na tvrdé podložce v malé a studené obrněné duralové krabičce zvané OT ve společnosti dvou spáčů a civět na rádio, od kterého se nečeká, ba ani není žádoucí žádná aktivita – jen prohlubovala únavu. Uleski nebyl výjimkou. Bannon také ne.

	Bannon chvíli hodnotil informaci, kterou dostal od svého zástupce, a zvažoval další postup. V OT byl klid a Uleski znovu pozoroval rádio.

	Jeho mysl se pomalu probouzela a bylo zřejmé, že sedět na místě a hledět na Uleskiho, jak hledí na rádio, k ničemu nevede. Mimoto byl teď tak rozbolavělý, že by už neusnul, a bolesti a křeče mohl zahnat jedině pohybem.

	Nastal čas sebrat veškeré síly a zvednout se. V následující hodině měl uvést Tým do bojové pohotovosti a potřeboval nějaký čas, aby se sám dal dohromady. Kdokoli jiný měl sice právo vypadat při nástupu, jako by se zrovna vykulil z postele, ale přinejmenším velitel by měl působit dojmem, že je plně při smyslech a připraven vyrazit do světa. Noc, pokud se čtyři hodiny spánku na hromadě vybraného harampádí dá nazvat nocí, pro něj skončila. Nastal čas pozdravit nový den, další svítání, už čtvrté od chvíle, kdy Tým Yankee opustil posádku a zamířil k hranici.

	 

	Dávno předtím, než tanky vyjely zadní branou směrem k hranici, věděla Pat Bannonová, že Sean nejede jenom na další z mnoha cvičení. Po osmi letech manželství a života v armádě četla Pat ve svém manželovi jako v otevřené knize. Zpočátku se toho moc nezměnilo. Potápění ropných tankerů v Perském zálivu s jeho neustále válčícími státy bylo jen další událostí ve večerních zprávách armádní televize. Život na základně pokračoval svým navyklým během, stejně jako Seanovy příchody a odchody.

	Změna nastala po uzavření Hormuzského průlivu a odeslání amerických letadlových lodí do této oblasti. Manželé začali trávit více času u svých jednotek. Běžný dvanáctihodinový den velitelů a štábních důstojníků se protáhl na čtrnáct a patnáct hodin. Snažili se svádět přesčasy na přípravu nadcházejícího cvičení. Jenže manželky, které také měly své „odslouženo“, věděly, že nejde o normální rutinu.

	Některé začaly být neklidné a nervózní. Nevěděly sice, co se děje, ale cítily, že ať je to cokoli, není to dobré. Jiné zase nemluvily o ničem jiném, jako by bylo jejich úkolem odhalit ono velké temné tajemství. Přes den si vyměňovaly poznatky získané šuškandou a porovnávaly si poznámky o tom, co se jim podařilo vymámit předchozí noci z manželů. Pat se rozhodla následovat starší manželky u praporu. Cathy Hillová, manželka velitele 1. praporu 4. tankové, se chovala, jako by se nic nedělo. Stejně tak Mary Shellová, manželka jeho náčelníka štábu. Pat a mnoho dalších žen se začalo chovat podobně, bez vyptávání a reptání. Shodly se, že ať se děje cokoli, dotěrné ženské to nevyřeší.

	Veřejné prohlášení, že Sověti vysílají do Perského zálivu skupinu válečných lodí, aby „napomáhala při udržení míru v Zálivu“, rozmetalo poslední zdání normálnosti. Když Pat sdělila Seanovi tuto novinku po jeho návratu z ranní rozcvičky, odpověděl prostě: „Jo, já vím.“ Pat pochopila, že věděl nejen o tomto incidentu, ale zřejmě něco navíc. Neblahá předtucha se dále prohloubila, když se v posádce rozneslo, že několik měsíců připravované cvičení praporu bylo náhle odvoláno. To se během jejich dvouapůlletého pobytu v Německu ještě nestalo. A co hůř, i po odvolání cvičení zůstaly čtrnáctihodinové pracovní dny.

	V několika následujících dnech se každé další zhoršení mezinárodní situace nějak projevilo na přípravách praporu. Jednoho večera Sean přinesl domů plnou polní, vyndal z ní obnošené věci a místo nich dal novější.

	Druhý den viděla Pat cestou z jídelny v autoparku náklaďáky s výstražnými tabulkami, jak skládají bedny ke každému tanku. Dokonce i posádková lékárna začala balit. Zpráva o srážce americké a sovětské válečné lodi v Zálivu a následné přestřelce umlčela poslední optimisty.

	Pat na to nebyla připravená. Náhle pochopila, že její manžel může odejít do války. Ta možnost tady byla vždycky. Sean byl nakonec voják a od vojáků se očekává boj. Jak Sean občas říkal, právě za to je placený. Pat věděla, že jednou to může přijít, ale nikdy o tom příliš nepřemýšlela. Teď však musela. Bylo to jako velká temná propast. Neměla žádnou představu, co by měla dělat. Armáda vynaložila celé jmění, aby vycvičila a připravila Seana pro tuto chvíli, ale ani haléř na přípravu jí, vojákovy manželky. Pat dospěla k rozhodnutí, že může udělat jediné: co nejvíc to usnadnit Seanovi.

	Kromě Seana tady byly také děti. Malý Sean, nejstarší z nich, už pochopil, že něco není v pořádku. Ve svých šesti letech byl velmi vnímavý a vycítil napětí a strach, které se matka s otcem snažili před dětmi ukrývat.

	Nemluvil o tom, ale každé ráno se otce zeptal, jestli přijde večer domů. Až do jeho příchodu neusnul a pak vylezl z postýlky, běžel k němu a pověsil se na něj. Sean musel odnést synka do postele, uložit jej a chvíli si s ním povídat. Tříletý Kurt byl splašenec a pravý opak svého bratra. Roční dcerka Sarah rychle rostla a snažila se napodobovat své bratry; měla svůj vlastní program a žádné změny si nevšimla.

	 

	Bannonova zachmuřená mysl se přenesla od domova a rodiny do pole k přípravám na válku. Bylo to jako přechod do jiného světa. Přemítání o podobných věcech by však k ničemu nevedlo. Musel se rozhýbat a žít v tomto světě, a doufat, že v tom druhém bude všechno v pořádku.

	Odměnou za uvedení těla do pohybu mu byly další bolesti a křeče. Pomalu a opatrně zkusil hýbat každou končetinou zvlášť. Jakmile se mu podařilo posadit, přestal, odpočíval a zvažoval následující pohyb. Tyto věci nelze uspěchat. Mysl pracuje v 02.34 stejně pomalu jako tělo.

	„No dobře, myslím, že je čas na Gargerovo ranní vlezdoprdelkování,“ řekl Bannon spíše pro sebe než Uleskimu. „Člověk by myslel, že když si tři dny po sobě nabije hubu na stejné věci, tak pochopí. Bože, chraň mě před podporučíky.“

	Uleskiho tvář poprvé dostala nějaký výraz v podobě drobného úšklebku.

	Uchechtl se a opáčil: „Jo, zvlášť před tímhle.“

	„Jen se nenaparuj, Ski. Mám tě rád jedině proto, že jsem tě nepoznal jako podporučíka.“

	Uleski se otočil k Bannonovi, stále s týmž úšklebkem: „Nikdy jsem nebyl podporučíkem. Nic bych z toho neměl a taky jsem to řekl náboráři v ŠDZ.

	Přirozeně, jak poznali, co jsem zač, tak hned souhlasili. A tak jsem tady, nadporučík US Army v životní velikosti, na stráži hranice svobody, aby byl demokratický svět v bezpečí.“

	Bannon se ušklíbl a potřásl hlavou: „Bože, slunko ještě nevyšlo a už mě zaplavuje kecy. Radši půjdu ven, než se v tom utopím.“

	Oba se zachechtali. Je neuvěřitelné, co se může zdát vojákům vtipné a zábavné v 02.34 hodin.

	„Půjdu ke třetí četě dát Gargerovi ranní lekci o klidu na pojítkách. Potom zaběhnu k mechačetě a mrknu se, jak si stojí. Do nástupu budu zpátky. Kdys naposled kontroloval baterie?“

	„Je to asi dvacet minut. Do nástupu by měly vydržet.“

	„To doufám. Nerad bych, aby vozidlo, kde sedí velitel i se zástupcem, jako jediné ztratilo spojení. Nedělalo by to dobrý dojem.“

	S hraným výrazem překvapení Uleski opáčil: „Dojem? Ty si myslíš, že se začneme starat, jaký uděláme dojem? Myslíš, že to chlapi zvládnou?“

	„Dej si pohov, nadporučíku. Můžu hned po ránu zvednout mandle zástupci stejně dobře jako veliteli čety, víš?“

	Uleski schoulil hlavu mezi ramena a zvedl ruce nad hlavu. Zadrmolil: „Ano, pane, rozkaz, pane, nebijte mě tolik, pane,“ a s úšklebkem na tváři se obrátil zpátky k rádiu.

	Bannon prohrabal hromadu haraburdí, která mu sloužila za lůžko, vytahal věci a začal se strojit. Polní vestu, plynovou masku, řemení s pistolí a dalšími nezbytnostmi, a samozřejmě přilbu. Vždycky mu to připomínalo toreadora, který se chystá do arény. Veškerá výstroj, kterou by na sobě měl mít dobře oblečený americký voják, vznikla zjevně bez pomyšlení na osádky obrněných vozidel. Bannon si to znovu uvědomil, když opouštěl OT zadními dvířky. Prolézání tímto otvorem pro čtvernožce bylo vždy výzvou.

	Potmě a s úplnou výstrojí to bylo ještě zajímavější. Jenže v tuto ranní hodinu byla výzva to poslední, co potřeboval.

	Udělalo mu dobře, když se postavil a protáhl si nohy. Ranní chlad a mlha byly po několika hodinách ve stísněném OT osvěžující. Připadalo mu to ale spíš jako ráno v dubnu či počátkem května doma v Pensylvánii než srpen – srpnové počasí v Německu bylo jako jaro v Nové Anglii.

	Chlad mu projasnil mysl a ta se obrátila ke skutečnosti. Včera byl horký a slunečný den, a s touto vlhkostí vzduchu bude po celé ráno hustá mlha. To znamená vysunout do údolí před postavení Týmu naslouchací hlídku, přestože je tam kavalerie. To byla práce pro mechanizovanou četu, a přestože to asi udělají sami od sebe, jakmile uvidí mlhu, Bannon měl v úmyslu jim to připomenout. V hlavě mu bzučela stará poučka: „Když jedinkrát zapomeneš někomu něco připomenout, tak právě tehdy na to zapomene a zrovna to bude poprvé doopravdy potřeba.“

	Bannonovy oči si zvykaly na tmu. Teď už rozeznával obrysy sousedních OT, zasunutých mezi stromy stejně jako velitelský vůz, ze kterého právě vylezl. Jeden pásák, raketový stíhač tanků, přidělený k Týmu od mechanizovaného praporu (ke kterému byl Tým Yankee přidělen jako posila), byl více vpředu na okraji lesa. Maskovací síť byla odhrnutá a vztyčené odpalovací zařízení se zaměřovačem, připomínající kladivo, shlíželo do údolí. Vozidlo sloužilo jako jedna z pozorovatelen Týmu a svým termovizním zaměřovačem hlídalo určený sektor ve tmě a nyní v houstnoucí mlze.

	Bannon se vydal k vozidlu, aby se ujistil, že jeho osádka je vzhůru. Klopýtal přes kořeny a spadané větve, které mu sahaly po kotníky, zatímco nízké větve jej šlehaly do obličeje. Na chvíli se zastavil, odhrnul překážející větve a pokračoval v chůzi, ale tentokrát vysoko zvedal nohy a chránil si obličej rukama. Přitom se rozhodl, že cestou ke třetí četě půjde raději po okraji lesa než podrostem. Nebylo to nejvhodnější, ale protože byla tma a zatím nebyl vyhlášen válečný stav, řekl si, že to pro jednou udělá.

	Když došel až k vozidlu, kladivovitá věžička se pomalu natočila doprava, takže osádka byla vzhůru a dělala svou práci. Bannon věděl, že dveře budou zamčené, proto vytáhl nůž a třikrát na ně zaklepal. Zatímco čekal na odpověď, slyšel z vozu šramot, jak se službu konající voják štrachal přes výstroj a ostatní vojáky, aby otevřel. Chvíli zápolil s klikou, až ji nakonec otočil a odklopil dveře. Bannon uviděl tmavou postavu, která se napůl vyklonila ze dveří a zahuhlala: „Cák chceš?“

	„Tady kapitán Bannon. Jak to vypadá dole v údolí?“

	Postava se trošku napřímila, jak si voják uvědomil, koho má před sebou.

	„Pardon, pane, nevěděl sem, že ste to vy, pane. Ne, celou noc sme nic neviděli, jenom pár džípů a ňákej pohyb u kavalerie. Jinák klídek. Něco se čeká?“

	„Ne, aspoň o ničem nevím. Kavaleristi by nás měli varovat, ale pro každý případ mějte oči na stopkách. Zkoušeli jste baterie?“

	„Ano, pane, asi před hodinkou sme jich natočili a nechali dvacet minut běžet.“

	„Dobře. Tak buďte ve střehu. Kdyby něco, hlaste to zástupci.“ Chlápek ledabyle opáčil „ano, pane“, zaklapl a zajistil dveře. Bannon se otočil a kráčel po okraji lesa. Vadilo mu, že nezná jméno toho vojáka. Poprvé ho viděl asi před třemi dny, když Tým zaujímal určené postavení. To je vždycky potíž s posilami. Nikdy nevíte, koho vám přidělí, a nemáte příležitost je poznat. A vojáci z RST o něm také nevěděli nic než to, že je velitel roty a že velitelský vůz parkuje kousek od nich. A přitom zanedlouho jim bude velet v boji.

	Bannon doufal, že osádky RST věří v jeho velitelské schopnosti stejně slepě, jako věří ve svou vlastní schopnost ničit svými raketami ruské tanky.

	Jak se plahočil ke třetí četě, probíral v hlavě výchozí postavení a úkol Týmu. Nesčetněkrát to zažil už dříve při cvičení na mapě, obhlídkách terénu, štábních i polních cvičeních v podobném prostředí. Bannon ale stále nebyl přesvědčen, že jsou v nejvýhodnějším postavení pro každý případ.

	Tým Yankee zaujal pozice ve svahu na rozlehlém kopci nad říčním údolím. Okraj lesa, ve kterém se Tým ukrýval, probíhal asi v polovině svahu, a v jednom bodě se stáčel dolů až na dno údolí. Tam, na levém křídle Týmu, se rozložila druhá četa. Odtud mohla střílet napříč svahem, dolů do údolí nebo napříč celým údolím na protilehlý svah.

	Uprostřed byla velitelská skupina Týmu, tedy Bannonův tank, tank zástupce velitele a dva RST z protitankové roty mechanizovaného praporu. Z tohoto místa měli dobrý výhled do údolí, na vesničku po pravé straně, silnici a užší údolíčko na pravém křídle Týmu. To byly hranice jeho bojového postavení.

	Hlavní síly Týmu byly soustředěny na pravém křídle, totiž třetí četa a mechanizovaná četa. Mechačeta byla vyzbrojena obrněnými transportéry Ml 13 a protitankovými řízenými střelami Dragon. Tato četa měla už mít bojová vozidla pěchoty Bradley, ale přezbrojení se stále odkládalo, protože dodávky těchto výkonných strojů se opožďovaly. Mechačeta byla rozdělena na dvě části. Pěší skupinu pod přímým velením velitele čety tvořila většina pěšáků se dvěma dragony a třemi kulomety M60. Tato skupina obsadila statek s cihlovým plotem v údolíčku na pravé straně.

	Motorizovanou skupinu pod velením rotného tvořily OT s osádkami a další dva dragony. Ta se zakopala ve svahu nad zmíněným statkem na okraji lesa. Z tohoto postavení mohla mechačeta blokovat postranní údolí a zabránit komukoli opustit vesnici, pokud by už do ní pronikl.

	Třetí četa zaujala postavení kousek dále a výše ve svahu. Mohla tak pokrýt palbou hlavní údolí, postranní údolí na pravém křídle, vesnici, případně i protilehlý svah. V případě nutnosti by také kryla ústup mechanizované čety.

	Bannon se necítil dobře při pomyšlení na obranu odvráceného svahu. Pokud bude nutný ústup pod palbou, musí všechna vozidla Týmu stoupat do kopce, přitom by byla vystavena nepřátelské palbě z druhé strany údolí. Navíc byla jediná vhodná palebná postavení pro větší část Týmu hned za okrajem lesa. Tady bila do očí, až to bolelo. Bannon si živě představil velitele sovětských dělostřelců, jak zakresluje pravděpodobné cíle a při analýze terénu narazí na jejich kopec. Rusův obličej se rozzáří a řekne svému věrnému pobočníkovi: „Tady, právě tady se budou bránit, na okraji lesa. Zaměřte na tento prostor aspoň pět, nebo radši šest dělostřeleckých oddílů, soudruhu.“ Bannon si to rozebíral už předtím, a pokud se jim podaří odejít z těchto pozic bez boje, chtěl si to ještě znovu promyslet. V tuto chvíli však byl i s Týmem Yankee nucen bojovat tam, kde se právě usadili.

	Jak se Bannon blížil ke třetí četě, zaslechl tichý šramot, provázený dvěma tlumenými hlasy. Narazil na pozorovatelnu třetí čety. „Stůj, kdo tam?“

	Výzva byla trochu hlasitější a zněla překvapeně. Bannon nepochybně přistihl hlídku na pozorovatelně v polospánku a vyplašil ji. Podle hlasu to mohl být vojín Lenord z tanku 32. Hlídka opakovala výzvu: „Kdo tam?“

	Byl to Lenord.

	„Kapitán Bannon.“

	„Ahá, v pořádku. Tak pojďte dál.“

	Toto domácké pozvání bylo sice přívětivější než neveselé myšlenky, které se mu honily hlavou, ale nebyl to rozhodně způsob, jak by měla fungovat hlídka. Bannon šel blíž a zaslechl druhého vojáka, jak šeptá Lenordovi, že bude průšvih. Když se přiblížil na vzdálenost natažené paže, oba muži se klidně zvedli a hleděli na svého velitele. Všichni byli kousek za okrajem lesa a neviděli si dobře do tváře, ale Bannon si byl celkem jistý, že Lenordův obličej má mrzutý výraz. Protože neviděl, která z obou postav je Lenord, adresoval výtku oběma: „To byla předpisová výzva?“

	„Ne, pane, to nebyla, pane.“

	„Jak máte vyzvat neznámou osobu, která se blíží k vašemu stanovišti, Lenorde?“

	Bez zaváhání, jako by četl z příručky, odrecitoval Lenord správný postup, zvolání a ohlas. Bannon zaúpěl, zaklel a dotázal se Lenorda, proč tedy nepostupoval předpisově. „Protože jste říkal, že jste velitel, a poznal jsem váš hlas, pane.“ Odpověď to byla upřímná, ale špatná. Bannon mu vysvětlil, že předpisový postup musí dodržet v každém případě. Lenord v tom zjevně neviděl žádný smysl, ale slíbil, že příště už na to nezapomene. Bannon se vydal k tanku 32 a ještě zaslechl, jak druhý voják říká Lenordovi:

	„Vidíš, říkal jsem ti to,“ a oba zalezli na původní místa.

	Bannon dorazil k tanku 32 a začal šplhat na pravý přední blatník, ale v půli cesty se zarazil, když zaslechl cvaknutí kohoutu pětačtyřicítky a tiché, pevné: „Stůj.“ Hlas patřil štábnímu seržantovi Joelle Blackfootovi, čistokrevnému Čerokézovi a veliteli tanku 32. Bannon nepochyboval, že nabitá a natažená pětačtyřicítka míří přímo na něj. „Kdo tam?“

	„Kapitán Bannon.“

	„Předstup blíž.“

	Bannon vylezl na korbu a pomalu přešel k okraji věže. Teď už rozeznával postavu ve věžičce s pětačtyřicítkou v natažené ruce. Blackfoot sotva slyšitelně zvolal: „Záhyb.“

	„Vnadidlo,“ ohlásil se Bannon.

	Blackfoot shledal odpověď uspokojivou a pomalu pustil kohoutek pistole. „Kdy začne válka, kapitáne?“

	Bannon se vytáhl na střechu věže a zůstal na ní ležet s hlavou kousek od Blackfootovy hlavy. Řekl mu o Lenordově chybném postupu ve stráži a o stavu příprav mužstva. Pečlivý poddůstojník Blackfoot nebyl spokojen s výkony svého střelce. Vysvětloval, že střelec je příliš pomalý při zaměřování zjištěných cílů. Žádal o možnost vyjet s tankem na silnici nebo někam, kde by si to mohli procvičit. Bannon mu řekl, že kvůli bezpečnosti musí omezit pohyby vozidel na minimum. Blackfoot se musí, stejně jako všichni ostatní v Týmu, snažit o co nejlepší výsledky v daném postavení. Blackfoot odvětil, že to věděl, ale za optání nic nedá.

	Bannon se ho ještě zeptal na předpověď počasí a jeho vlastní odhad, kdy se zvedne mlha, načež slezl dolů a vydal se k tanku poručíka Gargera, který stál v řadě jako další.

	Jak se blížil k tanku 31, přemítal Bannon o „ponaučení“, které hodlal dnes ráno Gargerovi udělit. Garger nebyl jako poručík úplně špatný. Ve skutečnosti se příliš nelišil od jiných podporučíků, které Bannon znal, včetně jeho samého. Takový podporučík potřebuje hodně času, výcviku a spoustu trpělivosti, aby se stal dobrým velitelem tankové čety. Na to, že byl v terénu sotva tři týdny, si Garger nevedl nejhůře. To by ovšem docela šlo na cvičení, ale nestačilo by to v boji. Teď už nebyl čas ani příležitost naučit poručíka všemu potřebnému. Tým se chystal do boje a Bannon nevěřil, že to Garger zvládne.

	Výkonný seržant čety Gary Pierson, veterán z Vietnamu a vynikající voják, se snažil ze všech sil naučit poručíka všemu, co Bannon nestíhal. Pierson také za Gargera všemožně zaskakoval, takže četa vypadala celkem schopně. Pierson však nemohl dělat všechno. Poručík musel odvést svou práci, nebo jít. V této fázi hry neměl Bannon v úmyslu svěřit životy mužů poručíkovi, který až dosud zpackal většinu úkolů. Chystal se o tom promluvit s velitelem praporu ještě dnes. Ale teď měl práci na místě.

	Když vylezl na pravý přední blatník tanku 31, zastavila jej stejně jako před chvílí výzva: „Stůj, kdo tam?“ Ovšem místo aby držela vetřelce v šachu pětačtyřicítkou, pokoušela se postava ve věžičce sklonit v Bannonově směru kulomet M2. Bannon si uvědomil, že lehká spoušť je hned vedle kliky náměru, a na okamžik jej zachvátila panika. Zvažoval, jestli se má spíše vrhnout dolů, zaječet, nebo zůstat stát a doufat, že to dobře dopadne. Naštěstí se postava ve věžičce přestala potýkat s neposlušným kulometem a pokusila se vytáhnout pětačtyřicítku. Zatímco zápolila s pouzdrem, Bannon se ohlásil a vylezl na korbu. Postava vzdala další snahu o zastavení vetřelce namířenou zbraní a skleslým hlasem dokončila předpisovou proceduru zvolání a ohlas. Poručík Garger byl dnes ráno opravdu ve své nejlepší formě.

	Bannon vyšplhal na věž a opřel se o lokty, takže byl necelou stopu od Gargera. „No, poručíku Gargere, o čem si pohovoříme dnes ráno?“

	Garger chvilku mlčel a přemítal, jestli se od něj očekává odpověď, nebo zda se velitel roty prostě chystá jej setřít. Váhavě opáčil napůl otázkou, napůl konstatováním: „Postupy při bojové pohotovosti, pane?“

	„Ne, ne. Přihořívá, ale nehoří. Co takhle klid na pojítkách? Pamatujete si, jak jsme se o tom bavili včera ráno?“

	„Ano, pane.“

	„TAK PROČ JSTE HO, KSAKRU, DNESKA ZASE PORUŠIL? JSTE TAK BLBÝ, NEBO JENOM PADLÝ NA HLAVU?“ Zatímco čekal na odpověď, snažil se ze všech sil ovládnout a uklidnit. V poslední době byl často podrážděný a útočný. Musel si občas připomínat, že se nemůže pořád rozčilovat; naopak musí být klidný a uvažovat logicky. Ale návyky se těžko mění, zvlášť takhle brzo ráno. Není pochyb, že během dne se objeví spousta dalších důvodů k rozčilení.

	Garger rozpačitě odvětil: „Ne, pane. Chtěl jsem si jen ověřit, že spojení funguje, když jsme měnili frekvence a tak.“

	Bannon se mezitím ovládl a pokračoval: „Fungovalo vám rádio včera, ještě než jsem vás zjebal za porušení klidu na pojítkách?“

	„Ano, pane.“

	„A fungovalo předevčírem, chvíli předtím, než jsem vás zjebal za porušení klidu na pojítkách?“

	„Ano, pane.“

	„Tak proč jste to udělal zase? Tím chci říct, že teď už byste si dokonce i vy měl uvědomit, že za a, vaše rádio funguje pokaždé, když ho zapnete, a za b, pokaždé, když ho zapnete, rozčilím se a nakopu vám prdel. Rozumíte, co vám říkám? Tím myslím, jestli je vám to opravdu jasné?“

	„Ano, pane, já jenom, že, tedy, já…“

	„Ještě jednou, přísahám, ještě jednou…“

	Bannon nedokončil a nečekal na odpověď, sklouzl s věže a slezl stejnou cestou, jako vylezl nahoru. Kdyby zůstal ještě chvilku, neprospělo by to jeho nervové soustavě. Pokud se nerozhodne teď, tak už nikdy.

	Neušel ani deset metrů od tanku 31, když jej zastavil tichý a rozhodný Piersonův hlas. „Kapitáne Bannone, už to začíná být pravidelné? Začnu si podle vás řídit hodinky.“

	Bannon se zastavil, obrátil se k Piersonovi a opřel se o strom. Ještě se po debatě s Gargerem úplně neuklidnil a Piersonovo náhlé zjevení jej dost polekalo. Zatímco se snažil srovnat myšlenky, napadlo jej: „Slunko ještě nevyšlo a už se rýsuje opravdový den blbec.“ Pohlédl na blížící se postavu a zeptal se: „Chcete mi přivodit infarkt, nebo je to nějaký test reakcí?“

	„Ne, pane, jenom jsem sem zaskočil, abych zachránil našeho oblíbeného poručíka před vlky. Ale podle řevu jsem pochopil, že jdu pozdě, tak jsem tu na vás počkal.“

	„Víte, že bych vás mohl obvinit z úkladné vraždy?“

	„To byste neudělal, kapitáne. Kde byste potom našel někoho, aby postavil do latě tuhle sbírku bezdomovců a kriminálníků, které říkáte tanková četa?“

	„Máte pravdu, seržante Piersone. Nikdo duševně zdravý by takovou práci nevzal. Myslím, že si vás musím nechat. Ale nejsem si už jistý vaším poručíkem. Po ranním nástupu a snídani zajdu za starým a promluvím s ním, jestli by Gargera neodvolal. Když vám dám Williamse jako nabíječe, máte střelce, který by mohl převzít tank 31, a nabíječe, který by mohl dělat střelce?“

	„Seržant Pauly může velet tanku a mám několik nabíječů, kteří zvládnou střelbu. Ale vy chcete hýbat s osádkama na poslední chvilku? Tím chci říct, že poručík nemá všechno v pořádku, ale když dostane trochu času, tak se určitě srovná. Víte, jak to bylo napoprvé s váma.“

	„Ano, seržante Piersone, já vím, že to bylo podobné. Opravdu jsem nebyl o moc lepší než Garger. Ale tohle je něco jiného. Když jsem dělal kopance jako čerstvý velitel čety, nejhorší, co se mohlo stát, byl sprduňk od velitele, rozšklebené mužstvo a blbý pocit kolem žaludku. Ale jestli nám to teď písknou a Garger to posere, tak skoro jistě zařve nejenom on sám a jeho osádka, ale mohl bych kvůli němu přijít o celou četu, i víc. Je mi toho kluka líto a rád bych pro něho udělal víc. Ale mám na starosti celou rotu a nebudu riskovat víc, než nezbytně musím.“

	Bannon a Pierson chvíli stáli a dívali se na sebe, ale ani jeden nerozeznal výraz tváře toho druhého. Oba věděli, že ten druhý má do jisté míry pravdu. Piersonovi se nechtělo přiznat porážku, totiž že nedokázal zacvičit svého nového poručíka. Bannon měl stejný pocit. Jenže oba také věděli, že už není dost času a na ješitnost není místo. Garger by se mohl osvědčit, až začne mela. Ale nedalo se to říct předem. Bannon nechtěl riskovat. Už se rozhodl. Jestli to prosadí, Garger půjde.

	Oba muži si vyměnili ještě pár poznámek, hlavně o stavu vozidel čety, úpravách jejich postavení a náplně výcviku na nadcházející den. Potom se rozešli, Bannon pokračoval kolem kopce k mechanizované četě a Pierson šel svolat četu k rannímu nástupu. Válka, nebo alespoň příprava na válku, pokračovala.

	Než Bannon sešel dolů ke statku, kde bylo postavení pěší skupiny mechanizované čety, bylo už světlo. Ne že by bylo vidět slunce. Ve skutečnosti nebylo kvůli mlze vidět dál než na dvacet metrů. Mechanizovaná četa, které velel ppor. William Harding, se už přesouvala do určeného postavení a chystala se k rannímu nástupu. Bannon se rozhodl zůstat zde na nástup.

	Četa si vedla dobře. Sešla se zde nepříliš obvyklá kombinace schopného velitele, výkonného seržanta a velitelů družstev. Harding a výkonný seržant Leslie Polgar sloužili spolu už skoro rok a výtečně se doplňovali. Harding byl hlavou a vydával rozkazy, zatímco Polgar řídil výcvik a zajišťoval povzbuzování a sprduňk mužstva, což bylo v jeho pojetí jedno a totéž.

	Jak je Bannon pozoroval, bylo mu jasné, že mužstvo je dobře vycvičené a věří sobě, svým zbraním i velitelům. Muži zaujímali svá místa beze slov, zkontrolovali zbraně, zalehli a pozorovali určený sektor, klidně čekali na nepřítele nebo odvolání pohotovosti, podle toho, co přijde dřív. Než se Bannon objevil na statku, vyslal už Harding jedno družstvo jako předsunutou hlídku do vsi, aby zde zřídila naslouchací stanoviště. Určení muži měli k dispozici dva dragony. Zbylé dva nechal Harding u motorizované skupiny.

	Bannon se opíral o zeď proti Hardingovi, díval se z okna a přemítal, jakby zde byl zbytečný, kdyby se z mlhy vynořili ti druzí. Bez svého jednašedesátitunového tanku by byl v boji k ničemu, jen s pětačtyřicítkou, asi starší než on sám. Ne že by to byla špatná zbraň. Jenomže ve skutečné přestřelce by rád měl možnost protivníka opravdu účinně zasáhnout. Boj muže proti muži, z očí do očí, vypadá báječně ve válečných filmech, ale tak si on svou práci nepředstavoval. Rozhodl se opatřit si při první příležitosti pušku M16. Sice se pronese, ale poskytne mnohem lepší pocit jistoty při osamělém bloumání tmou.

	V 05.00 už bylo úplně světlo a v dohledu nebyli žádní Rusové, ostatně ani nikdo jiný. Bannon řekl Hardingovi, aby nechal hlídku ve vsi, dokud se mlha nezvedne, a zrušil pohotovost čety. Také mu připomněl schůzku velitelů čet v 07.30 a kontrolu zbraní mechačety v 09.00. Bannon věděl, že než se k četě vrátí, všechny zbraně důkladně prověří co do čistoty, funkce, adjustace a časování buď Harding, nebo výkonný seržant, nebo spíš oba. Ale bylo to součástí zaběhnutého postupu, a také to byla pro něj příležitost dovědět se víc o mužstvu čety, a také oni se mohli seznámit s ním. Bylo důležité, aby přidělená jednotka věděla, že velitel má náročné požadavky na podstatné věci jako zbraně, postavení, maskování a všechno ostatní, čím se liší rychlý voják od mrtvého.

	Cestou zpátky postupoval Bannon od vozu k vozu a pozdravil se s jejich osádkami, chystajícími snídani a přípravy na další den. Tu a tam něco opravil, poznamenal, vyslechl pár stížností a především se ukázal. Jenom u tanku 31 se jeho přítomnost setkala s chladnějším přijetím. Osádka jednatřicítky byla rozladěná, protože, stejně jako Pierson, nechtěla přijít o svého poručíka. Na rozdíl od Piersona ale nejevili tolik snahy o jeho udržení. Věděli, že kdyby Garger selhal v boji, odnesou to jako první. Na rozdíl od pěšího družstva, kde může v krajním případě každý bojovat sám za sebe, osádka tanku je spolek, kde osud každého je nedílně spojen s činností ostatních. Jednašedesát tun oceli kolem nich mlčky svazuje jejich osudy k sobě. Proto tankisté ve vlastním zájmu musí spolupracovat a každý člen osádky musí odvést svou práci. Přežití bylo pro osádku jednatřicítky důležitější než pocity.

	Než se Bannon vrátil z ranní obchůzky, dokončovali Uleski, osádky obou velitelských tanků a RST ranní hygienu a přemísťovali vozidla. Stíhač, který stál na okraji lesa, se stáhl do krytého postavení a dostal maskovací síť.

	Uleski dřepěl u OT, do pasu nahý, a myl se v malém lavóru. Vzhlédl k přicházejícímu Bannonovi a ušklíbl se: „Věděl jsem, že do nástupu budeš zpátky. Jenom jsem netušil, jestli dnešního. Neseš hlášení o vraždě a naléhavou žádost o přidělení nového podporučíka jako velitele čety?“

	„Neblbni, U, vždyť jsem dobrák. Copak bys jenom na chvilku uvěřil, že bych dokázal ublížit tomu ubohému chlapci tam u třetí čety? Myslím tím, copak vypadám jako nelida?“

	Uleski vstal a přimhouřenýma očima si Bannona prohlížel, potom odpověděl: „Promiňte, myslel jsem, že jste můj velitel, a ten se ráno necítí dobře, dokud nesežere podporučíka.“

	„Jo, to jsem já. Ale dnes mi podporučík nestačí. Zakousnul bych ještě nějakého nadporučíka.“

	Uleski se podíval doleva, pak doprava, otáčel se celým tělem a nakonec se obrátil k Bannonovi. „Žádný tady nevidím. Zkuste to támhle v kopcích.“ Ukázal směrem na východ.

	Druhé kolo chabého humoru tedy zase vyhrál Uleski, načež se velitel i zástupce věnovali běžné ranní činnosti. Uleski skončil s mytím a Bannon vyhrabal své mycí a holicí potřeby. Uleski měl před sebou dlouhý den a Bannon by rád, aby rychle začal. Bylo třeba vyřešit problémy s údržbou a vyžádat, vypůjčit nebo vyžebrat náhradní díly. Musela se rozběhnout prádelna. Sehnat baterie do telefonů a vyměnit kabel, poškozený zatoulaným tankem od kavaleristů. Tyto a mnoho dalších drobností byly nezbytné, aby mohl Tým fungovat. Až jim seržant přinese snídani, rozdělí si s Uleskim úkoly a pustí se do nového dne.

	Tým nebyl ve špatném stavu. Poslední tank, který odpadl za pochodu k hranicím, dorazil včera večer, takže Tým teď měl celkem deset tanků, pět M113 a dva RST. Dva tanky měly potíže se systémem řízení palby, ale nic, co by se nedalo opravit do druhého dne. Ve skutečnosti byla vozidla v lepším stavu než mužstvo.

	Ne že by se rozpadali. Ovšem životem v polních podmínkách se vojska rychle opotřebují, pokud nejsou zajištěny základní potřeby jako jídlo, čistý a suchý oděv a podobné nezbytnosti. Kromě zátěže polních podmínek zde bylo napětí při poplachu a pochodu na hranice, následně nával téměř panické činnosti během prvních dvaceti čtyř hodin v bojovém postavení a nakonec tři dny čekání. To vše dohromady je předpoklad k průšvihu.

	Všechno ještě zhoršoval nedostatek spolehlivých zpráv ze světa a starosti ženatých vojáků o průběh evakuace rodinných příslušníků do Států. Navrch všeho si mnozí muži nevzali rezervní kombinézy, a někteří dokonce ani spodní prádlo. Po třech dnech horkého počasí a těžké práce už rota byla cítit.

	Snahy o získání spolehlivých zpráv ze světa nebyly úspěšné. Zázemí propadlo panice, němečtí civilisté nedbali výzvy své vlády, aby zůstali na místě, a místo toho houfně vyrazili na západ. Úřad pro veřejné vysílání nepřišel na nic lepšího než ukončit šíření armádního zpravodajství. Z cenzurovaných zpráv BBC a německého rozhlasu se muži z Týmu Yankee dověděli jen tolik, že vojska NATO zaujímají bojová postavení, což nemohli přehlédnout, a že na utajeném místě probíhají jednání zástupců NATO a Varšavské smlouvy. Takže muži tápali v nejistotě, netušili, co se děje mimo postavení jejich čety, a nedokázali odhadnout, jestli se zítra vrátí domů, nebo zahájí první dějství třetí světové války. Čím déle trval tento stav, tím hlouběji se propadala nálada mužstva.

	Bannon sice nemohl udělat nic se zprávami ani ovlivnit průběh dění, ale spolu s ostatními veliteli Týmu mohl zlepšit fyzické podmínky mužstva.

	Vrchní seržant Raymond Harrert objevil hostinec, kde se muži mohli vykoupat a vyprat si spodní prádlo. Zásobovač roty vypracoval rozvrh a zajišťoval chod tohoto prospěšného zařízení. Celý prapor přešel z dehydrované stravy na dvě teplá jídla denně, snídani a oběd, takže kádéčka zůstala jen k večeři. Byl zaveden denní řád Týmu, který zaručoval řádný průběh výcviku, vylepšení bojových postavení i odpočinek mužstva. Velení se snažilo především zaměstnat mužstvo užitečnou činností, aby nedošlo k rozkladu jednotek. Takto neměli čas na přemítání o neradostných vyhlídkách a současně se na ně připravovali. Víc už udělat nešlo.

	Sotva Bannon skončil s mytím, přinesl seržant snídani. Jeho příchod na velitelské postavení znamenal, že zbytek Týmu už má po snídani, protože velitelské tanky a RST jedly jako poslední. Po rozdělení jídla mužstvu se Harrert, Uleski a Bannon pustili do snídaně. Stáli kolem kapoty Harrertova džípu, a zatímco jedli studená vejce z prášku, gumovité plátky slaniny a navlhlé topinky, poslouchali seržantovy nejnovější zprávy z týlu.

	Harrert přinesl převážně špatné zprávy. Evakuace rodin, zahájená teprve včera, postupovala pomalu. Německá vojenská i civilní policie zřídila kontrolní stanoviště, aby usměrnila proudy uprchlíků a uvolnila silnice. Výsledkem bylo naopak zhoršení situace a příšerné dopravní zácpy. Noviny téměř nevycházely a žádné se nedostaly dále než na týl divize. Totéž platilo o poště. A nakonec u celé brigády nebyly žádné baterie a ani kousek telefonního kabelu.

	Dobrých zpráv bylo málo, ale potěšily. Harrert objevil polní prádelnu. Muži si budou moci vyměnit spodní prádlo. Uleski poznamenal, že to jistě potěší ochránce životního prostředí. Údržbáři sehnali nový laserový zaměřovač pro tank 23 a namontují jej ještě ten den ráno. Bylo to jen pár vyřešených problémů, ale každý pokrok byl vítán. Všichni tři se shodli, že ještě dva klidné dny, a Tým bude mít vyřízeny všechny větší potíže a bude stoprocentně připraven.

	Po skončení této pracovní snídaně se k nim připojili velitelé čet, kteří dorazili na shromáždění v 07.30. Všichni se přesunuli k OT, Bannon se posadil na sklopenou rampu a Harrert s Uleskim vedle něj. Velitelé čet se usadili na zemi proti nim a všichni si sundali přilby, rozepnuli opasky a vytáhli notesy s tužkami. Schůzka ještě pořádně nezačala, když výkonný šťouchl do Bannona a ukázal doleva: „Starý jede.“

	Úvozem za postavením Týmu se blížil džíp velitele praporu. Každý poznal džíp pplk. George Reynoldse na první pohled. Čtyři antény s věčně volnými konci se divoce zmítaly ve vzduchu, jak se vůz řítil úvozem. Džíp neměl střechu a na předním nárazníku nesl velkou modrou plechovou tabulku se stříbrným dubovým listem (hodnostní označení podplukovníka) a černou číslicí „6“ nad ním. To bylo proti všem armádním předpisům, ale „šestka“ na to kašlal. Byl velitelem praporu a chtěl, aby to všichni viděli.

	Bannon předal shromáždění Uleskimu s tím, aby zjistil, kolik paliva a zásob potřebují čety. Pak vstal, upravil se a vykročil Reynoldsovi vstříc.

	Džíp ještě ani nezastavil, když plukovník vyskočil a zamířil k Bannonovi. Setkali se v půli cesty a pozdravili se. Místo „Tak jak se vede?“ se Bannon dočkal zavrčení: „Tak Bannone, jak si dnes ráno stojí ty vaše předražené pastičky na myši?“

	„Pane, jsou připravené nakopat někomu prdel a dostat jména. Kdy mi pošlete nějaké Rusy?“

	Připojil se k plukovníkovi a společně kráčeli směrem ke shromáždění velitelů čet, navzdory Bannonově snaze zamířit jinam, aby Uleski mohl nerušeně pokračovat. Všichni se vztyčili, odložili notesy a tužky a nasadili si přilby. Pozdravy, poznámky a poněkud jednostranný rozhovor spolkly asi pět minut, než se Bannonovi podařilo odtáhnout plukovníka stranou a Uleski mohl navázat.

	Cestou k okraji lesa oznámil Bannon Reynoldsovi svůj úmysl vyměnit Gargera. Plukovník zaujal stejný postoj jako předtím Pierson. Válka je na spadnutí a není dobré teď měnit velitele čet. Zatímco se Bannon snažil vylíčit mu své důvody, stáli oba mezi stromy a pozorovali dvouapůltunový náklaďák na druhé straně údolí. Mlha se zvedla a ležela už jen dole u řeky.

	Slunce na bezmračné obloze jasně zářilo a začínalo být horko.

	Plukovník se právě chystal odpovědět, když jej přerušil ohlušující řev dvou tryskáčů, řítících se těsně nad korunami stromů. Oba důstojníci se ohlédli za hlukem právě včas, aby zahlédli další dva stroje, které se vřítily do údolí od východu a v přízemním letu zmizely v údolíčku napravo od postavení Týmu. Bannon nerozeznal typ letounů, rozpoznávání letadel nepatřilo k jeho silným stránkám. Ale přesné určení typu nebylo nutné.

	Jediný záblesk rudé hvězdy na trupu mu řekl všechno, co o těchto letounech potřeboval vědět.

	Čekání skončilo. Tým Yankee je ve válce.

	 

	Přestože se ze všech sil snažil vytvořit dojem, že není třeba se ničím znepokojovat, učinil Sean potichu potřebné kroky k zajištění rodinných záležitostí. Dohlédl, aby měla Pat připraveno evakuační zavazadlo s potravinami a lůžkovinami. Důležité doklady uložil do zvláštní obálky. Zkontroloval všechno do nejmenších drobností. Tato činnost, která jej snad trochu uklidnila, byla pro Pat naopak velmi zneklidňující. Ale neříkala nic, pozorně poslouchala Seanovy instrukce a modlila se, aby to všechno nebylo potřeba.

	Pat věděla, že této noci Sean přišel naposled. V jeho očích byl nevěřící výraz, že to všechno je doopravdy. Úplně stejný viděla pokaždé, když pohlédla do zrcadla. Když se malý Sean rozběhl k otci, ten ho neodnesl do postele, ale sedl si s ním na pohovku, vytáhl rodinné album a pomalu obracel stránky. Oba tam mlčky seděli a prohlíželi si obrázky, dokud malý Sean neusnul. Jen velmi neochotně odnesl Sean syna do postele. Po čtvrt hodině vyšel z dětského pokoje se zarudlýma a vlhkýma očima. Chvíli se díval na Pat a potom řekl, že je unavený a půjde si lehnout. Pat šla s ním.

	Telefon zazvonil. Sean okamžitě vyskočil, jako by vůbec nespal, ale jen tak ležel a čekal na zavolání. Když se vrátil, Pat jej chvíli pozorovala, jak v temném pokoji shledává uniformu a bagančata. Když promluvila, lekl se:

	„Už do toho jdeš?“

	„Ano. Musím. Velitel by neměl přijít pozdě, ne?“

	„Přijdeš na snídani domů?“

	„Ne, to ne.“

	„Mám ti nechat večeři?“

	„Ne, nemusíš.“

	Pat věděla. A Sean věděl, že Pat ví. Po osmi letech manželství je těžké něco utajit, především pocity. Sean přešel k posteli a posadil se vedle své ženy.

	„Pat, prapor se za hodinu přesouvá na hranice. Nevím, kdy se vrátím.“

	„Jdou všichni?“

	„Všichni. Ministři NATO a jejich vlády jsou v pohotovosti. Všichni jdou, a ty taky.“

	„Opravdu bude evakuace?“

	„Začíná dnes ráno v 09.00. Tak to aspoň bude vyhlášeno. Teď už je to jisté.“

	Zatímco se oblékal, Pat vstala. Měla co dělat. Sean byl v ložnici dětí.

	Chvíli jej pozorovala a pak šla do kuchyně, aby připravila svému muži svačinu. Když byla hotova, všechna snaha o udržení pevné mysli a úsměvu pro Seana selhala. Rozplakala se. Její manžel za chvíli odejde do třetí světové války a ona pro něj nemůže udělat nic než připravit mu svačinu.

	
KAPITOLA DRUHÁ

	První bitva

	Plukovník Reynolds a kapitán Bannon zůstali jako přikovaní a zírali do místa, kde oba ruské tryskáče zmizely v údolí. Bannonovy myšlenky zůstaly stát. Snažil se sám sebe přesvědčit, že třeba oba ruské stroje ve skutečnosti neviděl. Třeba se spletl. Musel se splést. V hlavě se mu honila jediná myšlenka: „Přece nemůžeme být opravdu ve válce. To není možné.“

	Oba obrátili hlavy zpátky k východu, odkud zaslechli rachot a valivé dunění jako při vzdálené bouřce. Viděli jenom kopec na druhé straně údolí.

	Ale nemuseli vidět vůbec nic, aby věděli, odkud se ten hluk bere. Nekonečný řetězec rachotu a dunění působily stovky děl a nemohlo to být nic jiného než sovětská dělostřelecká příprava, zaměřená na předsunutá postavení kavalerie.

	Bannon se otočil a pohlédl na plukovníka. Ten ještě zíral na východ, jako by mohl vidět skrz kopec, co se za ním děje. Strnutí a šok pomalu ustupovaly a na jejich místo se dostavilo rozčarování. Takže selhali. Prvořadým úkolem US Army v Evropě bylo zabránit válce. Odstrašit. To se přece mělo stát. Jenže to nevyšlo. Něco se strašlivě pokazilo, a oni selhali. Teď museli bojovat. Byli ve válce. A v té chvíli se Bannon cítil nesmírně osamělý, nejistý sám sebou a velmi vyděšený.

	Reynolds se otočil a podíval se na Bannona. Výraz plukovníkova obličeje se nezměnil. Pokud prožíval stejné pocity, nedal to znát. Reynolds si Bannona chvíli prohlížel a postřehl šok a nejistotu, které se zračily v kapitánově obličeji. Viděl to už dříve, ve Vietnamu, takže Bannonova reakce jej nepřekvapila. „Nuže, kapitáne, uvidíme, jestli ty plechové kyblíky, co se s nima vždycky tak vytahujete, stojí za ty prachy, co do nich vláda vrazila.

	Uveďte rotu do druhého stupně BoPo, zaujměte bojová postavení a zůstaňte na příjmu, ale nevolejte mi, dokud to nebude nutné. Myslím, že kavalerie se tudy potáhne zpátky s kňučením jako zpráskaný pes. Připravte se je krýt a uvolnit jim cestu, jak rychle to jenom půjde. Nějaké dotazy?“

	Bannon vnímal, co plukovník říká. Jaké ještě dotazy? Právě na tohle celou tu dobu cvičili. Vždy se připravovali na tuto chvíli. Teď už nezbývalo než to rozjet. „Ne, pane, žádné dotazy.“

	„Tak dobře, běžte a lovu zdar.“ Plukovník nečekal na odpověď, otočil se a rychlým odhodlaným krokem zamířil k džípu. Neohlédl se. Reynolds šel příkladem a očekával, že Bannon jej bude následovat.

	Když se Bannon vrátil k OT, kde zanechal velitele čet, přiblížily se zásahy další vlny dělostřelecké přípravy k postavení Týmu. Zapojovaly se do ní další sovětské dělostřelecké jednotky a mířily na týl kavalerie. Zásahy poslední vlny dopadaly těsně za kopcem na druhé straně údolí.

	„K čertu, plukovník může být klidný,“ přemítal Bannon. „Toto je moje první válka a sakra nepotřebuju právě teď dělat na nikoho dojem svým klidem.“ Rozběhl se volným klusem a zbraň, ochranná maska a polní láhev na něm poskakovaly, když doběhl mezi stromy k OT.

	Jak se k němu blížil, uviděl Bannon velitele čet, Uleskiho a vrchního seržanta, jak pozorují plukovníkův džíp, řítící se úvozem, rozhazující kamení a mizící v oblaku prachu. Také oni slyšeli tryskáče a dělostřelbu. Bannon přešel do chůze, chytil dech a došel až k nim. Všechny oči se obrátily k němu.

	„No ano, je to tady. Rusové se pustili do kavalerie, a až s ní Ivan skončí, jsme na řadě my. Uveďte všechno do BoPo 2. Nechte na vozech sítě, ale uvolněte výjezdy, abyste se mohli rychle přesunout do palpostů. Vrchní, vezměte si od mechačety otéčko s palebným družstvem a obsaďte přístupovou cestu. Poručík U zůstane tady u RST a podle potřeby podpoří druhou četu. Já přesunu svůj tank dolů napravo od třetí čety a budu pálit odtamtud. Všechno ostatní děláme, jak jsme to cvičili. Na rádiu klid, pokud nebude něco opravdu důležité. Nějaké dotazy?“

	Podíval se všem do očí, stejně jako plukovník jemu. Z výrazu jejich tváří vyčetl stejně chmurné myšlenky, jaké měl i sám. Jenom vrchní seržant, také vietnamský veterán, měl ve tváři týž přísný výraz jako vždy. Na několik okamžiků zavládlo ticho, rušené jen neustálým rachotem a duněním v dálce.

	„Tak dobře, jdeme na to a uvidíme.“ Bannon nečekal na odpověď, otočil se a vydal se ke svému tanku. Šel svým mužům příkladem, stejně jako plukovník jemu. Předpokládal, že oni budou vystupovat stejně před svými veliteli tanků, a ti zase před svými osádkami. Přinejmenším v to doufal.

	Bubnování sovětského dělostřelectva pokračovalo, bylo stále hlasitější, ale řidší. Obsluhy ruských děl už musely být z dunivých ran unavené a rychlost střelby se pomalu snižovala. Ke vzdálenému rachotu se přidal nový hluk, jak se Tým Yankee probouzel k životu. Řidič otéčka natočil motor, přidal otáčky a začal zvedat zadní rampu. Také osádky RST a Bannonova tanku s číslem 66 natočily motory.

	Bannon došel k šestašedesátce a zahlédl ve věži seržanta Roberta Folka, svého střelce. Folk měl na hlavě tankistickou kuklu a ruce na kulometu M2, připraven k boji. Bannon na něj zkusil zavolat, aby slezl a se zbytkem osádky sundal maskovací síť. Pro hluk motoru, tlumený kuklou, jej Folk, soustředěně hledící před sebe, vůbec neslyšel.

	Až když Bannon vylezl na pravý přední blatník, zaznamenal Folk velitelovu přítomnost. „Sundáme síť! Vylezte i s Kelpem a pomozte mi. Vyrážíme.“ Bannon nečekal na odpověď, seskočil na zem a začal vytahovat kolíky a podpěrné tyče. Nebylo důležité, jestli jej Folk slyšel. Jakmile uviděl, že jeho kapitán tahá za síť, odložil kuklu, natáhl se k poklopu nabíječe a plácl levou rukou na Kelpovu kuklu. Kelp vzhlédl k Folkovi a ten ukázal na Bannona, stále tahajícího za síť. Kelp pochopil, také odložil kuklu a lezl jim pomoci.

	„Sundáme a uložíme tu síť stejně jako při cvičení. Jenom trochu rychleji, ano?“ Nikdo neodpovídal. Výraz jejich tváří byl stejný jako předtím u velitelů čet nevěřícný úžas.

	Folk seskočil na zem a oběhl tank, cestou vytahoval kolíky. Kelp začal skládat podpěrné tyče. Po složení konstrukce přišla na řadu horší práce. Síť se zachytávala o všechno možné včetně samotných mužů. Tahání a škubání moc nepomáhalo. Muselo se najít, kde to vázne, uvolnit síť, trochu ji zase rozmotat a znovu sbalovat. Navzdory všemu nakonec osádka složila síť do balíku a upevnila ji na příslušný držák. Výsledek nebyl sice nejkrásnější, ale zvládli to opravdu rychle.

	Před nasednutím nařídil Bannon osádce nasazení protichemických oděvů. To patřilo k druhému stupni BoPo. Zatímco Folk a Kelp vytahovali z plátěných vaků pláštěnky, Bannon přešel k poklopu řidiče a řekl svobodníku Ortellimu, aby vylezl a nasadil si ochranný oděv. Ortelli se natáhl, aby zhasl motor, ale Bannon jej zarazil. Nechtěl riskovat jakoukoli závadu a poslední, co potřeboval, byl tank, který nechce znovu naskočit. Motor teď běžel, a on nechtěl šťourat do ničeho, co normálně funguje.

	Bannon si natáhl protichemický oděv a osádka jej přitom pozorovala. Dával si pozor, aby neklopýtl a neupadl. Vždycky mu zdůrazňovali, že klid je stejně nakažlivý jako panika. Teď byla vhodná chvíle ověřit si to v praxi.

	Mimoto už dávno necvičili v ochranném oděvu, a musel se proto rozpomínat, kam patří všechny ty knoflíky a tkaničky. Těžký ochranný oděv byl nutným zlem moderní války.

	Když byl Bannon hotov, obrátil se na Folka: „Připraveni vyrazit, seržante Folku?“

	Folk se na něj chvíli díval. „Ano, pane. Připraveni.“ Jeho napjatý výraz se maličko uvolnil.

	„Všechny zbraně nabity a zajištěny?“ Bannonova druhá otázka způsobila, že uvolněný výraz zmizel a nahradily jej trapné rozpaky. Folk a Kemp přestali zapínat pláštěnky a pohlédli na sebe. „Beru to tak, že odpověď je veliké NE.“

	Folk zaraženě odvětil, že se mu to nezdálo potřebné, když jsou teprve v prostoru soustředění a vpředu je kavalerie. V hlavách mužů dosud strašily bezpečnostní předpisy z cvičných střelnic a neustálé kontroly, zda jsou zbraně mimo ostrou střelnici neustále vybité a hlavně zvednuté. Bannon jim to nemohl mít za zlé. V první bitvě od nich mohl čekat jenom to, co se naučili na cvičišti, nic víc, nic míň.

	Bannon se na chvíli zarazil, pak se opřel o stěnu věže a podíval se na svou osádku. „Dobře, chlapi, je to tady. Jsme opravdu ve válce. Nevím ještě, co se přesně děje, ale podle zvuku dělostřelby dávají Rusové kavalerii co proto.

	Kavalerie je tam na to, aby pro nás ušetřila něco času. To je jejich úkol. Až Rusové skoncují s kavalerií, jsme na řadě. Od vás chci, abyste se uklidnili a začali myslet. Vzpomeňte si, jak jsme to cvičili, a dělejte to právě tak. Ale s rozumem! Některé zvyky z výcviku musíte teď zapomenout. Rozumíte, co povídám?“

	Muži přikyvovali a pokukovali po sobě, než svému veliteli tanku a týmu odpověděli tichým a nejistým: „Ano, pane.“

	„Dobře, tak se upravte. Přesuneme se napravo od třetí čety a tam zaujmeme postavení. Pokud nejsou žádné dotazy, jedeme.“

	Než osádka šestašedesátky dokončila přípravy a nasedla, byly už všechny osádky vozidel ve velitelském postavení v protichemických oděvech a nasedaly. Vrchní seržant nasedl do velitelského OT a následován svým džípem vyjel z postavení a vyrazil úvozem dolů. Bannon zaznamenal, že motory všech vozidel běží. Všichni byli připraveni vyrazit. Protože ale kavalerie mohla vést boj na zdrženou ještě řadu hodin, možná celý den, nemělo smysl nechat tankové motory v chodu. Jediným výsledkem by bylo pálení nafty, a v tom byl tank M-1 opravdu šampión. Dalším typickým znakem M-1 bylo vytváření obrovské tepelné stopy. Úspora nafty stála za maličké porušení klidu na pojítkách. Mimoto neuškodí, když alespoň velitelé Týmu uslyší od svého nadřízeného nějaký rozkaz a pokyn, jak postupovat. Nebudou-li sovětské radioprůzkumné jednotky hodně rychlé, nijak to neuškodí.

	Bannon si nejprve ověřil, jestli je rádio naladěno na frekvenci Týmu, stiskl tlačítko a počkal, než se rozběhne. „VŠEM JEDNOTKÁM BRAVO 3 ROMEO – ZDE ROMEO 25 – CHVILKU POTRVÁ, NEŽ SEM TI DRUZÍ DORAZÍ – ZHASNĚTE A ČEKEJTE – ZKONTROLUJTE SYSTÉMY A ZBRANĚ – POTVRĎTE PŘÍJEM – KONEC.“

	Čety se ohlásily a potvrdily příjem. Uleski v tanku 55 se prostě postavil ve věži, otočil se k tanku 66 a zamával, že rozuměl. RST neodpověděly, ale vypnuly motory. Bannon už tady neměl co dělat. Otočil se ve věži a díval se dozadu. Stiskl tlačítko mikrofonu, aby se mohl interkomem domlouvat s řidičem a přitom se držet oběma rukama, a začal navádět tank na úvozovou cestu. Vyklonil se z věže doprava a pozoroval pravý zadní blatník.

	Tank 66 začal couvat, Kelp vykoukl z poklopu nabíječe a vyklonil se doleva, aby viděl na levý zadní blatník. Tank vyjel na cestu, otočil se doprava a vyrazil ke třetí četě.

	Cesta ke třetí četě byla kratičká, nějakých 700 metrů. Ale byl to dobrý pocit v jedoucím tanku. Bannon měl vždy dobrý pocit, když stál ve velitelském poklopu a řítil se po silnici nebo v terénu. Nikdy jej to nepřestalo bavit. Přes všechny potíže, rozlámané tělo a bolavou hlavu, být tankistou je zábava. Člověka drží při životě malé radosti, a Bannon právě teď potřeboval nějakou malou radost.

	Cestou úvozem se Bannon díval doleva, kde chvílemi zahlédl tanky třetí čety. Byly ještě pod sítěmi, které však byly kolem výfuků shrnuty, aby se neškvařily. Když šestašedesátka minula poslední z tanků třetí čety, Bannon nařídil Ortellimu zahnout doleva do lesa a jet dál úzkou cestičkou, kterou prorazilo ženijní vozidlo při hloubení okopů pro Tým. Původně se nechystal bojovat z tohoto místa, proto šestašedesátka zabrala jeden ze záložních palpostů tanku 33, který teď byl hned vedle nich, asi 75 metrů nalevo. Třiatřicítce tak zůstalo hlavní postavení a jedno záložní na levé straně. Šestašedesátka se musela obejít bez záložního postavení. Kdyby ji nepřítel objevil a začal na ni střílet, Bannon by mohl jedině odpálit dýmové granáty, vycouvat z dohledu a doufat, že ten, kdo na ně střílí, přestane dříve, než se tank 66 vrátí do okopu.

	Bannon nezůstal ukrytý v lese, ale navedl tank do palebného postavení, odkud mohl pozorovat vesnici, údolí a kopce na druhé straně. Statek v údolíčku napravo zůstal mimo dohled. Spokojený s tímto místem nařídil Ortellimu vypnout motor a nasekat s Kelpem nějaké větve na zamaskování. Folk vylezl do velitelského poklopu ke kulometu a rádiu, zatímco zbytek osádky začal s maskováním.

	Ortelli vzal sekyru a začal sekat větve, zatímco Kelp a Bannon natahovali maskovací síť přes zadní část věže a korby. Nepoužívali podpěry ani kolíky; Bannon chtěl jen trochu zakrýt obrys tanku. Když přetáhli síť, rozložili na nekryté boky a čelo tanku větve, které přitáhl Ortelli. Dávali přitom pozor, aby nezakryli střelcův zaměřovač a aby šlo trochu hýbat s věží a neshodit kamufláž. Když skončili, Bannon poodešel o pár metrů, aby posoudil jejich dílo. Šestašedesátka vypadala jako tank pokrytý větvemi. Při pozorném pohledu by ji viděl každý, o tom nebylo pochyb. Ale při troše štěstí a troše protivzdušné palby by ruští piloti neměli mít čas na pozorný pohled. S pocitem dobře vykonané práce osádka nasedla a vyčkávala.

	Bannon stál ve věži a díval se na východ, sejmutou kuklu položil na strop věže. Rádio bylo zapnuté, takže by slyšel každé hlášení. Zaposlouchal se do hluku bitvy před sebou. Masivní dělostřelba pokračovala, ale trochu slaběji. K dosavadnímu dunění se přidaly nové zvuky a slabý třesk nových vysokorychlostních tankových kanónů. To zřejmě kavalerie opětovala palbu.

	To by znamenalo, že nepřítel vyrazil na zteč a blíží se. Nedalo se nijak zjistit, co se vpředu děje. Bannon na chvíli téměř podlehl pokušení přepnout pomocný přijímač na frekvenci kavalerie. To by ale znamenalo přerušit spojení buď v síti Týmu, nebo praporu. Kdyby byl ještě na velitelském stanovišti, o nic by nešlo, protože Uleski by podržel přerušené spojení. Přemýšlel o tom, ale nenapadlo jej žádné řešení a nakonec se smířil se skutečností, že dokud nezačne dostávat zprávy z praporu, nedoví se nic. Cítil, že je důležitější být poblíž třetí čety, kdyby Garger něco projel, než vědět, co se děje.

	Nastalo čekání. Ještě nebylo ani 08.30. Poslední hodina utekla rychle, ale byla vysilující. Toho rána se všechno změnilo. Když už válka jednou začne, žije svým vlastním životem a její průběh a výsledek se jen málo řídí snahou obou stran. První světová, druhá světová, Korea nebo Vietnam, všechny se vyvíjely ve zvratech a zlomech, které nikdo nepředpokládal. Bannon neměl důvod očekávat, že teď to bude jinak. Podobné myšlenky jej zneklidňovaly. Potřeboval se zabývat něčím méně osudovým a pochopitelnějším.

	Nasadil si kuklu, která utlumila většinu hluku neviditelné bitvy. Přepnul tlačítko na interkom. „Seržante Folku, kontrolovali jste dnes ráno počítač?“

	„Ne, pane, ještě ne.“

	„Dobře, tak se přesvědčte, že nás v první bitvě nečeká nějaké překvapení. Chci se vrátit domů jako veterán a užívat si všechny ty výhody, co tak štědře rozdává Kongres. A co vy, Kelpe?“

	Kelp stál na podlaze věže a s úšklebkem vzhlédl k Bannonovi. „Jdu s váma. Můj strejda byl v Namu a pořád vykládal, jak tvrdý to bylo. Až nakopem Rusům prdel, řeknu doma, jak vypadá opravdická válka.“

	Bannon nechal interkom zapnutý, aby jejich rozhovor slyšela celá osádka. „Dobrá, Kelpe, jestli Ortelli udrží tu bestii v chodu a seržant Folk trefí cíle, které mu ukážu, tak si my dva povedeme docela dobře.“ Ortelli a Folk vpadli do hovoru s tím, že to oni budou čekat na Bannona s Kelpem. Po pár minutách vtipkování Bannon usoudil, že jsou celkem v pohodě, a zahájil prověrku. Četl ze seznamu položku po položce a sledoval, jak příslušný člen osádky kontroluje vybavení. Jako se posádka dopravního letounu připravuje před letem, tak se osádka šestašedesátky připravovala na boj.

	Pomalu se začínal cítit lépe, a také napětí v osádce trochu povolilo. Poprvé od rána se cítil volně. Teď si může chvilku odpočinout, tělesně i duševně.

	Bannon si znovu nasadil kuklu. Před sebou viděl sloupy černého dýmu, stoupající k nebi, které se vysoko nad obzorem spojovaly a pomalu odplouvaly k východu. Hořící tanky. Spousta hořících tanků. O tom nebylo pochyb. Stovky galonů nafty spolu s municí, gumou, olejem a „ostatními“ hořlavými látkami jsou po zásahu průbojnou střelou vynikající potravou pro oheň.

	Hluk boje se stal pestřejším. Původní nepřetržitou dělostřelbu vystřídaly nepravidelné salvy. To dělostřelecké baterie přenášely palbu na jednotlivé cíle. Do nepravidelného třesku, rachotu a burácení se občas ozvala rychlá série zadunění, jak dělostřelecká jednotka vypálila současně ze všech hlavní. Zauvažoval, jak dlouho ještě může kavalerie vydržet takové tempo bitvy.

	Moderní válka má děsivou spotřebu munice, techniky, a co hůř, živé síly. Rychlopalný tankový kanón s počítačovým systémem řízení palby a laserovým dálkoměrem dokáže vystřelit osm mířených ran za minutu na cíl velikosti tanku ve vzdálenosti přes 2000 metrů. Řízené střely, odpalované z pozemních zařízení nebo vrtulníků, mají více než 90% pravděpodobnost zásahu cíle na vzdálenost 4000 metrů. Sovětské raketomety vypálí v jediné salvě stovky raket a zničí všechno na ploše jedenkrát jeden kilometr. Sověti vyráběli chemické látky, pronikající zasaženou kůží a napadající nervový systém, vedoucí během několika vteřin k ochrnutí a po pár minutách k smrti. Všechny válečné prostředky jsou stále účinnější a smrtelnější. Všechny jsou určeny k tomu, aby stále rychleji a účinněji trhaly, drtily, mrzačily, vyřazovaly a zabíjely lidi. U všech armád, seřazených napříč celým kontinentem, zůstala jediná věc, kterou zatím technologie nedokázala zdokonalit, a to je odolnost lidského těla.

	To byly znepokojivé úvahy. Volně plovoucí myšlenky mají tendenci zabývat se tím, co by se mohlo přihodit, a často si vybírají ty nejhorší možnosti. Z přemýšlení jej vytrhlo dění na východě.

	Dvě tečky, rychle rostoucí do podoby letounů, se s jekotem vřítily do údolíčka od východu, stejně jako ty předchozí. Bannon doufal, že Tým se bude držet standardních bojových postupů a nezačne po nich střílet.

	S kulomety by jen těžko mohli zasáhnout rychle letící tryskáče. Jediným výsledkem střelby by bylo prozrazení jejich polohy.

	Naproti tomu obsluha stingerů kdesi v sektoru kavalerie neměla důvodu nestřílet. Bannon pozoroval bílý pruh dýmu, táhnoucí se za raketou země-vzduch Stinger, která se řítila za druhým strojem. Ale nezasáhla. Sovětský pilot vypustil drobné světličky a provedl prudký obrat. Raketa neškodně vybuchla ve vzduchu, zatímco druhý letoun se dalším obratem připojil k prvnímu a spolu zmizely v údolíčku. Odkudsi zezadu se ozval trhavý zvuk 20mm protiletadlového kanónu Vulcan, podobný řetězové pile, který naznačil, že potíže pro sovětské piloty teprve začínají. Systém protivzdušné obrany byl v pohotovosti.

	Na východě se objevily další dvě tečky. Sovětům se tento přístup zřejmě zalíbil a posílali své letouny ve čtyřčlenných rojích. Tentokrát se jim použití údolíčka nevyplatilo. V ústrety sovětským tryskáčům se vyřítily dva stingery. Pilot druhého stroje v této dvojici nebyl tak rychlý, nebo neměl tolik štěstí jako ostatní; jeden ze stingerů našel svůj cíl. Raketa vybuchla a letoun se převrátil jako po mohutném kopanci zezadu, načež se rozprskl v oranžovou ohnivou kouli. První stroj nakopl forsáž, klesl níže a letěl dál na západ, kde na něj čekal vulcan.

	Kelp, který to celé pozoroval, vydechl: „Krása! Hej, seržo, něco vám uteklo!“ jako by se díval na ohňostroj čtvrtého července, a ne na konec pilota a letounu za miliony dolarů. Kelp hned popisoval Folkovi celou akci svým barvitým stylem. Když se Bannon zamyslel nad Kelpovou reakcí, musel také přiznat, že to bylo svým způsobem krásné.

	 

	V den, kdy Sean odešel, ohlásila televize ještě před přerušením armádního vysílání plán evakuace rodinných příslušníků. Rozhlasové vysílání pokračovalo, ale nepřinášelo podrobnější zprávy. Asi tak jediné užitečné informace se týkaly uzavření proviantního střediska a stažení všech amerických rodin, bydlících mimo kasárna.

	Pat Bannonová se chystala k odjezdu. Během dopoledne ji navštívila Fran Wilsonová, manželka velitele Týmu Charlie. Potřebovala společnost. Fran seděla ve svém bytě sama a čekala na pokyn, kdy a kam se má jet. Když žádný nepřicházel, vzdala to a hledala spřízněnou duši. Kdyby zůstala sama ve strachu a nečinnosti, určitě by se zbláznila – potřebovala s někým promluvit. Po příchodu Fran si Pat uvědomila, že Sue Gargerová, manželka jednoho ze Seanových velitelů čet, zůstala sama v německém penzionu ve městě. Gargerovi přijeli ani ne před měsícem a dosud čekali na byt. Pat se se Sue setkala jen jednou a obávala se, že Sue nemusela slyšet zprávy, a protože byla u jednotky nová, mohli na ni zapomenout. Vytočila Gargerovo číslo ze Seanova poplachového seznamu. Odpověděl jí německý hlas. Patino úsilí domluvit se lámanou němčinou pobavilo Fran, ale nakonec přineslo úspěch. Z rozhovoru Pat pochopila, že Sue je sama a vyděšená. Když jí Pat nabídla, aby přijela k ní, Sue okamžitě souhlasila. Stejně jako Fran, také ona snášela o samotě obtížnou situaci ještě mnohem hůře. Pat poprosila Fran, aby dohlédla na děti, a vyrazila pro Sue.

	U vjezdu do ubytovacího prostoru byl zátaras vojenské policie. Pat musela zastavit a dověděla se, že nesmí opustit prostor. Pokoušela se vysvětlit policistovi, že musí vyzvednout ženu, která bydlí ve městě. Policista zůstal neoblomný a trval na tom, aby se otočila a jela zpátky. Pat se rozhodla přtvrdit a oznámila vojínovi, že chce mluvit s jeho nadřízeným. Policista odešel k seržantovi a cosi mu povídal. Pak seržant přišel blíž: „Je mi líto, slečno, ale nemůžete jet ven.“

	Pat byla zvyklá jednat s vojáky a jen zřídka se smířila s odmítnutím. Také se naučila, jak nenápadně upozornit na Seanovo postavení, aby to nevypadalo jako vytahování. „Seržante, už jsem říkala vašemu policistovi, že manželka jednoho z velitelů čet mého muže bydlí ve městě v hostinci a nemá jak se sem dopravit. Já ji jenom chci dostat sem. Takže pokud ji nepřivezete vy nebo váš velitel, musím to udělat sama.“

	Seržant o tom chvíli hloubal a pak požádal Pat, aby počkala, než se poradí se svým velitelem čety. Po pár minutách se vrátil a řekl jí, ať jede přímo k hostinci, naloží tu ženu a jede rovnou zpátky. Nemá nikde zastavovat, nebrat jiné lidi ani věci, a jakmile se vrátí, ať mu to ohlásí. Taková opatrnost ji trochu znepokojila a zaváhala, jestli to byl opravdu dobrý nápad. Ale slíbila to a Sue Gargerová na ni byla odkázaná.

	Staré vojenské pravidlo o spěchání a čekání platilo také pro rodiny vojáků. Zatímco Pat byla pryč, Cathy Hallová volala na různá místa a zjistila, že evakuace nejspíše nebude zahájena dříve než nazítří. Letectvo potřebovalo trochu času na rozjezd. Aby se zachovalo zdání normality, odsunuly se přípravy evakuace rodinných příslušníků na poslední možnou chvíli.

	Některé ze starších manželek srovnávaly situaci s Iránem, kde byly rodiny vyvezeny v poslední minutě. Pat nebyla nadšená představou, že zůstává i s dětmi v této zemi jen kvůli zdání, ale nechala si to pro sebe. Teď nebyl čas naříkat nad rozlitým mlékem.

	Když se den nachýlil a bylo zřejmé, že rodiny ve skutečnosti neodjedou nijak překotně, začaly se ženy vzájemně navštěvovat a pustily děti hrát si venku. Cathy Hallová se nechala slyšet, že sebere, co dům dá, a zve všechny manželky od praporu na večeři. Většina z nich se objevila, s dětmi v závěsu. Přestože konverzace vázla a nad celou akcí visely chmury, cokoli bylo lepší než sedět a užírat se o samotě. Společné utrpení se snášelo trochu lépe.

	Koncem prvního dne byla Pat tělesně i duševně naprosto vyčerpaná. Měla dojem, že je toho na ni příliš. Bez manželovy pomoci se cítila nesvá a neustále pod tlakem. Tlačená do role matky a otce zároveň. Tlačená jít příkladem pro Sue a další manželky. Tlačená k přípravám na odjezd. Tlačená snahou být s dětmi a usnadnit jim prožívání krize. Vždy dříve, když byly v rodině potíže nebo když je čekalo důležité rozhodnutí, byl Sean nablízku. Jenže teď byl pryč a nemohl jí pomoci s největší krizí, před jakou Pat kdy stála. Přítomnost Sue Gargerové v bytě jí pomáhala. Sue se trochu uklidnila a hodně jí pomohla s dětmi. Ale Sue byla stejně ztracená jako Pat, a navíc se teprve učila životu v armádě. Takže Pat hluboko ukryla svůj strach a dál klopýtala sama temným a neznámým chodníkem, na který byla teď její rodina vyštvána.

	Druhý den se vlekl stejně jako ten první. Armádní televize obnovila vysílání, ale většinu času věnovala úředním hlášením a zpravodajství, které ve skutečnosti nikomu nic neříkalo. Odpoledne začalo pršet, což ještě prohloubilo pochmurnou náladu v ubytovně. Zvěsti o okamžitém zahájení evakuace obíhaly spolu s dalšími fámami.

	Teprve navečer přišlo oficiální potvrzení a pokyny k evakuaci. Napětí trochu polevilo, jako po pootevření pojistného ventilu. Přinejmenším teď věděli, co mají dělat a co se bude dít. Pat už pošesté během těch dvou dnů procházela evakuační vak, uložený u dveří. Přikrývky, jídlo, voda, nádobí, plenky, lékárnička, po jednom náhradním oblečení pro kluky, dvě pro Sarah, kapesní nožík, omalovánky pro děti a další „nezbytné“ věci.

	Pat se ze všeho nejvíc bála, jak to řekne dětem. Odkládala to, dokud to jen šlo, v naději, že zdravý rozum nějak převáží a celá záležitost se urovná. Ale dál už to nešlo. Shromáždila děti na Seanově posteli a sedla si k nim. Řekla jim, že nazítří odjedou z Německa a pojedou k babičce. Kurt byl bez sebe radostí. Poskakoval a ptal se, jaké hračky si může vzít. Sarah se jen dívala na Pat a snažila se říct babi. Už to slovo slyšela, ale s ničím si je nespojovala, s prarodiči se ještě nikdy neviděla.

	Sean byl podle předpokladu tvrdším oříškem. Jeho první dotaz se týkal otce. „Táta pojede s náma?“

	„Ne, tatínek s námi nepojede.“

	„Proč?“

	„Tatínek tady musí zůstat, má tady práci. Říkala jsem ti, že jde do pole, pamatuješ? No a ještě pořád je v poli u své roty. Teď s námi nemůže odjet.“

	„Kdy tatínka zase uvidíme?“

	„Tatínek za námi přijede, až skončí v poli.“

	„A kdy to bude?“

	Pat začala propadat beznaději. Chlapec měl starosti a ona se trápila s ním, protože události je hrozily zavalit. Ale řada otázek jen prohloubila její vlastní strach. Rázně uťala otázky a odpovědi, aby se nepřestala ovládat a nerozplakala se. Řekla Seanovi, že táta přijde hned, jak to půjde. Sean s tím nebyl spokojený, ale nic víc už Pat pro něj udělat nemohla.

	 

	Ráno pokročilo bez větších změn. Horký den pomalu měnil tank v rozpálenou pec. V protichemických oděvech to bylo tím horší. Bannon dovolil mužům po dvojicích opustit vozidla, aby se protáhli, zakouřili si, trochu se ochladili a pojedli. Během své přestávky došel zkontrolovat tank 33.

	Krátce po poledni dorazil k šestašedesátce Polgar s hlášením od motorizované skupiny mechačety.

	K Bannonovi a Polgarovi se připojil velitel praporu se zástupcem, kteří přijeli úvozem svým M-113. Oba byli zjevně otrávení a trochu podráždění z neustálého nečinného vyčkávání. Zatímco plukovník odešel k mechačetě, zástupce, mjr. Frank Jordan, v rychlosti seznámil Bannona s průběhem bojů vpředu.

	Kavalerie dostávala na frak a už jí docházely síly. Dokázala zastavit první útočící sled a způsobila mu těžké ztráty. Za tento úspěch však draze zaplatila, jak naznačoval průvod sanitek a poškozených vozidel, táhnoucí se z protilehlého kopce přes ves do údolíčka vzadu. Brigáda počítala s převzetím obrany někdy pozdě odpoledne. Kavalerie měla držet postavení až do večera, aby se mohla stáhnout pod ochranou tmy. Plukovník se k nim vrátil, chvilku pohovořil a pak i se zástupcem odjel.

	Než by čekal nečinně až do odpoledne, rozhodl se Bannon radši obejít čety. Velitel praporu už tady byl a chvíli potrvá, než kavalerie začne vyklízet pozice. Teď byla docela vhodná chvíle, aby se ukázal, podíval se na zbytek Týmu, jak si zvyká na válku, a připravil je na stahování kavalerie. Řekl Folkovi, kam jde; kdyby někdo volal v praporní síti, ať to Folk přepojí do rotní sítě a řekne zástupci, aby odpověděl, jestli už to neudělal. Bannon si vzal přilbu, pistoli, opásal se a vyrazil na obchůzku.

	Stejně jako ráno kráčel Bannon od tanku k tanku, postupně odleva. Když došel k tanku 31, sdělil Gargerovi čerstvě nabyté informace a probral s ním stav třetí čety. Potom probrali činnost Týmu a čety během odchodu kavalerie a v obraně. Bannon byl příjemně překvapen, když Garger rozebral jednotlivé fáze očekávaného boje a jasně vyložil úkoly své čety. Buď Pierson pracoval s poručíkem přesčas, nebo se chlapec začínal chytat. Tak či onak, měl ve věci jasno. Druhá otázka ovšem byla, jestli to dokáže provést.

	Klopýtání do kopce v protichemické pláštěnce a plandavých přezůvkách bylo kruté i ve stínu stromů. Než Bannon dorazil k Uleskiho tanku, byl úplně zničený a toužil jen po odpočinku a pořádném doušku vody. Když padl do stínu vedle pětapadesátky, Uleski mu podal plechovku coly. Bannon netušil, kde se tu mohla vzít. Asi to raději ani nechtěl vědět – něco tak dobrého muselo být nějakým způsobem nezákonné. Když si trochu odpočinul, probral s Uleskim nejen plán obrany Týmu, ale i celého praporu.

	Kdyby se stal nebojeschopným, což je šetrný výraz pro raněné a padlé, musel by Uleski jako zástupce vést Tým do boje v rámci bojového úkolu praporu stejně účinně jako Bannon. V armádě se počítalo s tím, že každý je postradatelný a nahraditelný. Toto vědomí sice nebylo zvlášť uklidňující, ale patřilo to k věci a přinejmenším teoreticky s tím byli všichni srozuměni.

	Když s Uleskim skončil, pohrával si Bannon chvíli s myšlenkou poslat zástupce k druhé četě, ať je zkontroluje a řekne jim o kavalerii. Pokušení bylo silné. Ale právě druhou četu ráno neviděl. Bylo proto správné, aby se k ní obtěžoval. Stejně jako u třetí čety se Bannon zastavil u každého tanku, prověřil jejich připravenost a prohodil pár slov. Když došel k tanku velitele čety, řekl mu o kavalerii a probral s ním úkol Týmu a jeho čety. Sotva skončili, když kopce na druhé straně údolí vybuchly v hromobití plamenů a dýmu. Sověti vrhli do útoku druhý sled. Teď už to nepotrvá dlouho. Bannon odklusal zpět k tanku 66 tak rychle, jak mu plandavé protichemické přezůvky dovolovaly.

	Kavalerie nevydržela tak dlouho, jak se předpokládalo. Čerstvé prapory sovětského druhého sledu prolomily její těžce oslabenou obranu jako suchou větev. Třicet minut po zteči druhého sledu bylo jasné, že boj na zdrženou skončil a kavalerie musí odejít přes postavení Týmu. Líné a nudné ráno a časné odpoledne vystřídalo neustále narůstající napětí, jak kavalerie začala vyklízet pozice.

	Jako první je míjely týlové složky: sanitní, dílenská a zásobovací vozidla. Po nich následovaly dělostřelecké a velitelské jednotky. Odchod se nijak nepodobal přehlídkovitému procesu, jaký se nacvičoval při manévrech.

	Vozidla projížděla jednotlivě, ve dvojicích, někdy ve větších, až patnáctičlenných skupinách. Některá se vlekla či potácela jako opilec, všechna byla nějak poškozena. Náklaďáky s rozervanými plachtami. Pásáky s nářadím místo v držácích shrnutým do hromady na střeše a s visícími kusy uniforem na bocích. Pár náklaďáků dokonce jelo na holých discích, ani se nesnažily zastavit a vyměnit kola. Jestli něco u odcházející jednotky kavalerie připomínalo pořádek, z Bannonova místa to nebylo vidět.

	Zatímco se kavalerie stahovala, od severu kličkoval údolím pozorovací vrtulník, následovaný dvěma bitevními stroji. Všechny tři zpomalily a přešly do visu, pozorovací stroj naproti šestašedesátce a po každé straně bitevní AH-1S Cobra. Pozorovací OH-58 pomalu stoupal, až vykoukl přes vrcholky stromů na protilehlém kopci. Jeho ocasní nosník se pomalu stočil doleva, a zase doprava, jak si prohlížel terén na druhé straně kopce. Potom stroj znehybněl, jako vystavující ohař, s přídí k severovýchodu. Cobra na levé straně pomalu stoupla na úroveň vrcholků stromů, chvíli tak visela a natočila se stejným směrem. Pak se zábleskem a prahem bílého dýmu vypustila protitankovou raketu TOW. Asi patnáct vteřin zůstala na místě, pak poklesla a přeletěla o pár set metrů severněji, aby se připravila k dalšímu výstřelu.

	Druhá cobra stoupla ihned poté, co první vystřelila. Také ona vypálila raketu, asi patnáct vteřin pozorovala cíl a potom klesla a přesunula se do nové pozice, úplně stejně jako ta první. Mezitím už první cobra vykoukla ze svého nového postavení a znovu vystřelila. Když každá cobra odpálila po dvou raketách, odlétly spolu s pozorovacím strojem zpátky údolím, aby si našly nové palebné stanoviště.

	Bannon zneklidněl při myšlence, že čelné sovětské jednotky jsou už tak blízko, na dostřel raket TOW od jejich údolí. To znamenalo, že nepřítel není dál než pět kilometrů. Jako potvrzení začaly s hvizdotem létat na východ granáty vlastní dělostřelecké jednotky, rozmístěné za postavením Týmu. Začal mu stoupat adrenalin. Na druhé straně údolí se objevila první nepoškozená bojová vozidla kavalerie a řítila se s kopce dolů. Tanky M-1 a bojová vozidla M-3 Bradley, promíchaná, s hlavněmi kanónů dozadu a s plandajícími oranžovými identifikačními tabulkami, se valily vyznačenými průchody v minových polích Týmu do vsi. Pozdější vozidla vypadala hůře než ta první.

	Utrpení kavalerie tím ale nekončilo. Když první vozidla vjela do vsi, ulice vybuchly ohnivými koulemi. Sověti pálili na městečko alespoň celým oddílem dělostřelectva. Po první salvě následoval neustálý déšť dělostřeleckých granátů, vybuchujících každých pár vteřin. Bannon neměl představu o jejich ráži ani kadenci. Ne že by to k něčemu potřeboval. Nepochyboval, že velitel praporu to ze svého stanoviště vidí také. Bannon měl právě teď starost o svého vrchního seržanta a palebné družstvo, které zůstalo ve vsi uprostřed vší té palby.

	„ROMEO 25 – ZDE MIKE 77 – HLÁŠENÍ ZÁSAHŮ – KONEC.“ Garger byl v obraze. Poručík volal v souladu s předpisem, aby hlásil dělostřeleckou přehradu před svým postavením. Garger nebral v úvahu, že Bannon ze svého stanoviště vidí totéž co on. Ale povzbuzující byla už sama skutečnost, že si vzpomněl na předpis a našel dost duchapřítomnosti k hlášení.

	„VŠEM JEDNOTKÁM BRAVO 3 ROMEO – ZDE ROMEO 25 – VIDÍM STAV NA 179872 – NENÍ TŘEBA HLÁSIT.“ Bannon na pár vteřin povolil tlačítko vysílačky, aby zmařil snahu Sovětů o zaměření, a pak pokračoval. „OBSAĎTE PALEBNÁ STANOVIŠTĚ – OPAKUJI – OBSAĎTE PALEBNÁ STANOVIŠTĚ – RUSOVÉ PŮJDOU HNED ZA NAŠIMA – POTVRĎTE PŘÍJEM – KONEC.“ Čety obratem reagovaly.

	Stroje nalevo i napravo od šestašedesátky nahodily motory a vyrazily vpřed. V rozrušení někteří zapomněli na maskovací sítě. Bannon se díval na tank 33, když se podpěry sesypaly a síť se napnula jako ohromná pavučina, uchycená na tanku. Stroj vyrval kolíky a vlekl síť za sebou. Bannon trochu pozdě zapnul mikrofon a připomenul četám maskovací sítě. Pak i s Kelpem vyskočil ven, sbalili svoji síť a vrátili se na svá místa.

	Rádiová síť praporu ožila, když průzkumná četa ohlásila nepřítele na dohled a posléze i bojový kontakt. Bannon pozorně poslouchal, protože dělostřelecká pozorovatelna Týmu Yankee byla v předsunutém postavení průzkumné čety a on by o tuto cennou jednotku nerad přišel. Úkolem průzkumné čety bylo krýt odchod posledních jednotek kavalerie, napadáním čelních jednotek nepřítele mu zabránit ve zjištění, kde končí předsunutá postavení a kde začíná hlavní obranný rajon, a nakonec se stáhnout přes postavení Týmu Yankee. Její boj měl být krátký, ale důležitý. Jakmile zahájila palbu, převzal prapor obranu od kavalerie. Ta sice ještě stále ustupovala pod řídkou dělostřeleckou palbou vesnicí do údolíčka napravo od postavení Týmu, ale její boj byl u konce. První bitva Týmu Yankee právě začínala.

	Rádio ožilo na vnitřní síti Týmu, volal vrchní seržant Harrert. „ROMEO 25 – ZDE ROMEO 97 – KONEC.“ Byl ještě ve vsi a stále naživu.

	„ROMEO 97 – ZDE ROMEO 25 – V JAKÉM JSTE STAVU? –

	KONEC.“

	„ZDE 97 – MÁM JEDEN WHISKEY INDIA ALFA – NOVEMBER 8 TANGO UKONČIL PŘECHOD – ČEKÁM NA TANGO 9 FOXTROT – KONEC.“

	„ZDE 25 – POTŘEBUJETE POMOC PRO RANĚNÉHO? – KONEC.“

	„ZDE 97 – NE – MŮŽE POČKAT – KONEC.“

	„ZDE 25 – TANGO 9 FOXTROT JE V KONTAKTU – PŘEDPOKLÁDÁM ZAHÁJENÍ ODCHODU DO TŘI NULA MIKE –VYDRŽTE TAM – KONEC.“

	„ZDE 97 – PROVEDU – KONEC.“

	Až dosud všechno běželo podle plánu. Při ukvapeném zaujímání palebných postavení Tým pravděpodobně poničil většinu maskovacích sítí. To však teď trápilo Bannona ze všeho nejméně. Dál poslouchal bojová hlášení průzkumné čety, k nimž se přidaly zprávy od Týmu Bravo. Tým Bravo zaujímal postavení na kopci z druhé strany údolí, naproti Týmu Yankee, a teď byl pod palbou sovětského dělostřelectva v síle několika oddílů. První horečné hlášení velitele Týmu Bravo v praporní síti bylo přerušeno v půli věty. Pokusy zástupce velitele praporu o obnovení spojení selhaly. To znamenalo, že buď jeho velitelský vůz přišel o antény, nebo dostal přímý zásah.

	První tanková četa Týmu Yankee byla přidělena k Týmu Bravo. První četa byla nejspíše uprostřed ostřelované oblasti, alespoň tak Bannon usuzoval z útržkovitých hlášení. Sice jej trápilo, že někteří z jeho lidí jsou pod palbou, ale nemohl pro ně nic udělat. Myslí mu problesklo: „Radši oni než já.“ Na chvíli se zastyděl za takovou sobeckou úvahu. Ale pak si připomenul, že je také jenom člověk. S tím se soustředil na naléhavější problémy.

	Přicházela další hlášení od průzkumníků. Jedno průzkumné vozidlo dostalo zásah, s druhým bylo přerušeno spojení. Podle hlášení o poloze čelních jednotek nepřítele jej průzkumníci nedokázali zpomalit. Nakonec požádal velitel průzkumné čety o souhlas k odchodu. Velitel praporu pochopil, že ponechání průzkumníků na místě by praporu nijak neprospělo, a nařídil jejich stažení.

	Naneštěstí přišel souhlas příliš pozdě. Zátarasy a dělostřelectvo, které měly zpomalit sovětský útok a umožnit průzkumné četě odchod přes postavení Týmu Yankee, nedokázaly nepřítele zadržet. Sověti se hnali vpřed bez ohledu na ztráty způsobené minami, dělostřelectvem a palbou průzkumné čety. Byli odhodláni prorazit, a to za každou cenu. Velitel průzkumné čety oznámil veliteli praporu, že se místo odchodu přes postavení Týmu Yankee raději pokusí stáhnout na jih a přejít do týlu jinudy.

	Tento vývoj událostí nebyl pro Tým příznivý. S průzkumníky odešla také dělostřelecká pozorovatelna Týmu Yankee. Bannonovi se myšlenka na vysunutí pozorovatelny s průzkumníky nikdy nelíbila a upozorňoval, že by se mohlo stát, že se nebude moci vrátit k Týmu. Ale ujišťovali jej, že vozidlo s pozorovatelem se vrátí dlouho předtím, než se Tým dostane do boje. Tentokrát jej mrzelo, že měl pravdu. Teď musel nejenom bojovat s Týmem, ale také si hrát na dělostřeleckého pozorovatele. Bannon se spojil se zástupcem velitele praporu a zeptal se ho, jestli má nějaký dobrý nápad. Major Jordan mu sdělil, že Tým Yankee bude mít dělostřeleckou podporu přednostně a všechny požadavky má směrovat přímo na styčného důstojníka dělostřelectva u praporu. Jordan mu také oznámil, že Tým Bravo má těžké ztráty včetně velitele, který padl. Velitel praporu se vydal k Týmu Bravo, aby shromáždil přeživší vojska. Prozatím prapor považuje Tým Bravo za vyřazený z boje. Zástupce i velitel praporu spoléhají v boji na Tým Yankee.

	Dva rotní týmy v obraně proti motostřeleckému praporu by nebyl žádný problém. Jenže jeden rotní tým, třeba s přednostní dělostřeleckou podporou, čekaly opravdu perné chvíle. Bannon se spojil se styčným dělostřelcem praporu a ujistil se, že má všechny předem určené dělostřelecké cíle Týmu.

	Měl je. Rychle probrali plán palebné podpory.

	Bannon zamýšlel nechat čelní sovětské jednotky sestoupit na dno údolí. Pak na ně Tým zahájí současně palbu obou tankových čet a RST. Druhá četa měla střílet na první sled, třetí četa na jednotky na protilehlém svahu a RST na vozidla na vzdáleném kopci. Od dělostřelectva žádal palbu na hřbet kopce současně se zahájením palby Týmu. Nejdříve mělo střílet granáty DPICM, obsahujícími množství malých protipancéřových bombiček, které měly zničit co nejvíce sovětských transportérů a samohybných děl. Pak by následovala střelba tříštivými a dýmovými granáty, dýmová clona měla oslepit sovětské protitankové prostředky a dělostřelecké pozorovatele, pokud by chtěli zaujmout postavení na kopci a odtud útočit na Tým. Tak by si Tým uvolnil ruce a mohl by si to rozdat s nepřítelem vlastními neúplnými silami. Dělostřelec ujistil Bannona, že artilerie to zvládne. To bylo slovo, které potřeboval.

	Nečekaný výbuch ve vsi, následovaný kvapným ústupem osamělého OT z vesnice do postavení Týmu, připomněl Bannonovi, že vrchní seržant nedostal rozkaz vyhodit do povětří most v městečku a stáhnout se. Ve snaze co nejdříve upřesnit palebný plán dělostřelectva na vrchního seržanta úplně zapomněl. Naštěstí buď Harrert poslouchal na praporní síti, pochopil, co se děje, a jednal na vlastní pěst, nebo mu Uleski nařídil odchod, když uslyšel, že průzkumníci se nevracejí plánovanou trasou.

	V každém případě to zabralo a vrchní seržant byl na cestě zpátky.

	„ROMEO 25 – ZDE MIKE 77 – SITUAČNÍ HLÁŠENÍ – 5 TANKŮ T-72 SMĚR NA ZÁPAD – ČTVEREC 190852 – POKRAČUJI V POZOROVÁNÍ – KONEC.“ Bannon trhl hlavou doleva. Nemusel sedívat na mapu. Rusové mohli být na jediném místě, totiž na 2200 metrů vzdáleném kopci. V tuto chvíli skončil veškerý výcvik, plánování a přípravy.

	Tým Yankee brzy zjistí, jestli jeho sedmdesát devět mužů a technika za pětadvacet milionů dolarů dokáže splnit, co se od něj očekává: utkat se s nepřítelem a zničit jej palbou, manévrem a využitím momentu překvapení.

	Pět tanků T-72 zahájilo sestup do údolí v linii s asi stometrovými rozestupy. Jeden z nich měl na předku korby zavěšený odminovač. Ten musel být vyřazen první salvou. Jakmile tanky začaly sjíždět dolů, na hřbetu kopce se objevila řada sovětských obrněných vozidel BMP-2 a následovala tanky. Bylo jich patnáct a postupovaly ve zvlněné linii asi sto metrů za tanky. Tanky a BVP jely s kopce pomalu a trochu váhavě, jako by se jim ve skutečnosti ani nechtělo do údolí, nebo jako by se nechtěly příliš vzdálit od dalších jednotek.

	Objevila se třetí skupina vozidel. Byl to houf vzájemně nepodobných obrněných vozů. Na vrcholu kopce se na chvíli zastavily. Ještě než začaly sjíždět dolů, tanky a BVP vpředu prudce zatočily doleva a zamířily k severnímu okraji vsi. S jedním BVP, jedním T-72, jedním BTR-60, po kterých následoval mostní tank MTU a protiletadlové dělo ZSU 23-4, to mohlo být jedině velitelství praporu.

	To, co se odehrávalo před Týmem Yankee, nemohla být pravda. Bylo to příliš příznivé. Z jakýchsi neznámých důvodů Tým dosud neutrpěl jediný zásah dělostřelbou. Sověti postupovali vpřed jako na manévrech, ne v útoku. Změnou směru nabídli většině Týmu příležitost k bočnímu výstřelu. A činnost velitelské skupiny jasně prozrazovala, co je zač. Pokud štěstí vydrží ještě jednu či dvě minuty, bude s tímto motostřeleckým praporem konec.

	„ROMEO 83 – ZDE ROMEO 25 – VIDÍTE POSLEDNÍ SKUPINKU NA SESTUPU S KOPCE – KONEC.“

	„25 – ZDE 83 – ROZUMÍM – KONEC.“

	„83 – ZDE 25 – TO JE VELITELSTVÍ – VY A VAŠE DVA PÁSÁKY JE ZNIČTE – NAPŘED BVP A TANK – KONEC.“

	„ZDE 83 – PROVEDU.“

	Uleski nad posledním rozkazem chvíli uvažoval, než vydal pokyny oběma RST. Pozoroval postupující Sověty. Pětapadesátka mlčela, jen motor hučel. Uleski cítil, jak v něm i celé osádce stoupá napětí. Dříve vždy dokázal uvolnit tlak nějakým vtípkem, ale teď to nešlo. Najednou mu bylo jasné, že toto je skutečnost. Tanky a BVP s opravdovými Sověty směřovaly k němu.

	Navzdory vedru pocítil Uleski na zádech ledový pot. Žaludek se mu zkroutil a měl pocit na zvracení. Byla to skutečnost, opravdová skutečnost.

	Za minutu, možná za dvě, začne peklo a on bude přímo uprostřed. Hlava se mu zatočila přívalem nesourodých myšlenek, z nichž jedna se neustále vracela: „Pane Bože, prosím, dej, ať je to pryč.“

	Když Bannon skončil s Uleskim, přepnul na praporní síť a požádal dělostřelce o zahájení přehradné palby. Když mu dělostřelecký důstojník potvrdil přijetí požadavku, vrátil se do sítě Týmu: „VŠEM BRAVO 3 ROMEO – ZAHAJTE PALBU SOUČASNĚ S VLASTNÍM DĚLOSTŘELECTVEM – DODRŽUJTE STANOVENÉ CÍLE A LOVU ZDAR – ROMEO 25 KONEC.“

	Toto hlášení Gargera nijak neznepokojilo. Aniž potvrdil rozkaz velitele, přepnul Garger do sítě čety a vydal svůj vlastní. Jasný, slunný den, navíc se sluncem v zádech třetí čety, to vše až příliš usnadňoval. Všechny BVP byly vystaveny palbě celé čety. Garger nařídil Piersonovi a jeho dvojce, tanku 33, zaútočit na pravou polovinu skupiny BVP. Blackfootovi vydal pokyn střílet na krajní levé BVP a postupovat do středu skupiny. On sám začne uprostřed a bude postupovat doleva. Tak se zabrání střelbě celé čety na stejné BVP.

	Teď už neměl na práci nic než čekat na dělostřelce. Garger se opřel a pozoroval krajinu před sebou. Bylo to snazší než v tankové škole ve Fort Knoxu. Přece to nemohlo být tak jednoduché. Musel v tom být chyták.

	Sověti přicházeli, jako by tam Tým vůbec nebyl. Garger se ze všech sil snažil přemýšlet, jestli něco nepřehlédl nebo nezapomněl na nějaký rozkaz. Cokoli. Ale na nic nepřišel. Všechno se zdálo v pořádku. Všechno na svém místě. „K čertu,“ pomyslel si. „Kašlu na to a počkám si.“

	V postavení mechačety uchopil seržant Polgar rukojeť kulometu M2 a pozoroval Sověty. Nevycházel z úžasu. Jako mladý vojín byl Polgar ve Vietnamu dva měsíce, než spatřil své první vietcongy, ale ti byli mrtví. A teď viděl hned první den této války víc Sovětů, než mu bylo milé. Podíval se doleva a pak doprava na své OT. Jestli tanky Týmu padnou na prdel, jeho čtyři M-113 toho moc nenadělají. Jak se Sověti blížili, Polgar je sledoval hlavní M2 a myslel si: „Snad jsou ti přiblblí tankáni opravdu tak dobří, jak se vytahujou, jinak to bude sakra krátká válka.“

	Tým byl v pohotovosti a připraven. Bannon to cítil. Teď chystal k boji svou vlastní osádku. Uchopil ovládací páku a otočil věž na svou zamýšlenou oběť. Pak zaječel, aniž zapnul interkom: „STŘELEC – PODRÁŽOVÝM – TANK S ODMINOVAČEM.“

	„ZAMĚŘEN.“ Folk už měl cíl v zaměřovači.

	„NABITO.“ Kelp nabil kanón a uhnul z dráhy závěru.

	Bannon si klekl na sedačku, naklonil se nad střelce a nabíječe a pozoroval, jak Folk sleduje T-72 v mířidlech. Vyčkávali. Nepřítel pokračoval v postupu. A oni čekali. Linie tanků se blížila ke dnu údolí. A oni čekali.

	Po Bannonově tváři stékal pot a on pomalu ztrácel nervy. A stále čekali.

	„ŽBLUŇK – KONEC.“ Hlášení dělostřeleckého důstojníka v praporní síti ohlásilo dělostřeleckou palbu. Hřeben kopce za údolím vybuchl po dopadu a explozi stovek malých bombiček. Zásah!

	„PAL!“

	„A LETÍÍÍÍ!“

	Když Folk vystřelil, obraz T-72 zmizel Bannonovi z očí v záblesku a oblaku dýmu. Tank poskočil dozadu, kanón při zákluzu vyplivl prázdnou nábojnici. Kelp šťouchl kolenem do dvířek zásobníku, takže se s klapnutím otevřela. Vytáhl další náboj, zasunul jej do komory a zaklapl závěr, ještě než se prach a dým rozptýlily. Když se vyjasnilo, T-72 s odminovačem stál bokem k šestašedesátce a divoce plápolal.

	„ZÁSAH – PALBU STAV.“ Prolili svou první krev. „STŘELEC PŘIPRAVEN!“

	Bannon zvedl hlavu, aby si udělal celkový přehled o situaci. Právě v té chvíli vypálil tank 33 kumulativní střelu se stopovkou na jedno BVP. Sledoval dráhu střely k cíli a zásah s jasným oranžovým zábleskem a černým oblakem dýmu. BVP se plazilo ještě několik metrů, pak se zastavilo, škublo sebou a začalo hořet. Bannon přeběhl pohledem dno údolí a protilehlý svah, kde se mnohokrát opakoval stejný obraz. Pokud první výstřel minul BVP, to se otočilo od místa zásahu. Tento manévr mu ale poskytl jen několik vteřin života navíc, protože druhý granát zpravidla našel svůj cíl. Viděl, jak se dvě BVP, kličkující ve snaze uniknout střelám, srazila a zůstala stát. To jen usnadnilo práci střelcům Týmu Yankee, takže obě BVP skončila společně, v rozmezí několika vteřin.

	Hřeben protilehlého kopce zmizel z dohledu. Dýmové a kazetové granáty odvedly svou práci. Až dosud se nikdo nevydal dolů za sovětskou velitelskou skupinou. Ta se rozptýlila, ale také utrpěla ztráty. BVP velitelské skupiny leželo na boku, jeden pás roztržený, a hořelo. Tank, který je doprovázel, dostal zásah, ale přišel jen o pravý pás. Stál tam nehybný, ale hrozivý, a opětoval palbu směrem k velitelské pozorovatelně. Tento nerovný boj však netrval dlouho: Na oplátku dostal T-72 raketu TOW, která zasáhla dolní okraj věže, a ta odlétla s ohlušujícím výbuchem.

	„Mám zaměřené BVP, můžu střílet.“ Folk byl netrpělivý.

	Bannon poklekl, vrhl pohled na Kelpa, jestli je z cesty závěru, přesvědčil se, že kanón je nabitý, a vydal povel k palbě. Folk potvrdil a vypálil. Zpětný ráz otřásl tankem. Jediným pohledem v periskopu se Bannon přesvědčil, že Folk opět zasáhl. Další osádka BVP a pěší družstvo se staly hrdiny Sovětského svazu in memoriam. „Seržante Folku, vyhledávejte cíle samostatně, pokud nějaké zbyly, a útočte dle vlastního uvážení. Jenom dejte pozor, ať nestřílíte na mrtvé stroje.“

	„Ano, pane!“ V odpovědi zaznělo nadšení kluka, který právě dostal klíčky od rodinného auta. Bannon opět zvedl hlavu a prohlížel si bojiště. Obraz zkázy v údolí byl příšerný. Zůstalo tam přes dvacet obrněných vozidel, rozervaných, pokroucených a hořících. Folk neměl na co střílet.

	První sled motostřeleckého praporu byl zničen. Šest tanků T-72, šestnáct BVP, jeden BTR-60, jedna ZSU 23-4 a jeden mostní tank MTU, spolu s bezmála dvěma stovkami ruských vojáků. Boj trval méně než čtyři minuty.

	Tým Yankee vyhrál svou první bitvu.

	
KAPITOLA TŘETÍ

	Změna úkolu

	Když po nesčetných odkladech a váhání konečně padlo rozhodnutí o evakuaci rodinných příslušníků z Evropy, vypukla horečná a zdánlivě nekoordinovaná činnost ve snaze stihnout všechno ještě před vypuknutím bojů. Cesta na letiště Rhein-Main, která normálně trvala jednu hodinu, zabrala toho večera skoro čtyři. Na dálnici byl hustý provoz od chvíle, kdy Pat Bannonová spolu s ostatními opustila ubytovací prostor, až dokud nedorazili na leteckou základnu. Německá pořádková policie, posílená vojskem, zřídila po celé trase kontrolní body. Při každé kontrole musel poddůstojník z autobusu předložit spoustu dokladů, než mohli jet dál. Pat si všimla, že na jednom kontrolním stanovišti Němci zadrželi jakési lidi. Ve středním pásu stál automobil, proděravěný kulkami. Poblíž něj hromádka, přikrytá bílým prostěradlem s rudými skvrnami. Nikdo netušil, co mohlo vyvolat u Němců takovou reakci. Ale ať to bylo cokoli, skutečnost, že Němci byli připraveni použít samopaly, dokládala vážnost situace.

	Poslední kontrola byla u hlavní brány letiště Rhein-Main. Autobus dostal povolení k vjezdu, až když příslušníci ostrahy letiště zkontrolovali osobní doklady všech cestujících. Také oni měli zbraně v pohotovosti. Další dva požádali řidiče, aby otevřel všechny zavazadlové prostory. Zatímco jeden je prohlížel, druhý stál opodál a jistil řidiče svou zbraní. Němečtí policisté, kteří stáli u brány spolu s americkou ostrahou, odvedli stranou dvě ženy.

	Pat se domyslela, že to byly Němky, které se pokoušely dostat ven s americkými rodinami.

	Letecká základna hučela jako úl. Na jedné křižovatce autobus zastavil a pouštěl řadu náklaďáků, směřujících od stojánky k zadní bráně. Na korbách seděli američtí vojáci, posily ze Států v rámci programu REFORGER.

	Pat napadlo, že rodiny poletí domů stejnými letadly, kterými dorazila tato vojska. Snad už se ta noční můra chýlí ke konci. Přinejmenším už jsou na poslední zastávce na této straně Atlantiku. Ale autobusy, místo aby zajely k terminálu, je vyklopily u tělocvičny.

	Tam už byla spousta lidí. Na podlaze stály řady lehátek se spacáky. Stejně jako v divadle se rodiny seřadily podle jednotek. Ženy od jejich praporu, které sem dorazily s první skupinou autobusů, už držely místo pro rodiny od svých jednotek. Nově příchozím bylo řečeno, že terminál je v tuto chvíli přeplněný evakuanty, a proto musí vyčkat v tělocvičně, až na ně dojde řada. Pat se dověděla, že příslušníci letectva, kteří řídí evakuaci, se chovají lépe a ochotněji než ti od pozemního vojska, ale těžko zvládají všechny ty rodiny, které se nahrnuly na základnu Rhein-Main. Jeden z leteckých důstojníků jim řekl, že lidé z tělocvičny se zřejmě nedostanou na řadu dříve než druhý den ráno.

	Pat poklesla nálada. Stejně jako ostatní manželky a matky byla připravena na cestu. Konečně se rozběhly k poslednímu skoku. A teď měly strávit noc v tělocvičně se stovkami jiných sklíčených a vystrašených lidí. Zdálo se jí, že každý další krok jen zvyšuje stres a napětí. Ale musela to vydržet, jakkoli obtížná byla její situace. Pat se rozhodla, že ještě chvilku to zvládne. 

	Ostatně, nic jiného jí nezbývalo. Malá skupinka lidí na ní byla čím dál závislejší. A rozrůstala se. Přidala se k nim Jane Ortelliová, manželka Seanova řidiče tanku. Bylo jí devatenáct a před cestou do Německa nikdy neopustila New Jersey. Před nástupem do autobusu stála Jane opodál a svírala v náručí své čtyřměsíční miminko jako plyšového medvídka. Pat za ní zašla a přesvědčila ji, aby se k nim připojila, když jedou stejným autobusem. Jane jí byla nesmírně vděčná a trochu se uklidnila.

	K jejich skupině se přidala také holčička jménem Debbie. Ta měla jen otce, zdravotníka, který odjel spolu s ostatními na hranice. Fran Wilsonová se osmiletého děvčátka ujala s tím, že je dopraví zpátky do Států, kde si je převezmou prarodiče.

	Pat se svou skupinou si vytvořila vlastní prostor sražením osmi lehátek k sobě. Čtyři dospělí se rozložili na krajních lehátkách a děti dali doprostřed. Jane si nechala své miminko u sebe, nechtěla se ani na chvilku vzdálit od jediného, co na zemi měla. Sarah překonala svůj strach a dožadovala se vlastního lehátka, stejně jako její bratři. Sean a Debby se drželi spolu.

	Sean byl sice o rok mladší, ale ujal se role velkého bratra a pomáhal jí. Snažil se jí všechno vysvětlit, podobně jako to otec vysvětloval jemu, přestože netušil, o čem to vlastně mluví. Debby pozorně poslouchala a občas mu položila další otázku. Přinejmenším ale začala mluvit a zdálo se, že se trochu uvolnila. Kurt trval na tom, že bude poblíž své kamarádky Sue. Vychutnával si pozornost, kterou mu Sue věnovala.

	Té noci si moc neodpočinuli. Strach, obavy, nepohodlí a touha po urychlení evakuace nedovolily dospělým usnout, zatímco děti zůstávaly čilé kvůli dobrodružství. Někteří z dospělých si potichu povídali ve snaze uniknout obavám. Jiní se uzavřeli do sebe, neschopni vypořádat se s chmurnou skutečností. Pat se modlila, aby tohle všechno ráno skončilo. Muselo to přece skončit. Už jí nezbývalo mnoho sil. Muselo to skončit už brzy. Naprosté vyčerpání jí nakonec poskytlo pár hodin spánku.

	Přesun do terminálu začal brzo ráno. Skupiny se seřadily tak, jak předešlého dne dorazily. Pat a její skupinka měly chvilku na snídani, než přijdou na řadu. Všichni byli utahaní. Nikomu se nepodařilo si přes noc odpočinout. Studené jídlo, nedostatek spánku, přelidněné prostory, putování a spánek ve stále stejných šatech, a vůbec všechny ty útrapy dovedly ženy a děti na pokraj vyčerpání. Pat se ještě nikdy v životě necítila tak unavená a ubohá. Přesun do terminálu proběhl v klidu.

	Tisíce evakuantů před nimi zanechaly v terminálu své stopy. Čistá moderní budova, která vítala Pat se Seanem při jejich příletu do Německa, byla teď poseta smetím, pohozenými přikrývkami a kusy šatstva. Ti, co odešli z tělocvičny před nimi, se promísili s evakuanty, kteří spali přímo v terminálu. Pat se rozhlédla a usoudila, že i když bylo nocování v tělocvičně mizerné, tady by to bylo ještě horší.

	U dveří si příslušník letectva zapsal jejich jména, dal jim čísla a poslal je do druhého patra, kde měli čekat na vyvolání. Z druhého patra konečně mohli vidět na plochu a pozorovat pohyb letadel. Na jedné straně stojánky stály náklaďáky a autobusy, čekající na vojska, přilétající ze Států. Pat se i s dětmi dívala na velký dopravní letoun C-141, pojíždějící po dráze. Rozměrná výklopná vrata se otevřela, Pat připadala jako tlama aligátora. Sklopila se rampa a vojska poklusem opouštěla letoun, dole je poddůstojníci řadili do družstev a čet. Po seřazení začali nasedat na náklaďáky.

	Zatímco vojska ještě opouštěla letoun, pozemní personál se vyřítil k údržbě. Připlazila se cisterna a začala doplňovat palivo. Zdálo se, že všichni se snaží, aby C-141 co nejdříve vyrazil na zpáteční cestu.

	Ženský hlas v letištním rozhlase začal vyvolávat pořadová čísla a dávat pokyny. Nikdo z malé skupinky kolem Pat nezaslechl jejich čísla. Tak zůstali na místě a dívali se, jak ti šťastnější vycházejí na plochu, řadí se do dvou zástupů a postupují k C-141. Pozemní personál dokončil práci a vrátil se na svá místa, připraven obsloužit další letadlo, které se už blížilo, byl to obrovský C-5. Pohled na tento letoun vyvolal všeobecné vzrušení. Fran se otočila k Pat a říkala, že se docela určitě dostanou do tohoto letadla. Pat se v duchu modlila, aby to tak opravdu dopadlo.

	 

	V údolí před postavením Týmu Yankee se na chvíli rozhostilo takřka naprosté ticho. Bylo to tupé, nehybné ticho, jaké nastává po dlouhodobém působení ohlušujícího hluku. Z údolí se ozýval jen praskot a pšoukání střeliva do ručních zbraní, které vybuchovalo v hořících sovětských tancích, do toho co chvíli zaduněl tankový granát. Na tu vzdálenost a s kuklami nemohli slyšet ječení a naříkání raněných, umírajících v plamenech uvnitř zničených vozidel.

	Kulometná dávka kdesi vpravo připomněla Bannonovi, že ne všichni Sověti byli vyřazeni z boje. Zahlédl proud svítících střel, šplhající po svahu za skupinkou čtyř Rusů, běžících do kopce. Jakmile se střelec zaměřil, vyslal dlouhou dávku přímo doprostřed hloučku. Řada střel vyhazovala do vzduchu gejzíry hlíny, ale některé našly svůj cíl a Rusové se otáčeli kolem své osy, padali a kutáleli se po svahu dolů nebo se prostě zhroutili na místě.

	Na okamžik jej napadlo vydat rozkaz k zastavení palby. Rusové si už vytrpěli dost. Ale tato lidská myšlenka rychle ustoupila před chladnou, praktickou profesionální úvahou. Kdyby je nechal běžet, tak by si jenom doplnili výzbroj. Tým Yankee by je už nikdy nespatřil, ale narazila by na ně jiná rota NATO. Byli ve válce, kterou rozpoutali Sověti. Tak tedy ať Sověti platí.

	Rotní síť ožila zprávami z ostatních tanků, které začaly vyhledávat a ničit ruské uprchlíky. Obě tankové čety nahlásily nulové ztráty, celkovou spotřebu třiceti sedmi granátů a přehnaný počet zásahů. Jenom odpalovací zařízení jednoho RST bylo zasaženo a zničeno. Posádka RST ale vyvázla bez úhony a vozidlo zůstalo provozuschopné. Bez rampy a zaměřovače ovšem nemělo pro Tým už žádnou cenu. Bannon nařídil Uleskimu, aby dal přenést do bojeschopného RST všechny rakety TOW, které se tam vejdou, a odeslal zasažený stroj na sběrné místo poškozené techniky. Potom zavolal na štáb praporu a podal hlášení o situaci Týmu.

	Po hlášení Bannon nařídil zastavit palbu a přesun do záložních palebných postavení. Dýmová clona podél hřebene na druhé straně údolí se rozptylovala a zbývala ještě třetí rota sovětského motostřeleckého praporu. Hlavou se mu honily myšlenky, kde teď je a co právě dělá. Jednotky prvního sledu měly místo osmi tanků a dvaceti BVP jenom pět tanků a patnáct BVP. Prapor asi utrpěl v boji s kavalerií takové ztráty, že sloučil zbylé jednotky do dvou oslabených rot. Nebo možná dospěl velitel třetí roty po zkáze zbytku praporu k závěru, že raději riskne střet s KGB než s Američany. Anebo se rozhodl zastavit na hřebeni a zaútočit na dosud nespatřeného protivníka z dálky, jakmile se rozptýlí dým, a přitom čekat na posily. V každém případě byla teď na tahu druhá strana a Tým se chystal na tento tah odpovědět.

	Zatímco Bannon hloubal nad otázkou další taktiky, Kelp se ve svém poklopu postavil a dalekohledem si prohlížel jatka, která pomáhal vytvořit. Folk mezitím pomalu otáčel věží, aby také dobře viděl. Ortelli, jemuž zakrýval výhled okraj okopu, chtěl, aby mu popsali, co vidí. Folk s Kelpem mu potichu, aby nerušili velitelovy myšlenky, barvitě a hrůzyplně líčili celou scénu. Folk byl obzvlášť pyšný na „svůj“ zásah T-72 s odminovačem a trval na tom, aby si jej Kelp dobře prohlédl.

	Ortelli by rád vylezl nahoru a podíval se, jak to venku vypadá, ale netroufl si to říct nahlas. Trousil různé narážky, ale nechytal se. Chvílemi bylo těžké patřit k osádce velitelského tanku. Bannon jim jen málokdy pomohl s údržbou tanku nebo výzbroje. Ovšem tank, rádio a veškeré vybavení muselo být připraveno, kdykoli přiběhl a nasedl, jinak bylo rodeo.

	A osádka musela vypadat a vystupovat líp než osádky ostatních tanků. Ne že by velitelé rot byli obecně nelidové. Takový velitel má se svou osádkou bližší a volnější vztah než se zbytkem roty. Ale velitel zůstává velitelem, a na to nikdy nezapomíná ani jeho osádka, ani on sám.

	Uleski se pomalu uklidňoval. Cítil se tělesně i duševně vyčerpaný. Z posledních sil zvedl čutoru a nabral si plná ústa vody. Chvíli ji převaloval na jazyku a pak ji vyplivl. Pořád se mu chtělo zvracet, ale už to bylo lepší. Vrátil láhev na místo, zůstal chvíli sedět a pozoroval chlapy z RST, jak běhají mezi oběma stroji a překládají munici do nepoškozeného vozidla. Byl pozdní večer a sluneční svit měkce prosakoval mezi stromy. Všude bylo ticho a klid, až na občasné houknutí či pšouknutí střeliva dole v údolí. Zástupce napadlo, jak by to bylo krásné, kdyby bylo po všem, alespoň na den, nebo na hodinu, dokud se trochu nesebere.

	Oslepující záblesk a ohlušující rána srazily Uleskiho dozadu. Pudově se skrčil na podlaze věže, zatímco klidný zelený obraz lesa se rozprskl v plamenech.

	 

	Sovětský major byl dočista zmatený. Toho dne se mu nedařilo nic, ale absolutně nic. Nejdřív regulovčíci špatně navedli jeho proud na čáru rozvinutí. Málem ji překročili před stanoveným časem. Zbytek rána jim zabral návrat do správných postavení. Potom byl odpor americké kavalerie mnohem silnější, než očekávali. Druhý sled divize, kam patřil i majorův prapor, musel být nasazen ještě před dosažením bližšího úkolu. Zpoždění si vyžádalo úplnou změnu plánu, který se nacvičoval po celé měsíce. Dělostřelecké útvary byly tudíž v nevhodných postaveních a neměly podrobné palebné plány, nezbytné pro řádnou podporu průlomu. A navrch všeho se velitel praporu nechal zabít, takže major musel převzít velení.

	Major měl chmurnou náladu. Nepotěšil ho dokonce ani pohled na hořící americkou techniku. Viděl už příliš mnoho zničené sovětské techniky.

	V duchu si probíral rozkazy a svůj úkol. Byl poměrně prostý – překročit hlavní údolí, postupovat bočním údolíčkem a obsadit objekt útoku pluku, což byla dálniční křižovatka. Neměl ale dost času na řádnou přípravu, průzkum, ani plán dělostřelecké podpory. Velitel pluku, sám pod tlakem svých nadřízených, jenom nařídil majorovi postupovat co nejrychleji s tím, že dělostřelecká podpora se nějak zařídí. Dokonce i politruk praporu protestoval, když se dověděl, že prapor, který na stejném místě útočil před nimi, neuspěl.

	Nicméně nemohli dělat nic než uposlechnout rozkaz a doufat, že to dobře dopadne. Major upnul naději na účinek nasazení chemických zbraní a útok z neočekávaného směru. Jak se blížili k čáře zteče, vrhl poslední pohled na masu bojových vozidel kolem sebe a zavřel poklop.

	 

	Výbuchy dělostřeleckých granátů vlevo na kopci, přímo v postavení Týmu Yankee, náhle vrhly Bannonovy zatoulané myšlenky zpět do přítomnosti. Neviděl tam, ale nepochyboval, že pod palbou je velitelství a možná i opěrný bod druhé čety. Začal další útok.

	„PLYN! PLYN! PLYN!“ Čísi výkřiky, tlumené ochrannou maskou, zasáhly osádku tanku 66 jako blesk. Všichni jako jeden muž vytrhli své masky z pouzder a urychleně si je nasazovali. Nejdříve sundat kuklu. Potom masku na obličej, bradu napřed. Dále, přetáhnout přes hlavu. Nakonec znovu nasadit kuklu a zapojit mikrofon. To všechno se muselo stihnout do dvaceti vteřin.

	„ROMEO 25 – ZDE TANGO 77 – HLÁŠENÍ ZÁSAHŮ – KONEC.“

	„TANGO 77 – ZDE ROMEO 25 – PŘÍJEM.“

	„ZDE TANGO 77 – TRHAVÉ A PLYNOVÉ OD 190896 DO 199893 – RÁŽE A POČET NEZJIŠTĚNY – KONEC.“

	Z udaných souřadnic Bannon pochopil, že velitel druhé čety, který podával hlášení, vyvázl i s četou bez úhony. Ale zástupce a oba RST to zřejmě odskákali. Protože Sověti stříleli jenom do svahu, a nikoli na postavení obou tankových čet Týmu, bylo jasné, že nevědí jistě, kde se Tým zakopal.

	Sověti stříleli naslepo. To bylo sice dobré pro Tým jako celek, ale Bannon nepochyboval, že Uleskimu a jeho mužům to příliš neuleví. Samozřejmě za předpokladu, že je Uleski dosud naživu.

	„TANGO 77 – ZDE ROMEO 25 – POTŘEBUJU HLÁŠENÍ O CHEMICKÉ SITUACI CO NEJDŘÍV – KONEC.“

	„ROMEO 25 – ZDE TANGO 77 – DĚLÁME NA TOM – KONEC.“

	Tým nedostal z praporu upozornění, že Sověti používají chemické zbraně. Možná to ani nevěděli. Tak či onak, Bannon chtěl ohlásit útok co nejdříve. Byla to nová skutečnost, která činila jejich situaci ještě horší. Bannon se rozhodl nečekat na podrobné hlášení od druhé čety a informovat prapor ihned. Jeho zpráva vyvolala v praporní síti značný rozruch. Soudě podle zvýšených hlasů a vzrušeného štěbetání byl Tým Yankee první chemicky napadenou jednotkou u celé brigády. Z toho se dalo soudit, že Sověti zde usilují o průlom a začínají propadat zoufalství. Chemický útok, masivní dělostřelecká palba a ztráta spojení se zástupcem a oběma RST naznačovaly neblahé změny ve vyhlídkách Týmu do budoucna.

	Stíny v údolí se prodlužovaly. Blížil se večer a konec sovětského útoku byl v nedohlednu. Dělostřelecká příprava pokračovala nezmenšenou silou, celých deset minut bez přestávky. Druhá četa poslala chemické hlášení, Sověti podle něj použili těkavou otravnou látku GB. Ta sice po skončení útoku nepřetrvává, ale zato rychle vyčerpává filtry ochranných masek, takže ztrácejí účinnost. Tým musel rychle vyměnit filtry, jinak mu hrozily při příštím chemickém útoku těžké ztráty.

	K Bannonovu překvapení začala jiná sovětská dělostřelecká jednotka pokládat hustou dýmovou clonu těsně před postavením Týmu. Útok se dal čekat každou chvíli. Bannon by předpokládal, že Sověti počkají s útokem po setmění. Zdálo se však, že je vyšší velitelství nutí do průlomu a nemůžou už čekat. Ne že by to v noci mělo být podstatně jiné. Střelci u tankových čet a obsluhy dragonů u mechačety už přepínali na termovizní zaměřovače. Dýmová clona, kterou sovětští dělostřelci tak usilovně vytvářeli, poskytne útočícím vojskům sotva jakou ochranu.

	Jako první ohlásila nový útok druhá četa. Ve vzdálenosti 2500 metrů se sovětská vozidla jevila v termozaměřovačích jako zelené skvrnky. Sověti se vynořili z okraje lesa na kopci vpravo od čela Týmu, na úrovni Týmu Bravo. Mířili buď přímo do vesnice, nebo do postavení Týmu Bravo. Bannon nahlásil kontakt s nepřítelem a směr jeho útoku na štáb praporu. Odtud odpověděli, že Tým Bravo není plně bojeschopný. S pouhými dvěma použitelnými tanky a třemi družstvy dragonů bude mít Bravo co dělat s vlastní obranou, o zastavení rozhodného útoku vůbec nemluvě. Hlavní tíhu boje bude muset snášet zase Tým Yankee.

	Vzhledem k dosahu a kvalitě obrazu termozaměřovačů se nedalo rozpoznat, které z útočících skvrn jsou tanky a které BVP. Bannon nařídil druhé četě střelbu na čelní vozidla podrážovými granáty, protože předpokládal, že Sověti vrhnou do čela útoku tanky. Třetí četa měla střílet přes vesnici na střed a zadní řadu útočící formace, tak jak se postupně vynořovala z okraje lesa. Střelbu měla vést trhavými granáty, protože tam se měla nacházet BVP. Mechačeta byla připravena zastavit jakékoli vozidlo, které by proniklo. Protože nebyl čas připravit koordinovanou léčku, jakou použil Tým na první sled, vydal Bannon četám souhlas k palbě a začal s přípravou na zapojení vlastního dělostřelectva.

	Když vypukla palba, potýkal se Bannon s mapou a tužkou v omezeném prostoru, vyčleněném pro práci velitele tanku. V pryžových rukavicích a ochranné masce to bylo zvlášť nešikovné. Jak hledal v mapě vhodné záměrné body pro dělostřelecké cíle, houpal se před ním chobot masky a zakrýval mu pohled na mapu. Musel přerušit práci a přehodit si pouzdro s filtrem přes rameno, aby jej dostal z výhledu. Teď už viděl na mapu dobře, ale těžký filtr táhl za chobot a stáčel mu hlavu ke straně. Sám nechápal, jak vůbec dokáže cokoli dělat. Podařilo se mu však najít vhodné záměrné body, zaměřil cíle, spojil se s dělostřeleckým důstojníkem a vyžádal si palebnou podporu.

	Druhý útok zastihl Gargera nepřipraveného. Nečekal, že by byli Sověti takoví blázni a pokračovali v útoku ve stejném sektoru. Kdysi četl, že Sověti nikdy neposilují neúspěšné úseky. V Rudé armádě bývalo zvykem vrhnout všechny síly do úspěšného útoku. Na tomto úseku neuspěli, a Garger věřil, že ani nyní neuspějí. Tento jeho názor nezměnily ani zásahy dělostřeleckých granátů napravo, tak blízko, že cítil jejich tlakové vlny. Garger vyslechl rozkazy velitele Týmu a potvrdil jejich přijetí. Odhadl sílu sovětských jednotek, které měl proti sobě, a vydal četě pokyny. Byl připraven na svou práci: zabíjet Rusy.

	Po vyžádání dělostřelecké podpory se Bannon mohl věnovat vlastnímu boji. Vyžádal si situační hlášení od všech velitelů čet. Druhá četa nahlásila zničení šesti vozidel, ale nedokázala zastavit pět vozidel, jež zmizela z dohledu jižně od vesnice. Bannon předpokládal, že se pokusí přesunout ještě dále na jih, krýt se za vesnicí a buď prorazit do postranního údolíčka, nebo postupovat do kopce proti postavení Týmu Bravo. S těmi by se měla vypořádat mechačeta.

	Třetí četa byla blíže směru útoku, a tak dosáhla více zásahů první ranou. Snadno se vypořádala s vozidly na svahu a teď si hrála na kočku a myš s dalšími sovětskými vozy, které se stále vynořovaly z lesa. Bannon pozoroval nočním dalekohledem, jak třetí četa nechala dva či tři sovětské vozy vyjet z lesa a pustit se po svahu dolů. Když byly asi 100 metrů od nejbližšího úkrytu, celá četa vystřelila. Po záblescích se sovětské obrněnce, které stále vypadaly jako zelené skvrny, rázem zastavily a pak byly stále zelenější, jak plameny požáru vyzařovaly stále více tepla.

	Hlášení od Hardinga, velitele mechačety, upozornilo Bannona na skutečnost, že sovětské vozy, které předtím zmizely jižně od vesnice, postupují vzhůru údolíčkem. Tato sovětská skupinka se skládala ze dvou T-72 a tří BVP. Hlas velitele čety nenesl žádné známky nervozity či nejistoty. Bannon nebyl tak klidný jako Harding. Napadlo jej, že by bylo mnohem lepší, kdyby měl v údolíčku nějaké tanky, aby se postavily proti T-72. Moc nevěřil, že je dragony dokáží zastavit.

	 

	Byla to naprostá pohroma, krvavá katastrofa, a sovětský major nemohl dělat nic jiného než dotáhnout to zatracené šílenství, do kterého spadl, do nějakého konce. Rychle si ověřil, že kromě něj se přes hlavní údolí do postranního údolíčka dostaly jen dva tanky a dva další BVP. Neměl sebemenší představu, co by měl k čertu dělat, až dosáhne cíle útoku. Původní plán musel zatím počkat. Teď se chtěl jenom dostat mimo palebný sektor  Američanů a najít nějaký úkryt. Major zamířil se svou skupinkou ke skupině hospodářských stavení v údolíčku, kde doufal najít možnost úkrytu.

	 

	Mechačeta byla připravená. Velitel čety vydal pokyny Polgarovi a velitelům družstev. Dva dragony a pěchota na statku vyřadí oba tanky T-72. Polgar se svými dvěma dragony a kulomety M2 vyřadí BVP a umlčí jejich osádky. Pro každý případ, pokud by některý dragon minul svůj cíl, měli pěšáci na statku připravené pancéřovky LAW.

	Nechali Sověty postupovat až do 300 metrů od statku a pak to četa rozjela. Na tuto vzdálenost bylo dost těžké s dragonem minout. A také neminuli. Na Hardingův rozkaz spustily všechny kulomety a dragony najednou.

	Rychlost a přesnost, s jakou moderní zbraně zabíjejí, je děsivá. Kdyby Sověti přežili zásahy dragonů a kulometnou palbu, jistě by na ně výkon mechačety hluboce zapůsobil.

	Střelba pomalu utichala. Tato poslední bitva trvala asi dvacet minut od chvíle, kdy se nepřítel poprvé objevil, až do rozkazu k zastavení palby.

	Sovětská dělostřelecká palba na velitelství a přední okraj postavení Týmu ustala. Dýmová clona se rozptýlila a odhalila v údolí napravo od postavení Týmu dvacet tři čerstvě zničených a hořících vraků. Osm T-72 a patnáct BVP dávalo více než rotu, ale méně než motostřelecký prapor. Nad tím se teď však nikdo nezamýšlel. Důležité bylo jenom to, že další Sověti už nepřicházeli. Jako dva boxeři po skončení kola seděli oba protivníci každý ve svém rohu, lízali si rány a vzájemně se pozorovali v očekávání dalšího kola.

	Čety se začaly hlásit, ale Bannon je uťal a pokoušel se navázat spojení s Uleskim. Ten ale na jeho výzvy neodpovídal. Podporučík McAlister, velitel druhé čety, hlásil, že jeho krajní tank viděl vzadu hořící vozidlo. Bannon se ihned spojil s vrchním seržantem Harrertem a dal mu pokyn vyrazit na velitelskou pozorovatelnu se sanitkou a vyprošťovacím tankem M-88.

	Jakmile seržant potvrdil příjem, vyjel Bannon se šestašedesátkou z okopu a zamířil na kopec k pozorovatelně.

	Cestou se spojil s druhou četou, aby si ověřil, zda jsou tam ještě stopy chemických látek. McAlister hlásil nepřítomnost BCHL a požádal o povolení sejmout masky. Bannon souhlasil a vydal pokyn třetí četě provést chemický průzkum svého postavení a pak postupovat stejně. Protože však tank 66 mířil přímo do středu oblasti, na kterou byl zaměřen chemický útok, nechala si jeho osádka masky nasazené.

	Jak se blížili k pozorovatelně, úvozová cesta zmizela. V průjezdu jim bránily krátery po granátech a vyvrácené stromy, matně osvětlené večerním světlem a drobnými ohýnky. Postupovali pomalu, jak si Ortelli pečlivě vybíral cestu tou spouští. Navzdory jeho šikovnosti hrozily krátery a nepravidelně rozházené stromy zablokováním pásů. Mezi poničenými stromy rozeznával Bannon hořící vozidlo.

	Všechny tři pásáky na velitelském stanovišti byly v podobném stavu jako okolní les. Jeden RST ležel na boku a hořel jasným plamenem. Pancéřové plechy na bocích byly rozžhavené do ruda a pokroucené. Hořící guma a nafta vytvářely hustý černý oblak dýmu. U druhého RST bylo odpalovací zařízení TOW rozsekané na hadry; zbytky elektrické výstroje visely na drátech. Kousek vzadu mezi oběma RST stál tank 55. Napravo od něj se pohybovalo několik postav. Neměly masky, a tak si osádka šestašedesátky sundala masky, jakmile tank zastavil.

	Bannon sesedl a běžel k pětapadesátce. Uleski klečel vedle jakési postavy na zemi. Podíval se na přibíhajícího Bannona, potom zase na ležící postavu. Na zemi leželi tři muži, další dva seděli vedle pětapadesátky. Bannon už zdálky viděl, že jsou zranění, a to těžce. Dva muži z osádky tanku 55, střelec a nabíječ, se starali o raněné. Horečně se snažili, ale nevěděli, čím začít a co vlastně dělat s tak příšerně potrhanými těly.

	Bannonovu pozornost upoutala zlomená větev, na kterou šlápl a ona pod jeho vahou povolila. Podíval se dolů, ztuhl a v hrůze uskočil zpátky. Byla to paže, rozervaná, pokroucená a zkrvavená. Na okamžik nedokázal nic jiného než civět na tu utrženou končetinu, neschopen myšlenky ani pohybu. Až když kolem něj proběhl Folk s lékárničkou ze šestašedesátky, vzpamatoval se a šel dál. Ale teď už kráčel pomalu a opatrně a díval se pod nohy. Klidný život Týmu byl pryč. Za výhru ve druhém kole zaplatil krví.

	Když došel až k tanku, prohlédl všechny raněné, kterým chlapi z pětapadesátky spolu s Folkem rozřezali oděv a začali ošetřovat rány. Jeden z mužů přišel o nohu. Kroutil se ve strašlivých bolestech, házel hlavou na obě strany a rukama tloukl do země. Další raněný vedle něj prostě ležel bez hnutí. Až na druhý pohled se ukázalo, že ještě dýchá. Další tři měli ruce na svém místě. Bannon se na chvilku odvrátil a prohlížel si poničenou krajinu.

	Pomyšlení, že jeden z jeho mužů tam leží, roztrhaný a opuštěný, jej děsilo a odpuzovalo. Ať to byl kterýkoli z nich, nebylo mu už pomoci. Byli tady jiní, o které se musel neprodleně postarat.

	Bannon poklekl u těla, ležícího naproti Uleskimu. Poprvé se na ně podíval zblízka. Byl to specialista Thomas Lorriet, řidič pětapadesátky. Pocházel z městečka kdesi v Indianě. Lorriet se nehýbal. Pravou rukou stále ještě svíral hadici ochranné masky. Ústa měl otevřená, jako by lapal po vzduchu. Oči měl doširoka otevřené, ale nevidoucí, kůži měl popelavě bledou.

	Byl mrtev.

	Bannon vzhlédl k Uleskimu, který pořád civěl na Lorrieta. Uleski byl v šoku. Bannon jej ještě nikdy neviděl tak skleslého. Po chvíli si zástupce konečně všiml, že na něj zírá jeho velitel roty. Opětoval pohled a promluvil zdánlivě bez pohnutí.

	„Osádky RST přenášely munici, když přišel první zásah. Chvilku byl klid, potom vypuklo peklo. Nevěděli, kam utíkat. Někteří se jenom vrhli k zemi. Další to zkoušeli mezi pásy. Jeden z nich byl jenom raněný. Volal o pomoc, ale nikdo pro něj nešel. Tak tam ječel, dokud jej nezasáhl plyn. Chemický poplach přišel těsně před zásahem. Všichni jsme se pozapínali a čekali jsme. Konec poplachu nešel, tak jsem nařídil Lorrietovi, aby to prověřil. Neodpověděl. Začal jsem křičet, ale on pořád neodpovídal. Tak jsem mu sprostě vynadal. Celá osádka na něj ječela, aby odtud s tankem rychle vypadl. Potom se celý tank otřásl. Dovnitř začal prosakovat dým a prach a plyn. Venku pořád hvízdaly šrapnely a každý zásah se zdál blíž než ty předchozí. Všichni jsme ječeli na Lorrieta až do ochraptění. A on neodpovídal.“

	Uleski se na chvíli odmlčel. Roztřásl se. V očích se mu objevily slzy. Na okamžik se odvrátil, aby se dal zase dohromady. Když se uklidnil, pokračoval: „Když ostřelování skončilo, našli jsme ho takhle. Poklop měl zavřený, ale nezajištěný. A masku si vůbec nenasadil. Celou dobu, co jsme na něj křičeli, byl už mrtvý. Nevěděli jsme to, prostě jsme to nevěděli.“ Po posledních slovech následovalo dlouhé ticho.

	Přerušilo je až vrčení dvou blížících se otéček, vrchního seržanta a sanitního transportéru. Bannon natáhl ruku a uchopil Uleskiho rameno, aby se ujistil, že jej vnímá. „Dobře, Bobe, teď půjdeš do vozu vrchního seržanta a spojíš se s četami. Nemám od nich zatím hlášení a sám jsem ještě nic nehlásil na prapor. Až sesumíruješ hlášení od čet, nahlaš naši situaci náčelníkovi štábu a podej hlášení o stavu zástupci a týlaři. Jasné?“

	Uleski se chvíli díval na svého velitele, jako by promluvil nesrozumitelným cizím jazykem. Pak zamrkal a potvrdil rozkaz. Potom se pomalu zvedl a beze slova namířil k otéčku vrchního seržanta. Cestou se naposled ohlédl k Lorrietovu tělu.

	Zatímco se zdravotníci s Folkem a nabíječem z pětapadesátky starali o raněné, Bannon se obrátil na seržanta Gwenta, střelce z pětapadesátky: „V jakém stavu je váš tank?“

	Gwent na něj zíral, jako by byl šílený. Zopakoval otázku. Gwent se pomalu ohlédl na svůj tank, pak obrátil zrak zpátky k Bannonovi.

	„Já… já nevím. Měli jsme tolik práce s raněnými a tím vším, já nevím.“

	„Dobře, dobře. Rozumím. Ale teď se o ně postarají zdravoťáci a vrchní seržant. Chci, abyste prověřil tank a zjistil, zda je stále bojeschopný. Rusové se můžou vrátit a Tým potřebuje každý použitelný stroj. Vemte svého nabíječe a prohlídněte to pořádně zvenku i zevnitř. Až skončíte, hlašte mi výsledek. Jasné?“ Gwent chvíli zíral na Bannona, potom na tank, nakonec ze sebe vyrazil „ano, pane“ a přivolal svého nabíječe. Oba začali obcházet tank a v houstnoucím soumraku prohlíželi závěsy kol a pásy.

	Jakmile naložili raněné, sanitní otéčko vyrazilo nejvyšší možnou rychlostí. Bannon přešel k vrchnímu seržantovi s Folkem, kteří sledovali, jak sanita mizí ve tmě. Když přišel blíž, Harrert se jej zeptal na Uleskiho. Než odpověděl, ohlédl se směrem k M-113. Slyšel, jak zástupce hovoří s praporem a podává hlášení, bod za bodem. Uleski bude v pořádku. Bannon pak řekl Harrertovi, aby dal shromáždit padlé a pokud možno sebral všechny psí známky. Folka poslal k RST s poškozeným odpalovacím zařízením, aby zjistil, jestli je pojízdný. Oba vyrazili splnit úkol a Bannon se vrátil k šestašedesátce.

	Ortelli obcházel tank a prohlížel závěsy a pásy. Co chvíli se zastavil a podíval se na některý článek zblízka nebo odhrnul kus bláta a zkontroloval čep. Když se mu zdál dost pevný, přešel k dalšímu. Kelp se usadil ve velitelské věžičce u kulometu a hlídal rádio. Očima sledoval vrchního seržanta, plnícího svůj pochmurný úkol. Když zahlédl, že se Bannon vrací, obrátil hlavu zase k východu a pozoroval temný kopec na druhé straně údolí.

	Bannon si uvědomil, jak je unavený, až když zkusil vylézt na šestašedesátku. Napoprvé se mu nepodařilo vyskočit na blatník a sklouzl zpátky.

	Chvilku odpočíval, jednu nohu na zemi, druhou na stupačce, obě ruce na držadle. Odrazil se a přitáhl, nějak dostal tělo nahoru. Zůstal stát na blatníku a zvažoval příští pohyb. Nebylo to snadné rozhodování. Vylezl na věž a sedl si na masku kanónu, nohy opřel o hlaveň. Byl k smrti unavený, tělesně i duševně. Od rána se toho seběhlo tolik. Změnil se celý jeho svět, a také svět všech mužů Týmu. Nepohnuli se ani o píď, ale krajina před ním byla teď cizí a podivná. Unavený mozek to už nezvládal. Velitel Týmu vypnul rozum a jen tak seděl na 105mm kanónu šestašedesátky.

	Folk jej zaskočil. Bannon na okamžik ztratil rovnováhu a málem spadl s masky kanónu. Uvědomil si, že usnul. Ten strašný den konečně skončil a bylo už úplně tma. Krátké zdřímnutí jen zvýraznilo jeho únavu. Vyhořelý RST ještě rudě žhnul a drobné plamínky okusovaly poslední zbytky gumy. Mezi stromy viděl dosud hořící sovětské vozy. Některé už také jen rudě žhnuly jako RST, jiné ještě jasně plály a žluté plameny olizovaly mraky hustého černého dýmu, stoupající v klidném nočním vzduchu. Rozlámané a pokroucené stromy a holé kmeny dokreslovaly tento nepřirozený obraz.

	„Kapitáne Bannone, chce s váma mluvit velitel praporu.“ Vrchní seržant Harrert stál před tankem a hleděl nahoru. Chvíli se dívali jeden na druhého, zatímco Bannon sbíral své myšlenky. „Jste v pořádku, kapitáne?“

	„Jo. Jo, jsem v pořádku. Za chvilku se srovnám. Kde je starý?“

	„Říkal, že bude tam, co ste spolu mluvili naposled. Nezná přesně cestu a nechtěl sem jet naslepo.“

	„Máte tady hotovo, seržante?“

	„Ano, pane. Ten druhý RST pořád běhá. Newell ho odveze zpátky na ertézetku. Tam ho vrátíme pěšákům. Pětapadesátka je bojeschopná. Opravdu zničené byly jenom antény. Vyměnili sme je za náhradní a spojení funguje. Pětapadesátka může vyjet.“

	„A mrtví?“

	„Ty sme s Folkem uklidili a přetáhli plachtou z pětapadesátky. Místo sme nahlásili na štáb praporu. Tady už nemáme co dělat.“

	Harrertova poslední poznámka byla spíš otcovskou radou než věcným hlášením. Samozřejmě, že měl pravdu. Opěrný bod na vrcholu kopce byla blbost. Tento poznatek stál Bannona tři padlé. Nehodlal tady už nasazovat další.

	Postavil se na čelo korby a protáhl se, pak si dřepl blíž k vrchnímu seržantovi a řekl mu, ať vyřídí Uleskimu, aby se s pětapadesátkou přesunul do postavení druhé čety. Harrert tam měl jet s ním a potom jej spolu s velitelem druhé čety naložit do otéčka a dopravit je k okopu šestašedesátky napravo od třetí čety. Současně vyslat spojku pro velitele třetí a mechačety.

	Po setkání s velitelem praporu nepochybně bude mít pro všechny nové informace. Možná bude i změna úkolu. A i kdyby ne, chtěl promluvit s veliteli a zhodnotit dopad prvního dne bojů na jejich čety.

	Šestašedesátka vyjela ze starého velitelského stanoviště a opatrně si hledala cestu mezi troskami, až se dostala na úvozovou cestu. Potom už během několika minut dorazila na své původní stanoviště. Tentokrát nezajížděla až do okopu, ale zůstala asi deset metrů za okrajem lesa. Také ostatní tanky couvly tak, aby ještě mohly pozorovat určené sektory, ale aby nebyly dobře viditelné z druhé strany údolí. Když šestašedesátka dorazila na místo, velitel praporu už čekal.

	Oba Bannonovy předpoklady vyšly. Plukovník Reynolds přišel, aby jej informoval o změnách velkého obrazu bojiště a předal mu rozkaz s novým úkolem. Plukovník dorazil přímo od brigády, a než by svolával všechny velitele týmů na velitelství praporu, radši je objížděl a vydával jim rozkazy na místě. Mimoto měl Bannon dojem, že Reynolds chce posoudit dopady prvního dne bitvy na velitele týmů, stejně jako to zamýšlel Bannon s veliteli čet.

	Jako první bod probrali přehled současné situace praporu. Tým Yankee byl v rámci praporu jediný, který se dostal do přímého boje s nepřítelem. Bannon se na okamžik podivil, proč se plukovník obtěžuje, aby mu sdělil něco tak očividného. Tým Bravo utrpěl těžké ztráty dělostřeleckou palbou a přišel o pět z deseti OT, dva ze čtyř přidělených RST a jeden ze čtyř tanků první čety, převelené od Týmu Yankee. Ztracený tank dostal přímý zásah do stropu věže. Tankový pancíř není všude stejně tlustý a na stropu patří k nejtenčím. Nikdo z osádky dvanáctky nepřežil. Ze zbylých tří tanků jeden přišel o pojezdové kolo i s nábojem, ale měl by být opravený do půlnoci.

	Kvůli značným ztrátám a úpadku bojové morálky mužstva po dlouhodobém ostřelování a ztrátě velitele byl Tým Bravo stažen z prvního sledu. Až do přeskupení jej nahradila rota D, která tvořila zálohu praporu. Rota C, rozmístěná nalevo od Týmu Yankee, měla za sebou snadný den. Za celou dobu nespatřila jediného Rusa a nedopadl tam jediný dělostřelecký granát. Velitel praporu řekl Bannonovi, že velitel roty C a jeho muži jsou už trochu nedočkaví a také by si chtěli praštit do rudochů. Bannon suše opáčil, že pokud jsou pánové z roty C tak nažhavení, rádi je uvítají v postavení Týmu Yankee včetně padlých. Tato mrazivá poznámka zastihla Reynoldse nepřipraveného. Ostře na Bannona pohlédl, ale pak to přešel a věnoval se novému úkolu praporu.

	V plukovníkově otéčku obdržel Bannon nové rozkazy. Na stěně vozu byla mapa se zakresleným sektorem brigády. Jejich prapor byl na levém křídle brigády. Hlavní směr sovětského útoku zachytila První brigáda, rozmístěná severněji, a musela přitom výrazně ustoupit. Útok na jejich prapor byl jen podpůrný.

	Bannon se nad tím na chvíli zamyslel. Boj Týmu byl epizodou, ve velké hře celkem nevýznamnou. Jak mu tato myšlenka rachotila mozkem, chtělo se mu křičet. Jeho Tým tady riskoval svou kolektivní prdel, dvakrát nakopal silnějšího nepřítele, měl tři mrtvé a pět raněných, a to všechno v bezvýznamné vedlejší roli. Jeho vnitřní já a dotčená hrdost se vzpíraly přijmout skutečnost. Co měl napsat Lorrietově matce? „Drahá paní Lorrietová, váš syn padl v bezejmenné a nevýznamné šarvátce. Příště to snad bude lepší.“

	Pocítil rostoucí vztek.

	Pomalu mu docházelo, že velitel praporu a náčelník štábu na něj hledí.

	„Můžu pokračovat?“ Velitelova úsečná otázka nepředpokládala odpověď. První brigáda bude mít co dělat, aby přestála další útok. Podle zpravodajců utrpěly sovětské síly proti První brigádě těžké ztráty a nebyly schopné rozvíjet útok. Proto se dala do pohybu divize druhého sledu, 28. gardová tanková, která zřejmě zaujme výchozí postavení nejpozději zítra za úsvitu.

	Letectvo sice po větší část dne útočilo na 28. gardovou tankovou, ale nedokázalo ji zastavit. Z divize přišel rozkaz pro brigádu zaútočit do boku 28. gardové tankové ihned po jejím rozvinutí do útoku.

	Mechanizovaný prapor dostal úkol odejít ze svého postavení, přesunout se na sever a zaútočit v prvním sledu. Velitel praporu teď určil jako čelní jednotku Tým Yankee, svou tankovou rotu.

	Bannonova mysl znovu opustila probírané téma. Kdesi v týlu divize už před několika hodinami, když se Tým Yankee ještě po kolena brodil v Rusech, řekl velící generál divize nad mapou svým plukovníkům: „Zaútočte tady.“ Zatímco vrchní seržant s Folkem odklízeli mrtvé vojáky Týmu Yankee, velitel brigády řekl veliteli praporu: „Zaútočte tady.“ A teď tedy obdržel svůj bojový rozkaz vykonavatel těchto plánů, velitel čelní jednotky, nejnižší osoba, jaká se v US Army ještě mohla pyšnit titulem „velitel“.1

	Jakmile dostal od náčelníka štábu podrobné pokyny ohledně tras, objektů, palebné podpory a součinnosti, připojil se k nim dělostřelecký pozorovatel Týmu, podporučík Rodney Unger. Ten právě dorazil, ale zámysl připravované akce už znal, takže nebylo potřeba s ním znovu všechno probírat. Když náčelník štábu skončil, zeptal se, zda má někdo dotazy nebo jestli Tým něco potřebuje. Bannonův požadavek na neprodlené vyvedení Týmu z bojového postavení k přeskupení a odpočinku byl zamítnut. Podle velitele praporu to Tým Bravo potřeboval víc než Yankee. Vzhledem k zařazení Týmu Bravo do zálohy praporu požádal Bannon o vrácení 1. tankové čety. To bylo také zamítnuto. Dále žádal o přidělení sekce RST náhradou za utrpěné ztráty. Také tento požadavek byl zamítnut, protože ostatní roty bez tanků potřebovaly nějaké protitankové prostředky. Když pochopil, že od praporu nedostane nic než vlídné slovo a poklepání na rameno, skončil s požadavky a bylo po poradě. Velitel praporu s náčelníkem štábu opustili Tým Yankee a odebrali se k rotě C, aby ji trochu uklidnili, než na ni přijde řada kousnout do tuhého.

	Uleski nechal velitele čet a vrchního seržanta shromáždit v otéčku, jakmile velitel praporu odešel. Když Bannon lezl do vozu, právě si vyměňovali poznatky a připomínky. Ještě než začal mluvit o novém úkolu, dal si od všech velitelů čet nahlásit současný stav jednotky, mužstva a techniky.

	Všichni byli unavení, ale sebejistí. Úspěch prvního dne je zbavil řady obav a pochybností o sobě samých i mužstvu. Tým se utkal s Rusy, laserový zaměřovač proti zaměřovači, a přesvědčil se, že to nejsou třímetrové obludy a lze je porazit. Dokonce i Uleski se už začínal podobat sám sobě. Bannon se hned cítil lépe. Pochmurné myšlenky, které táhly jeho myslí v otáčku velitele praporu, začaly blednout. Klidná sebedůvěra, vyzařující z důstojníků Týmu Yankee, poskytla potřebnou oporu upadající morálce jejich velitele.

	Podle příruček by měl velitel věnovat asi třetinu stanoveného času od obdržení rozkazu do jeho provedení přípravě bojového nařízení. Je to dobrá poučka, ale v praxi funguje jen zřídka. Než by nechal velitele čet a dělostřeleckého pozorovatele čekat, než sám připraví plán akce, poskytl jim Bannon veškeré dostupné informace. Zatímco si velitelé čet přenášeli zámysl akce z jeho mapy do svých, promýšlel si Bannon vlastní plán a rychle hodil na papír pár poznámek pro přípravu svého rozkazu. Zahrnovaly vlastní postavení, údaje o nepříteli, trasy přesunu, objekty útoku a jednoduché schéma plánovaného manévru. Tým si ve své první bitvě sice vedl dobře, ale byl to snadný boj, vedený z připravených postavení podle plánu, připravovaného po řadu měsíců. Nyní měli za úkol útočit, to hovořilo samo za sebe. Nechtěl dělat nic složitého a překombinovaného. Chtěl jenom jednoduchý a pružný plán.

	Tým použije standardní bojové postupy. Pochodovou sestavu po vyvedení z postavení povede druhá četa v čele s tankem 55, potom pojede šestašedesátka, dělostřelecká pozorovatelna, třetí četa a mechačeta. Bannon vyložil, že budou postupovat buď s oběma tankovými četami v linii vedle sebe a mechačetou v druhém sledu, nebo v proudu za sebou a třetí četa bude krýt postup druhé čety. Tak se hlavní síly Týmu budou držet vpředu a přitom zůstane možnost rychlého přeskupení bez zbytečných pohybů. Podrobnější pokyny, plán dělostřelecké podpory a případně nové informace dostanou všichni před zahájením pochodu.

	Po seznámení Bannon v rychlosti zodpověděl dotazy velitelů čet ohledně nového úkolu. Připomenul jim, aby neustále sledovali rádio, a zdůraznil, aby dohlédli na střídání osádek v době spánku. Tým se chystal do útoku a on potřeboval bdělé a pozorné velitele čet. Když je propustil, probral ještě potřeby Týmu a plán zabezpečení útoku s Uleskim a Harrertem.

	Vrchní seržant přinesl špatnou zprávu. Těžké boje na severu spotřebovaly obrovské množství munice, především střelivo pro tankové kanóny. Protože muniční skladiště sboru se ještě nerozvinulo, divize nařídila brigádám odeslat veškeré tankové střelivo První brigádě. Takže veškeré zásoby munice pro Tým Yankee, které se měly nacházet v týlu praporu, se teď vezly v náklaďácích Týmu na sever, pro cizí tanky. Bannon byl tak unavený, že se už ani nerozčilil. Tak velitel praporu s náčelníkem štábu tady byli přes půl hodiny a neobtěžovali se mu sdělit takovou „prkotinu“. Napadlo ho, na čí straně je vlastně velitel praporu. Skoro se zdálo, že chce zkoušet, kam až dokáže Tým Yankee dojít vlastními silami.

	Dobrá zpráva byla, že Tým dostane teplou snídani, pokud ovšem nebudou rušit Rusové. Při té příležitosti se můžou vydat nové filtry do ochranných masek. Vrchní seržant je začal shánět hned, jakmile se doslechl o chemickém útoku. Teď měl dost náhradních pro celý Tým. Také chtěl vydat další denní dávku kádéček, navíc ke dvoudenním zásobám ve vozidlech. Co se týče paliva, byl na tom Tým dobře, ale Bannon nechtěl nic nechat náhodě. Harrert dostal za úkol hned po snídani doplnit všechny nádrže až po hrdlo, pokud ovšem prapor někam neposlal také naftu. Všichni tři prohodili na toto téma pár jízlivých vtípků a ukončili poradu. Vrchní seržant odvezl Uleskiho a McAllistera do postavení druhé čety a poté zamířil k trénu.

	Bannon se vracel k dělostřelecké pozorovatelně, aby dokončil svůj plán. Podporučík Rodney Unger byl dobrý velitel dělostřelecké pozorovatelny. Měl se pořád ještě co učit o tancích a pěchotě. Ale věděl toho dost o dělostřelectvu a jak je použít. Když byl před devíti měsíci přidělen k Týmu jako dělostřelecký styčný důstojník, měl spoustu srandovních představ o své roli a jak ji naplnit. Ale brzy se podařilo jej přesvědčit, že by měl zapomenout na mnohé věci, které se učil ve Fort Stillu. Jakmile se to povedlo, Bannon jej naučil všechny „zlozvyky“, nezbytné pro dělostřeleckého pozorovatele v poli.

	Zatímco Unger chystal plán palebné podpory podle informací, které dostal v otéčku vrchního seržanta, Bannon začal pilovat detaily zamýšleného manévru. Nejdřív uvažoval, jak asi Sověti rozvinou své jednotky, aby si chránili boky. Všechny pravděpodobné pozice a palebné sektory vyznačil červeně. Když se dopracoval k uspokojivému „ruskému“ plánu obrany, začal chystat plán, jak dosáhnout stanoveného cíle útoku co nejrychleji a s co nejmenšími ztrátami. Pečlivě probíral všechny kroky, které musí Tým učinit, aby se dostal ze svého výchozího postavení do určené pozice. Kdykoli narazil na sovětský palebný sektor, který si předtím zakreslil, určil nejvhodnější způsob jeho překonání. Pokud to jen trochu šlo, snažil se jej obejít. Kde to nešlo, musel naplánovat nejlepší způsob, jak zničit nepřítele a nezničit přitom svůj Tým. Tak pokračoval, dokud nedokončil celý plán útoku.

	Když byl Bannon hotov, doplnil Unger jeho nákresy o plán palebné podpory. Kde narazili na slabé místo nebo kde měl Bannon zvláštní požadavek na činnost dělostřelectva, vysvětlil svou představu a Unger učinil potřebné změny. Jak je zvykem většiny vševojskových velitelů, požadoval především obrovské množství dýmu. Kdyby to šlo, postupoval by s celým Týmem jednou ohromnou kouřovou clonou z výchozího postavení celou cestu až k objektu útoku. Kdyby všichni velitelé rot a týmů dostali všechen požadovaný dým, zakryla by celé Německo už natrvalo jediná souvislá dýmová clona. Ve skutečnosti ovšem jejich nároky omezovaly zásoby dělostřelecké munice. Když se dopracovali k uspokojivému plánu, vylezl Bannon z otéčka dělostřelce a vrátil se k šestašedesátce, zatímco Unger odhrčel do noci projednat svůj plán s dělostřeleckým důstojníkem praporu.

	Vysoké kvílení upraveného M-113 utichlo v noční tmě a vystřídalo je ticho, nepravidelně přerušované vzdálenou dělostřeleckou palbou. Měsíc byl v úplňku a jasně zářil. V jeho bledém světle byl takřka dokonale vidět kopec na druhé straně údolí. Řada zničených sovětských vozidel dosud rudě žhnula. Ve vsi pozvolna dohasínaly požáry. Jinak bylo všude ticho a klid. Náhodný pozorovatel by jen stěží zaznamenal v údolí vůbec nějaké známky života. Bylo úžasné, jak potichu dokáží být stovky mužů, chystajících se navzájem pozabíjet.

	Když Bannon dorazil k šestašedesátce, Folk seděl u padesátky, Ortelli spal na sedačce řidiče a Kelp na stropu věže. Bannonovi probleskl myslí obraz odervané paže a zraněných mužů u pětapadesátky. Jak hleděl na ležícího Kelpa, vystaveného dělostřeleckým granátům a všemu ostatnímu, co proti nim Sověti ještě můžou použít, zalitoval, že nenařídil osádkám zakopat se. Musí dohlédnout na nápravu. Alespoň že měl Kelp nasazenou masku. Přinejmenším byl chráněný před překvapivým chemickým útokem.

	Vystřídal Folka a řekl mu, ať si pár hodin zdřímne. Pak se zase vymění až do budíčku. Pokud bude i potom klid, vyhlásí při snídani bojový rozkaz a pak se ještě trochu dospí. Byl to dobrý plán a modlil se, aby mu vyšel. Další dvě hodiny tam Bannon stál a střídavě bojoval se spánkem a nudou. Aby zůstal bdělý a alespoň trochu ve střehu, měnil polohu každých pět minut. Vždy po hodině nahodila šestašedesátka i ostatní tanky motory, aby dobily baterie. Nebylo to úplně současně, ale stačilo to. Kdyby každý stroj nastartoval samostatně, Sověti by je mohli zaměřit podle hluku motorů. Když vrčely všechny najednou, bylo to obtížnější. Po vypnutí motoru Ortelli ihned zase upadl do hlubokého spánku.

	Bannon začal přemýšlet, co se asi děje na druhé straně kopce. Navzdory tlumenému dunění dělostřelectva v dálce a doutnajícím troskám bojových vozidel v údolí si jen s obtížemi uvědomoval, že je válka. Od Baltu až k rakouským hranicím stály proti sobě bezmála tři miliony mužů a chystaly se rozsekat nepřítele na druhé straně údolí nebo za řekou nebo v nejbližší vsi. Zkusil si představit, co asi dělají mladí velitelé rot 28. gardové tankové divize. Nepochybně uvažují, jak budou dobývat určené objekty útoku, snaží se odhadnout, kde bude jejich nepřítel a jak se vypořádat s americkými vojsky, až na ně narazí. Věděl toho dost o sovětské taktice, aby ocenil, že velitelé rot tam nemusí příliš rozhodovat. Většinou se rozhodovalo na úrovni pluku. Prapory a roty prostě plnily rozkazy a používaly přitom stanovené bojové sestavy a postupy. Ruský velitel roty to měl mnohem snazší. Ovšem pokud byly konečným výsledkem podobné zteče jako ty dvě, které Tým Yankee včera rozdrtil, tak podobný systém Bannona nijak nelákal. I když nedostal požadované podpůrné prostředky, měl alespoň volnost v rozhodování, jak rozlousknout ty tvrdé oříšky, které na Tým Yankee čekaly. Problém byl jenom v tom, jestli uvažoval správně a připravil opravdu nejlepší plán.

	Asi v 01.30 probudil Folka. Střelec se několik minut dával dohromady. Bannona napadlo probudit Kelpa a vyslat ho jako pozorovatele, ale byl by tam sám a stavění jednomužných hlídek patřilo k hrubým prohřeškům. Ostatně šestašedesátku kryla předsunutá hlídka třetí čety zleva a pozorovatelna mechačety zprava. A polovina osádky každého tanku měla být vzhůru a hlídat. Nemělo smyslu budit Kelpa, tak jej ve slabé chvilce nechal spát dál.

	Jakmile se Folk probral, vyměnili si místa. Než by Folk sbalil svůj spacák a Bannon si roztáhl svůj, zalezl do Folkova pytle. V boji to bylo běžné. Mimoto se cítil těsně před sesypáním a nechtělo se mu už nic roztahovat. Pistoli na dosah, masku nasazenou a zalezlý v nezapnutém spacáku konečně vypnul mozek. Hrůzné zážitky uplynulého dne pomalu odplouvaly do dáli. Na jejich místo ale nastoupily osobní starosti, myšlenky, které byly až dosud odsunuty do pozadí kvůli potřebám Týmu Yankee. Teď, když bylo o potřeby Týmu pro danou chvíli postaráno, prodraly se do popředí Bannonovy mysli starosti o bezpečí jeho ženy a tří dětí. Kde vůbec je jeho rodina? Podařilo se jim uniknout? Jsou ještě letiště v provozu? Stará se o ně někdo? Kdy se o nich něco doví? Až hluboký spánek vysvobodil velitelovu ztrápenou mysl.

	
KAPITOLA ČTVRTÁ

	Do prázdna

	Tlumený hovor evakuantů, přihlížejících dění kolem C-141, najednou prořízly sirény, ohlašující letecký poplach. Všichni ztuhli na místě, rozhlíželi se po ostatních a nevěděli, co dělat. Jakýsi seržant letectva běžel podél okna a křičel  na lidi, aby ustoupili a lehli si na zem hlavou od okna. Co nevidět začne nálet!

	Pat se otočila jako srna při lesním požáru a hledala cestu do bezpečí. Všimla si, že schody vedoucí na plochu mají z obou stran pevnou zeď. Nebyl to sice dokonalý úkryt, ale uchrání je před létajícími střepy. Zaječela na svou skupinku, aby běželi za ní, popadla Sarah a běžela ke schodům. Tam všem řekla, aby sešli kousek dolů a přitiskli se ke zdi na venkovní straně. Sama šla jako poslední.

	Děti se tiskly k dospělým a zakrývaly si uši rukama. Všechny měly ve tváři výraz čiré hrůzy. Kurt, Sarah a Janino děťátko plakaly, a Kurt prosil maminky, ať zastaví ten rachot. Pat a ostatní ženy měly co dělat, aby samy nezačaly ječet.

	Zvenku bylo v kvílení sirén slyšet tlumené dunění protiletadlových děl. Výbuchy se nebezpečně blížily. Do toho se přidal klapot dalších protiletadlových kanónů. Těsně vedle haly se rozlehl zvuk, připomínající řetězovou pilu. A pak dopadly první pumy.

	Řada dunivých výbuchů zvenčí se smíchala s rachotem tříštěného skla a ječením žen a dětí v poschodí. Teď už plakaly a vřískaly všechny děti. Fran si přitáhla Seana a Debby blíž k sobě. Sue s pláčem tiskla Kurta a snažila se zakrýt mu uši a obličej. Jane a Pat podobně chránily své děti. Sotva začal cinkot skla a jekot nahoře ustávat, dopadly vedle terminálu další pumy, které vytloukly zbylé sklo a vyvolaly nový jekot.

	Čekala je smrt. Všichni tady zemřou. Teď už nešlo o nepohodlí a potíže. Šlo o život a o smrt. V příští vteřině může terminál zasáhnout další puma a všichni budou mrtví. Pat se zděsila. Co vlastně provedla, čím si to zasloužila? Komu kdy ublížily její děti? Čemu poslouží jejich smrt? To nebylo správné. Nebylo to spravedlivé. Pat začala plakat a houpala Sarah v marné snaze dítě uklidnit.

	Na vrcholu náletu přiběhl z plochy letecký důstojník bez čepice a vrhl se po schodech nahoru. Všiml si skupinky a zarazil se. Chvilku na ně hleděl a pak zaječel: „HEJ LIDI, ZA MNOU. RYCHLE!“

	Pat zírala na důstojníka, ostatní ženy se dívaly na Pat. Důstojník se sehnul a popadl Pat za rameno: „NO TAK. POJĎTE ZA MNOU. DOSTANU VÁS ODTUD.“

	Pat napadlo, že všude bude líp. Pod terminálem je asi kryt, kam je teď zavede. Pat vstala a křikla na svou skupinku, aby běželi za tím důstojníkem. Fran mu strčila Seana, sama popadla Debby a vyrazila. Pat počkala, až se všichni dají do pohybu, a pak se za nimi rozběhla.

	Seběhla se schodů a zahnula za roh. Ke své hrůze spatřila, že důstojník vyběhl ze dveří a utíká na plochu. Zbytek její skupiny jej poslušně následoval. Co to dělají? Ten chlap se snad zbláznil! Proč opouštíme úkryt? Po krátkém zaváhání se rozběhla za nimi. Nemohla jinak. Důstojník nesl Seana a Sue Kurta. Musela za nimi.

	Venku byl klapot děl, výbuchy i zvuk řetězové pily mnohem silnější. Obrovský letoun C-5, který předtím pojížděl k terminálu, dostal zásah a teď hořel a otřásal se výbuchy, ohromnými křídly se opíral o zem jako raněný pták. Důstojník se k nim otočil a cosi křičel, ale jeho hlas zanikl v kvílení sirén. Pat za ním zahlédla nákladní C-141. Běžel přímo k němu.

	Takže je odtud dostane. Pat zrychlila a srdce se jí rozbušilo. Naděje na přežití. Šance uniknout z tohoto blázince. Tak je to. Sebrala všechny zbývající síly. Teď, anebo nikdy.

	Skupinka běžela. Důstojník změnil směr, aby se vyhnul pumovému kráteru na letištní ploše. Řada žen jej následovala. Jak se vyhýbali dalšímu kráteru, Fran se náhle zastavila, až do ní Sue zezadu vrazila. Důstojník to zahlédl, otočil se a běžel zpátky. Pat k nim doběhla a podívala se dolů. Leželo tam několik mrtvých těl. Pestrobarevné oděvy patřily civilistům, ne vojákům. Lidé, kteří mířili k C-141 před náletem, byli zastiženi na volném prostranství a zahynuli. Důstojník se vrátil, aby vzal na jejich místo jiné evakuanty.

	Pat vzhlédla k důstojníkovi, který se vrátil i se Seanem. Ne, tentokrát nedovolí, aby se něco pokazilo. Zatím šlo při jejich evakuaci všechno nalevačku. Teď, když byli pár kroků od možnosti záchrany, byla Pat pevně rozhodnuta dotáhnout to do konce. Strčila do Fran a zaječela, ať sebou hodí.

	Jakmile se Fran rozběhla, postrčila za ní Sue, Jane se k nim přidala. Důstojník se zastavil, počkal, až k němu Fran doběhne, popadl ji za ruku a táhl ji za sebou. Velitel palubní směny C-141 seběhl po rampě a pomáhal ženám nahoru.

	Uvnitř je jiný letec dostrkal k několika volným plastovým sedačkám, seřazeným podél stěn a ve středu letounu. Vnitřek trupu připomínal jeskyni.

	Jakmile byli všichni na palubě, důstojník podal Seana veliteli směny, ten jej hodil na sedačku a přicvakl pásem. Důstojník pak seběhl po rampě a běžel zpátky k terminálu. Byl v půli cesty, když zvedající se rampa zakryla výhled na rozbombardovanou plochu.

	Velitel směny a další letci zapínali nově příchozím pásy, zatímco se letadlo dalo do pohybu. Neosvětlený vnitřek byl plný žen a dětí. Jejich vzlyky uvnitř a hluk náletu zvenčí se náhle ztratily v řevu motorů, jako by se ocitli v obrovském vysavači.

	Letoun nabíral rychlost. Pilot spěchal pryč odsud zrovna jako Pat. Rychlý vzlet přešel do strmého stoupání, které vyvolalo řetězovou reakci. Cestující byli vrženi na své sousedy, a jakmile pilot vyrovnal letoun, hodilo je to zase zpátky. Stoupání netrvalo dlouho. Pat se otočila a podívala se z malého okénka, připomínajícího spíše dveřní kukátko. Letoun se hnal takřka v úrovni vrcholků stromů. Pilot zjevně neměl zájem připlést se do nějakého vzdušného souboje.

	Pat se otočila zpět a prohlížela si svou skupinku. Všechny ženy i děti měly ve tvářích otupělý výraz naprostého vyčerpání. Prožité hrůzy z nich nakonec vysály poslední zbytky energie i schopnost prožívání. Dlouhý let domů proběhl v tichu, jenom jednotvárné hučení motorů vyplňovalo jeskyňovitý vnitřek letounu.

	 

	Bannon se ještě docela neprobudil. Bylo příliš brzy, aby už přerušil svůj únik z bídné reality. Přestože ležel s nasazenou maskou na tvrdém stropu věže, cítil se ve spacáku příliš dobře, než aby se vzdal bez boje. Bylo zatraceně příliš brzy na vstávání. Ale Folk vytrval. Přestal s ním třást, až když zaslechl tlumené kletby a pocítil jakési samovolné pohyby svého velitele.

	Do svítání zbývalo necelých třicet minut. Druhý den třetí světové války; stejně nevítaný jako ten první. Probouzel se do něj s tělem rozlámaným od spánku na nepohodlné podložce a s myslí otupenou z nevyspání a uvědomoval si, že dnešek nebude o nic lepší než včerejšek. To nebyl dobrý začátek.

	Posadil se, naklonil se dopředu a zašilhal po Folkovi, jestli má masku. Neměl, a tak si s uspokojením sundal svou a vystavil obličej chladnému rannímu vzduchu. Po dvou hodinách pocení pod gumovou maskou to byl docela šok. Rozhlédl se kolem. Kelp uklízel roztahané věci. Folk nařídil Ortellimu nastartovat. Bylo 04.00 hodin. V temném lese bylo slyšet vrčení dalších startujících strojů. Alespoň část Týmu byla vzhůru a bděla.

	Jakmile se Bannonovi podařilo slézt dolů, vklouzl Folk na místo střelce. Osádka byla ještě trochu mátožná, ale jakž takž fungovala. Zatímco čekali na svítání a bojový poplach, procházeli všechny úkony. Kontrola počítačů. Kontrola výzbroje. Kontrola infrazaměřovačů. Ukazatele chodu motoru. Zásoby střeliva. Tank 66 byl připraven.

	Těsně před východem slunce volal poručík McAlister. Jeho četa zahlédla skupinu šesti až osmi osob v lese na druhé straně údolí. Časně ráno se nejlépe vyhledávají cíle infrazaměřovačem, protože půda a stromy jsou po dlouhé noci vychladlé. McAlister je chtěl napadnout padesátkami. Bannon tuto myšlenku zamítl a rozhodl zničit vetřelce dělostřelbou. Tak způsobí nepříteli stejné nebo i větší ztráty, a přitom se žádný tank Týmu neodhalí.

	Odhadoval, že pěší vetřelci mají za úkol zjistit postavení Týmu a buď na ně navést dělostřeleckou palbu, nebo zaútočit řízenými protitankovými střelami. V obou případech bylo třeba je zničit.

	McAlister se spojil s dělostřelci. Pomocí předem zaměřených bodů označil Ungerovi polohu cíle a upřesnil jeho charakter. Bannon se vmísil do jejich hovoru a nařídil Ungerovi vypálit alespoň tři salvy, se zapalovači nastavenými na okamžitý roznět a na dlouhé zpoždění. Granáty s okamžitým roznětem vybuchnou ihned po nárazu do větví stromů a budou působit na nekrytou živou sílu tlakovou vlnou a deštěm střepin. Granáty se zpožděným roznětem se zaryjí do země, a můžou tak zničit případného zakopaného nepřítele. Dělostřelec odpověděl, že to zkusí. Bannon odvětil, aby se hodně snažil.

	Zpracování požadavku palby zabralo bezmála pět minut. V tuto hodinu to ani nepřekvapilo. Všichni netrpělivě čekali a doufali, že Rusové mezitím neodejdou. Bylo to skoro, jako když se parta kluků chystá provést jiné partě kanadský žertík. Věděli, co přijde, a ti druzí neměli tušení. Ale tento žertík byl smrtelný. Za malou chvíli budou někteří z té druhé „party“ mrtví. Čím víc, tím líp. Možná že se potom už nevrátí.

	Vzadu za Týmem Yankee se rozlehlo hluboké dunění děl a v síti Týmu se ohlásil Unger: „PALBA ZAHÁJENA.“ McAlister odpověděl: „ROZUMÍM.“ Ungerova slova „HLASTE ZÁSAHY“ zanikla v detonacích dopadajících granátů.

	McAlister volal vzrušeným, vysokým hlasem: „ZÁSAH – MIMO – ZÁSAH – MIMO.“ V rozrušení zapomněl, že účelem palby bylo nepřítele především odradit. Bannon ze šestašedesátky viděl dopady granátů skrz stromy. Rád by se posunul dopředu, aby je mohl lépe pozorovat, ale věděl, že by to ničemu nepomohlo a vystavilo šestašedesátku zbytečnému riziku. Tak zůstal na místě a svou morbidní zvědavost musel uspokojit posloucháním McAlisterových zpráv.

	Děla vzadu znovu zaduněla a následovala další série výbuchů. Granáty s okamžitými zapalovači se rozprskly vysoko ve větvích v zářivé oranžové plamenné koule. Na zlomek vteřiny osvítily okolní stromy jako malá slunce. Ta pak zhasla stejně rychle, jako se rozzářila. Každý, kdo se díval přímo na výbuchy, byl oslněn a v jeho očích zůstal pomalu blednoucí obraz jasně oranžových záblesků. Poslední salva byla stejně působivá. Bannon čekal na hlášení výsledků a doufal přitom, že budou stát za to. Nešlo jenom o námahu spojenou s výpočty, přípravou granátů, zaměřováním děl, nabíjením a vystřelením čtyřiadvaceti ran. Střílející baterie se teď musela rychle přemístit. Jestli byli Rusové ve střehu, jejich dělostřelecký průzkum zachytil dráhu letu granátů. Až si provedou pár výpočtů, vyjde jim poloha děl a zaměří na ně vlastní dělostřelectvo.

	Proto museli být dělostřelci neustále v pohybu. Vystřel a upaluj pryč, praví stará moudrost. V moderní válce jste buď rychlí, nebo mrtví. Nic mezi tím.

	Po deseti minutách pozorování McAlister nahlásil, že ani on sám, ani žádný jiný tank jeho čety nepozoruje žádné známky pohybu v cílové oblasti, ani vlevo či vpravo od ní. Bannon tedy nahlásil na prapor, že napadli a pravděpodobně zničili osmičlennou pěší skupinu. Ať už ti lidé dělali nebo zamýšleli udělat cokoli, dnes ráno už nic proti Týmu Yankee nepodniknou. Dělostřelci se nedřeli nadarmo.

	Také Sověti vznášeli toho rána požadavky na své dělostřelce. Americká děla se sotva odmlčela, když se obloha na východě rozzářila vzdálenými záblesky, následovanými už důvěrně známým duněním nepřátelských děl.

	Bannona nejdřív napadlo, že je to protibaterijní palba, mířená na děla, které právě skončila střelbu na podporu Týmu. Jenže vzdálené výbuchy dopadajících granátů se ozývaly na severu, a ne zezadu. Když dělostřelba trvala už pět minut a nezdálo se, že by chtěla zmlknout, bylo jasné, že je to něco víc než snaha o umlčení baterie. Nejspíše to byla dělostřelecká příprava před útokem 28. gardové tankové divize.

	Noc pozvolna ustupovala před východem slunce a sovětská dělostřelecká příprava na severu neustávala. Objevil se vrchní seržant Harrert se snídaní a vzkázal velitelům osádek, aby poslali vždy polovinu mužstva něco zakousnout. Bannonovi se myšlenka opuštění vozidel kvůli snídani zpočátku nelíbila. Obával se, že by nepřítel mohl proti nim rozvinout podobný klamný útok jako včera. Když už ne zteč, čekal přinejmenším snahu o umlčení praporu dělostřelectvem. Ale nestalo se nic. Možná už Sověti neměli žádné jednotky, které by mohli vrhnout do zbytečných klamných útoků. Nebo ta skupina na druhé straně údolí, kterou Tým zničil dělostřelbou, byla družstvem protitankových řízených střel či předsunutými pozorovateli dělostřelectva a měla za úkol vázat jejich prapor. Možná, třeba, snad. Když se velitelé čet začali scházet na ranní hlášení, přestal o tom přemýšlet. Právě teď nikdo nestřílel na něj ani na Tým, a ostatní nebylo tak důležité.

	Velení Týmu Yankee se shromáždilo kolem zadku otéčka vrchního seržanta, mapu a poznámkový blok pod paží, v ruce snídani a šálek kávy, úplně stejně jako před čtyřiadvaceti hodinami. Ale nebylo to stejné. Včerejší neklidné očekávání vymizelo. Všichni vypadali poněkud unaveně a neupraveně. To se dalo čekat. Dnes se ale všem zračila ve tváři také jakási klidná a vyrovnaná sebejistota. Slovy veteránů občanské války: viděli slona a změnili se navždy.

	Nebylo podstatné, že měli neuvěřitelné štěstí a že jejich úkol byl vlastně jednoduchý. Nebylo podstatné ani to, že nový úkol rozdá karty jinak a Tým dostane podobnou nakládačku, jakou včera uštědřil Sovětům. Podstatné bylo, že vyhráli svoji první bitvu a dočasně odložili veškeré pochybnosti co do výzbroje, vybavení, velení a schopnosti každého jednoho obstát v boji. Tým byl připraven vyrazit a pustit se do svého nového úkolu.

	Shromáždění začalo hodnocením včerejšího boje. Právě tak jako stokrát předtím po každém cvičení probrali velitelé průběh událostí krok za krokem. Nejprve přednesli svá hlášení a připomínky velitelé čet. Potom sám Bannon. Stručně pak probrali, co by se příště mělo udělat líp. Potom Bannon vyhlásil úplný bojový rozkaz, který připravil ten den ráno. Když skončil, Unger podrobně vyložil plán palebné podpory a zodpověděl veškeré dotazy. Nakonec Bannon oznámil velitelům čet, že je postupně navštíví a probere s nimi plány čet. Mezitím se musí všichni připravit na útok.

	Právě když se chystal předat slovo zástupci a vrchnímu seržantovi, aby doladili zásobování, přišla zpráva z praporu, která zmařila jeho záměr dohnat ještě kousek spánku. Za třicet minut mělo být k novému úkolu shromáždění na velitelství praporu. Protože nechtěl vyjíždět se šestašedesátkou z okopu, rozhodl se zajet tam Harrertovým otéčkem. Zatímco se velitelé čet rozcházeli a otéčko zahřívalo motor, rychle se oholil a opláchl si obličej a ruce. Hygiena jej sice zdržela, ale chtěl vypadat co nejlíp. Mohl se cítit mizerně, ale nesměl mizerně vypadat. Pořádek musí být.

	Na velitelství praporu udeřila Bannona do očí nepřítomnost jakýchkoli změn. Ve skutečnosti by nedokázal říci, co by mělo být jinak. Ale něco se změnit mělo. Vpředu u Týmu Yankee cítil změnu, která nastala mezi včerejším a dnešním ránem. Na velitelství všechno pořád běželo jako na cvičení. Velitelské vozy M-577 stály v řadě vedle sebe, plachtovinové nástavby vztyčené a propojené navzájem. To všechno zakrývala obrovská maskovací síť. Kolem byly zátarasy z ostnatého drátu s jediným průchodem, kde strážný při vstupu kontroloval propustky důstojníků štábu a nižších velitelů, kteří přicházeli na shromáždění. Něco by přece mělo být jinak. Zatímco venku bylo ticho a klid, uvnitř vládl beznadějný chaos. Štábní důstojníci a poddůstojníci před hlášením pilně přepisovali a překreslovali mapy a tabulky. Velitelé týmů se shlukli v jednom rohu a vzájemně vtipkovali. Velitel praporu se svým zástupcem seděli uprostřed a hovořili o zásobování a údržbě techniky. Všechno to pobíhání, hemžení a zmatek na štábu v poslední chvíli před hlášením přivedlo Bannona na myšlenku, co asi všichni dělali celou noc. Ale nebylo obtížné to uhodnout. Chybějící ztrhané tváře s váčky pod očima prozrazovaly, že noční práce a nedostatek spánku nepatří do jejich programu. Napadlo jej, jak dlouho to tak ještě vydrží.

	Z jedné strany vedle něj seděl nadporučík Peterson, předtím zástupce, nyní velitel Týmu Bravo. V příkrém kontrastu se štábem a ostatními veliteli měl špinavou a potrhanou uniformu a ve tváři netečný výraz naprostého vyčerpání. Bannon jej několik minut pozoroval a Peterson po celou tu dobu nehnutě seděl a zíral do svého bloku. Všichni v přeplněném štábu se usilovně snažili nevšímat si ho, dokonce kvůli tomu chodili co nejdelšími oklikami. Prošel ohněm boje a jeho tým utrpěl těžké ztráty. Ti, kteří dosud „nespatřili slona“, nevěděli, jak se k němu chovat, a tak jej raději nechávali o samotě. Přesněji řečeno vyhýbali se mu.

	Bannon s Petersonem cítil. Včera si Tým Yankee užil své, přestože pod jeho velením v posledních deseti měsících cvičili právě pro takovou situaci. Pro Petersona to muselo být peklo, napřed vidět svůj tým roztrhaný na hadry, a hned nato dostat za úkol poskládat jej zas dohromady. Chování štábu k Petersonovi se Bannonovi zdálo naprosto nevhodné.

	Zástupce velitele praporu, major Willard, zahájil shromáždění a předal slovo zpravodajci. Ten začal s ukazovátkem v ruce a dokonale ulízanými vlasy hovořit o velkém obrazu bojiště. Povídal, jak „protivník zahájil nepřátelské akce“ a tahle vševojsková armáda postoupila támhle a jiná vševojsková armáda udeřila jinde, a jakási tanková armáda rozvíjí útok v průlomu na severu.

	Situace Severní skupiny armád byla dost chmurná. Sovětská výsadková vojska obsadila Bremerhaven a sovětská pozemní vojska postupovala rychle vpřed a na několika místech prolomila spojeneckou obranu. U Střední skupiny armád to zdaleka nebylo tak zlé. Oba americké armádní sbory patřily ke Střední skupině. Někdo by hned prohlásil, že odlišná situace je dána přítomností amerických vojsk, ale všem bylo jasné, že je to důsledek celkové strategie. Na teritoriu Severní skupiny byl terén průchodnější pro masový útok pohyblivých vojsk než kopcovitý a lesnatý jih. Severoněmecká nížina představovala přírodní dálnici, po které se řítily armády z východu na západ, přes Německo do Holandska, Belgie a Francie. Trocha štěstí a mezistátní dohody po druhé světové válce přisoudily Američanům k obraně nejsnazší a nejméně důležitou oblast.

	Bannon seděl a trpělivě čekal, kdy se doslechne něco o nepřátelském vojsku, které sedělo naproti jeho Týmu na druhé straně údolí, a také o složení, rozmístění a síle jednotek v sektoru plánovaného útoku praporu. Zajímaly jej zcela konkrétní podrobnosti, zatímco zpravodajec přednášel o obecnostech. Když skončil a chystal se posadit, aniž se jediným slovem zmínil o sovětských jednotkách, které stály či měly stát proti nim, Bannon málem vyskočil do vzduchu.

	„Počkejte chvilku! A co ty chlápci naproti přes údolí? Co dělají teď a co podle vás chystají?“

	Zpravodajec pohlédl na Bannona, jako by nechápal, na co se ptá. „Jo, ovšem. Myslím, že po tom výprasku, co od nás dostali, toho moc nenadělají.“ A šel si sednout.

	Bannon zesinal. My jsme jim napráskali! „To je odpověď na hovno! A kdo je do prdele my? Vím o jediném týmu, který včera bojoval se zasraným protivníkem.“

	Velitel praporu vyletěl jako čertík a otočil se k Bannonovi. Obličej měl zkroucený vzteky a málem mu zapíchl ukazovák do nosu: „Tak dost, Bannone. Jestli vás něco sere, přijďte potom za mnou. Máme moc práce a málo času. Jasné?“

	Bannon překročil únosnou mez, přestal se ovládat a urazil plukovníka Reynoldse s celým jeho štábem. Ale nechtělo se mu ustupovat. Zpravodajec mu neposkytl ani ždibíček užitečné informace, která by přispěla k úspěchu příští akce. Bannon chtěl ty informace. „Pane, se vší úctou, zpravodajský důstojník mi neřekl nic o nepříteli před mojí jednotkou ani o tom, na kterého mám útočit. Musím vědět, co dělají a kde jsou, jestli se ten útok má podařit.“

	„Se vší úctou, kapitáne, vám radím držet hubu a dávat pozor.“ Velitel praporu promluvil, a tím byla debata uzavřena. Nečekal ani na náznak povinného souhlasu, otočil se zpět a posadil se, načež pokynul náčelníkovi štábu, aby pokračoval. Nakonec bylo možné, že zpravodajec ve skutečnosti vůbec netuší, co se tam venku opravdu děje. Bannon to nechal plavat.

	Náčelník štábu praporu vstal a začal se svým příspěvkem. Major Frank Jordan byl vynikající důstojník a profesionál každým coulem. Více než vyvažoval nedostatky ostatních štábních důstojníků a ve skutečnosti právě on představoval hybnou sílu praporu. S konečnou platností sice rozhodoval plukovník Reynolds, ale plány praporu připravoval Jordan a on se staral, aby všechno do sebe zapadalo. Chvíli počkal, až se všichni zase utiší, a pak začal mluvit.

	Organizace praporu, přesněji řečeno praporního skupení, což je smíšený prapor složený z tankových a pěších rot, zůstávala stále stejná. Vlastní situace, čili postavení a úkoly jednotek nalevo a napravo, stejně jako úkol nadřízeného velitelství (brigády), se od včerejšího shromáždění nezměnila.

	„Náš úkol je tento: praporní skupení 3-78 Mech zaútočí v 04.00 Zulu 6. srpna a zmocní se města Arnsdorf. Potom bude pokračovat v útoku severním směrem, obsadí výšiny jižně od obce Unteremmbach a dále severovýchodně most v Ketten an der Hanna, nebo západně, kde bude cíl útoku upřesněn později.“

	Potom začal Jordan probírat plán praporu. V podstatě to byl stejný plán, o kterém hovořil minulé noci. Hlavní rozdíl byl v tom, že upřesnil řadu detailů a vysvětlil, co bude potom, až prapor dorazí do Arnsdorfu. V noci počínaje 24.00 Zulu je vystřídá divizní švadrona kavalerie. Roty se postupně stáhnou ze svých postavení a zahájí přesun na sever do nových výchozích prostorů. První půjde záloha praporu, čili Tým Bravo. Jako první se stáhne z postavení Tým Yankee, potom rota C a rota D, v tomto pořadí.

	Jakmile se celý prapor soustředí za Týmem Bravo, zahájí pochod na sever. Trasa přesunu nebyla zvolena nejkratší, protože na divizi chtěli zmást Sověty a utajit zámysl praporu a místo útoku co nejdéle. Pokud všechno půjde podle plánu, dorazí na čáru rozvinutí včas a přejdou do útoku z chodu.

	Prapor bude útočit v proudu – roty budou postupovat za sebou, jakmile se přiblíží k městu Kernsbach, opustí silnici a dále budou postupovat v terénu. Východně od Kernsbachu projdou americkými liniemi a zahájí rozvinutí do bojové sestavy. Tým Bravo postoupí na výšiny severovýchodně od Kernsbachu a zaujme postavení v severním cípu lesa Staat, odkud bude krýt postup Týmu Yankee. Major Jordan nepředpokládal, že by Tým Bravo během tohoto manévru narazil na odpor nepřítele. Budou-li tam nějaké jednotky, půjde o průzkum, a ty rychle ustoupí. Jakmile Tým Bravo zaujme postavení, bude v čele postupovat Tým Yankee.

	Tým Yankee zahájí útok a obsadí nejprve postupný cíl, označený Objekt LOG, asi v polovině vzdálenosti mezi čárou rozvinutí, postavením Týmu Bravo a Arnsdorfem. Za ním bude postupovat rota C a Tým Bravo je bude krýt. Jakmile Tým Yankee ovládne Objekt LOG, rota C změní směr postupu na západ a obsadí ves Vogalburg. Rota D, uzavírající pochodovou sestavu, uzavře mezeru a bude pak postupovat těsně za Týmem Yankee. Tým Yankee se nezastaví, ale bude pokračovat v postupu na sever k výšině 214, označené Objekt LINK. Na severním svahu Výšiny 214 zaujme Tým Yankee postavení a bude krýt postup roty D stejně jako předtím Tým Bravo. Rota D pak obsadí Arnsdorf. Jakmile se prapor zmocní Arnsdorfu, velitel brigády rozhodne o směru dalšího útoku. Ten bude záviset na okamžité situaci a na reakci Sovětů na útok do jejich boku.

	Některé stránky tohoto plánu Bannonovi příliš neseděly. Na prvním místě seznamu byl naprostý nedostatek informací o silách a rozmístění nepřítele. Obsazení Vogalburgu rotou C se mu zdálo zbytečné a nebezpečné. Ocitnou se tam sami, bez možnosti podpory ostatních jednotek praporu. Jejich přítomnost ve Vogalburgu ovšem ochrání levý bok Týmu Yankee při postupu k Výšině 214. Takže v tomto bodu nic nenamítal. Nahlas ovšem protestoval proti vynechání dělostřelecké přípravy na Objekt LOG. Bylo to příliš vhodné místo, než aby tam Sověti nevybudovali své postavení. Když náčelník štábu skončil a vyzval ke kladení otázek, Bannon navrhl krátkou, ale mohutnou dělostřeleckou přípravu a následné položení dýmové clony na objekt. Náčelník štábu i velitel praporu zamítli tento požadavek s tím, že by to zmařilo moment překvapení. Zjevně předpokládali, že útok proběhne tak rychle, aby nepřítel nestačil včas reagovat.

	Mimoto ujistili Bannona, že jej bude krýt Tým Bravo a dělostřelectvo bude připraveno podpořit jej podle potřeby. Bannon si vyměnil rychlý pohled s Ungerem. Po roztržce se zpravodajcem praporu bylo všechno, co Bannon řekne, nutně špatné, a on neměl náladu nechat se znovu přede všemi seřvat.

	Po náčelníkovi štábu nastoupil týlař praporu, který je seznámil s aktuálním stavem zásob a techniky, probral zásobovací trasy a spoustu dalších podrobností. Protože to všechno bylo uvedeno v písemném rozkazu, který už obdrželi, Bannon jej prostě vypnul. Rozložil si na klíně mapu a procházel si celou akci od začátku do konce, aby se ujistil, že jsou mu jasné veškeré úkoly Týmu Yankee. Není nic horšího než odejít ze shromáždění na praporu, vrátit se k rotě, vydat rozkaz, a potom dostat od některého z velitelů čet dotaz na nějaký přehlédnutý bod. A protože tentokrát to hráli doopravdy, chtěl si být zatraceně jistý, že opravdu nic nepřehlédl.

	Plukovníkův plamenný závěrečný proslov na téma „nakopejte jim prdel“ vrátil Bannona do skutečnosti. Reynolds věděl, že nesledoval závěr instruktáže a především jeho „hrr na ně“. Bannonovi to nijak zvlášť nevadilo. Jeho Tým byl k praporu jenom přidělen jako posilová jednotka, navíc dost problematická, a od něj se tudíž očekával poněkud odlišný a trochu svéhlavý přístup. Dnes se to docela hodilo. Shromáždění skončilo a velitel roty C si začal prozpěvovat oplzlé vojácké popěvky.

	Cestou ven se Bannon krátce zastavil u zpravodajské mapy, jestli by z ní nevyčetl nějaké užitečné informace. Zpravodajec jej pozoroval, jako by čekal, že se otočí a vrhne se na něj. Když Bannon několik minut luštil červené čáry a symboly a nedokázal najít nic, co by mohl použít, vzdal to a odešel. Tým Yankee už brzy zjistí, co tam je, a natvrdo.

	Den ubíhal spíše pomalu. Když se Bannon vrátil do postavení Týmu, znovu si prostudoval terén, kde měli působit. Když vytěžil z mapy všechno, co jen šlo, přepsal ty části svého plánu, které se v důsledku instrukcí z praporu a druhého studia mapy musely změnit. Ve skutečnosti toho nebylo mnoho. Pár nových cílů pro dělostřelectvo, lepší způsob překonání vodního toku západně od vesnice Lemm a nějaké údaje o dalším vývoji po Arnsdorfu, a to bylo všechno. Když s tím byl hotov, poslal Kelpa se vzkazem pro velitele čet, aby se ve 13.00 sešli u šestašedesátky pro nové informace a další pokyny.

	Tým už od rána dělal své věci pomalu a rozvážně. Po budíčku proběhly veškeré kontroly, které se nestihly před svítáním. Všechny závady, které přitom vyplavaly, se nahlásily výkonným seržantům čet, kteří je nahlásili vrchnímu seržantovi, a ten je nahlásil technikům. Když se Bannon vrátil od praporu, na několika tancích se pracovalo.

	Po dokončení prohlídek se čistily zbraně. Nejprve přišla na řadu lafetovaná výzbroj. Na každém tanku a otéčku byl jeden kulomet M2 ráže 12,7 mm, čili půl palce, zvaný „padesátka“. Byl to úplně stejný velkorážový kulomet, jaký armáda používala za druhé světové války, a pořád patřil k nejlepším. Obsluhoval jej velitel tanku. Dále měl každý tank dva 7,62mm kulomety M240, vynikající zbraně belgické konstrukce. Jeden byl spřažený s tankovým kanónem, rovnoběžně s jeho hlavní, neboli koaxiálně, proto se mu říkalo COAX. Druhý kulomet byl osazen na pohyblivé konzole u poklopu nabíječe. Nabíječ sice žádnou zbraň nepotřeboval, protože jeho starostí bylo nabíjet kanón. Ale jeho kulomet byl zaměnitelný s COAXem, a tak měl svou cenu. Kromě toho se nabíječ měl čeho přidržet za jízdy.

	Zatímco část čety se zabývala kulomety, tři či čtyři muži šůrovali hlavně kanónů šestimetrovým vytěrákem s kartáčem na konci. Všichni měli co dělat, aby trefili do ústí hlavně a pak nacpali těsný kartáč do celé její délky. Aby každá osádka nemusela smontovat vlastní vytěrák, dal výkonný seržant složit jeden, zpravidla ze svého tanku, a pak vzal z každé osádky jednoho maníka. Tak vypadala účelná dělba práce.

	Když byly všechny tanky a otéčka i s výzbrojí v pořádku, věnovali se muži čištění svých osobních zbraní. U tankistů měl velitel tanku a střelec pistoli ráže .45. Řidič a nabíječ měli také pětačtyřicítku, a k tomu samopal M3 stejné ráže. Také tato zbraň byla veteránem druhé světové války, ale zastarala rychleji než kulomet M2. Někteří tvrdili, že M3 nestojí za nic. Bannon si vždycky myslel, že takové hodnocení je příliš shovívavé.

	Teprve když byla veškerá výzbroj v pořádku, mohli se muži věnovat osobní hygieně. Tým fungoval podle staré kavaleristické zásady: „Nejdřív kůň, potom sedlo, nakonec jezdec.“ Chlapi to chápali a většinou to i dodržovali. Skoro všichni si teď přáli být někde jinde, ale nebyli jinde a válka ještě neskončila. Nevěděli, co přijde dál, ale věděli, že největší šanci na přežití mají u Týmu. Věděli, co bude Tým dělat, a spolu se cítili bezpečněji.

	Co leží za kopečky před nimi nebo za nimi, to byla záhada, kterou nikdo z nich nehodlal právě teď zkoumat. Chtěli zůstat u Týmu, a proto musely být jejich stroje a zbraně v naprostém pořádku. Nebylo v tom žádné falešné vlastenectví, nikdo se necítil jako John Wayne, byli to obyčejní tankisté a pěšáci, kteří plní své úkoly, aby přežili.

	Odpoledne uběhlo, až na pár ojedinělých sovětských granátů, v klidu. Velitelé tanků a družstev nechali polovinu mužů v hlídkách, zatímco zbytek mohl spát. Po setkání s veliteli čet ve 13.00 se také Bannon mohl věnovat svým osobním potřebám. První z nich bylo umýt se od hlavy k patě. Po čtyřiadvaceti hodinách v protichemickém oděvu už byl zralý. Nikdo jiný si toho nevšiml jenom proto, že všichni byli stejně špinaví a smrděli také.

	Teprve na velitelství praporu si uvědomil, jak je zanedbaný ve srovnání se štábem. Na štábu praporu mu ale nezáleželo, jestli se někoho dotkne. Už čistý Bannon zavolal Uleskimu, odhlásil se ze sítě a konečně si našel chvilku na spánek.

	Spal přesně pětačtyřicet minut. Velitel jízdní švadrony, která je měla v noci vystřídat, přišel se svými veliteli čet obhlédnout terén a domluvit postup. Byla to švadrona B od 2. korouhve 14. jízdního pluku, přidělené k jejich divizi. Bannon se již dříve několikrát setkal s velitelem švadrony, proto jej překvapilo, když se vytáhlý nadporučík představil jako velitel. Zeptal se, co se stalo s tamtím, a dověděl se, že je nezvěstný.

	Předchozí velitel švadrony vydal rozkaz k ústupu a potom už jej nikdo nespatřil. Při přesunu do nového postavení zmizel i s otéčkem a celou osádkou. Nálada po tomto sdělení citelně ochladla a další hovor se omezil na věcné otázky a odpovědi ohledně postavení, činnosti nepřítele a profilu terénu. Jakmile dostal nadporučík všechny potřebné informace, odešel i se svými veliteli čet.

	Před setměním Sověti ožili a zahájili mohutnou dělostřeleckou palbu do prostoru za postavením Týmu. Všichni se zavřeli ve vozidlech nebo zalezli na dno okopů, zatímco nad jejich hlavami svištěly granáty a hledaly si cíle v týlu praporu. Jen zčásti je uklidňovalo pomyšlení, že by mohlo být ještě hůře, že by ty granáty mohly dopadat přímo na ně. Trpělivě čekali, připraveni buď na pozemní útok, nebo na přenesení palby do postavení Týmu.

	Kdyby si mohli vybrat, asi by dali přednost pozemnímu útoku. Přinejmenším by mohli něco podniknout proti útočícím jednotkám. Nepřítel by byl před nimi. Mohli by jej vidět, zasáhnout a zničit. O dělostřelectvu to neplatilo. Ovšemže vlastní dělostřelectvo mohlo vést protibaterijní palbu na sovětská děla. Jenže to nebylo totéž. Tým, jako cíl, by nemohl dělat nic než přikrčit se a modlit. Pozemní útok by byl lepší.

	Nakonec nedošlo k ničemu. Když se úplně setmělo, Tým se začal chystat na pochod. Zatímco osádka připravovala tank, Bannon přemýšlel o smyslu dělostřeleckého přepadu. Tušili Sověti něco o chystaném přesunu? Zničili snad silnice a mosty v týlu? Byl opět zasažen Tým Bravo, nebo přišla řada spatřit slona na velitelství praporu? Udeří sovětské dělostřelectvo znovu, až zahájí pochod? Odpovědi samozřejmě neznal, a ticho v rádiové síti praporu zůstalo neporušeno. Obrátil proto své úsilí prospěšnějším směrem, totiž k večeři.

	Ve 23.45 Tým natočil motory a vytúroval je bezmála do provozních otáček. Protože jejich hluk nebyl utlumený dělostřelbou, doufali, že když nastartují všechny současně, Sověti si nevšimnou žádné změny proti dosavadním zvyklostem. Nebyla ovšem naděje, že by to vydrželo dlouho; pískání hnacích kol a křoupání článků pásů nebylo čím přehlušit. Ale stálo to za pokus.

	Švadrona kavalerie se ke střídání dostavila podle plánu. Přijeli po úzké cestičce, probíhající od západu na východ k zadnímu okraji postavení druhé čety. Odchod zahájila druhá četa vyjetím z lesa, seřazením a pochodem po lesní cestě k jihu. Jakmile druhá četa opustila své postavení a minula křižovatku lesních cest, zaujala první četa kavalerie její místo. Jak se druhá četa sunula po cestě, počítal Bannon tanky mizící v temnotě. Když přejel pátý, dal Ortellimu pokyn k jízdě. Šestašedesátka se zařadila za poslední tank druhé čety. Pohyb šestašedesátky, za níž vyjelo Ungerovo otéčko, byl signálem pro zahájení pochodu třetí čety, která se také vysunula na cestu a následovala je. Stejně jako u druhé čety, sotva odjel poslední tank třetí čety, zaujala její opuštěné postavení druhá četa kavalerie. Totéž se ještě jednou opakovalo u mechačety, která postupovala za třetí četou. Takto si dvě jednotky v síle roty v úplné tmě vyměnily místo, aniž padlo jediné slovo kromě pokynů velitelů vozidel k řidičům.

	Uleski v čele Týmu postupoval podél okraje lesa na severní straně údolíčka, kam se Sověti tak úporně snažili proniknout. Když dorazil do bodu asi tři kilometry západně od vsi, vyjel na silnici a pomalu začal zvyšovat rychlost, jak bylo předem určeno. Kdyby se rozjel příliš rychle, mechačeta na konci pochodového proudu by zaostala, protože se ještě ploužila po okraji lesa. Když kolona konečně dosáhla stanovené pochodové rychlosti, Bannon se uvolnil. Až sem šlo všechno dobře. Vystřídání proběhlo bez potíží a Tým odešel z postavení, aniž byl ostřelován. Teď byli na pochodu a k prvnímu postupovému bodu by měli dorazit ve stanovený čas. To bylo dobré znamení. Kdyby i zbytek akce proběhl tak hladce, byla by to paráda.

	Jízda tmavou krajinou byla klidná a trochu tajemná. Jedinými světýlky na dohled byly drobné puntíky koncových světel tanku vpředu a tlumená světla tanku vzadu. Jednotvárné kvílení turbínového motoru a rytmické vibrace od pásů vyvolávaly hypnotický stav. Bannon musel vyvíjet značné úsilí, aby dokázal sledovat, kudy se kolona pohybuje. Sledovat mapu v tluměném světle ruční svítilny v jedoucím tanku a současně hledat terénní prvky v tmavé krajině bylo obtížné, ale nikoli nemožné. Přestože je vedl Uleski, Bannon se snažil nepřetržitě hlídat, kde přesně jsou, jednak pro kontrolu, jednak pro případ něčeho neočekávaného. Očekával, že velitelé čet a výkonní seržanti dělají totéž.

	V tanku byl klid. Rádiová síť Týmu i praporu byla na příjmu. Kdyby se rádio volně používalo, sovětský radioprůzkum by je mohl sledovat a vystopovat, kam jedou. Kelp stál na své sedačce, do půli těla vysunutý z věže, a hleděl proti směru jízdy. Plnil roli protivzdušné hlídky. To, že nabíječ hlídá zadní polosféru před vzdušným útokem a vůbec jakýmkoli překvapením z tohoto směru, patřilo ke standardním postupům. Folk na své sedačce bojoval se spánkem. Příliš se mu to nedařilo. Během pochodu měl střelec nepřetržitě sledovat určený sektor. Když však je před nimi celá kolona a malá pravděpodobnost boje, je obtížné udržet bdělý stav. Bannon ale věděl, že až bude potřeba, Folk bude připraven u svého zaměřovače.

	Zhruba každých deset minut oslovil Bannon Ortelliho. Takovýto pochod v proudu je nejhorší pro řidiče. Nejenže musí bojovat s hypnotickým účinkem jednotvárného hučení motoru a vibrací, ale musí také hlídat změny v odstupu a rychlosti tanku před sebou. Řidiči v koloně mají tendenci zírat na koncová světla tanku vpředu a upadají do strnulého stavu. Potom opožděně reagují na náhlé změny vzdálenosti. V takových podmínkách často dochází k najetí na přední vozidlo. Proto se velitelé tanků snaží zajistit, aby byli řidiči vzhůru, i kdyby všichni ostatní spali.

	Jak se dostávali hlouběji do týlu, začali potkávat jiná vozidla. Čím byli dále, tím jich přibývalo. Nejprve to byly podpůrné a dělostřelecké jednotky. Tým Yankee minul baterii samohybných děl, seřazenou podél silnice. Zjevně tam čekala, než přejde jejich prapor. Tu a tam potkali jednotlivý náklaďák nebo skupinu tří či čtyř aut v opačném směru, zřejmě zásobovací vozy prvosledových jednotek. Na křižovatkách řídila provoz vojenská policie a střídavě pouštěla vozidla z jejich kolony a v příčném směru. Občas míjeli osamělé vozy vedle silnice. Některé měly poruchu, jiné byly zničeny dělostřelbou nebo letadly.

	Vesnice, kterými Tým projížděl, měly teď nové obyvatele. Nastěhovali se sem spojaři, štáby a týlové jednotky všeho druhu. V noci mnohé z nich ožívaly a snažily se udělat větší část své práce, především zásobovací jednotky. Ty spěchaly, aby dodaly svým bojovým jednotkám všechno pro další kolo a vrátily se do svých úkrytů, než nový den přiláká sovětské dravé ptáky, lovící v zásobovacích kolonách.

	První zádrhel nastal těsně poté, co projeli jedním z takových středisek noční aktivity. Šestašedesátka se bez varování náhle zastavila. Bannona nejdřív napadlo, že do něčeho narazili, ale Ortelli mu oznámil, že jsou v pořádku, jenom tank před nimi zastavil. Bannon několik minut hleděl do tmy a čekal, že se pohnou a budou pokračovat v pochodu. Když se tak nestalo, znepokojil se a rozhodl se sesednout a dojít na čelo proudu. Ať se dělo cokoli, nebylo to tak vážné, aby se kvůli tomu porušil klid na pojítkách. Když vylezl, Folk zaujal jeho místo, jen pro jistotu.

	Přerušení pochodu Bannona nepotěšilo, ale byl vděčný za příležitost kousek se projít, protáhnout si nohy a trochu se rozptýlit. Bylo 03.45 Alfa. Měli za sebou téměř tři hodiny pochodu a za další hodinu a čtvrt měli zahájit útok. Jak šel podél kolony, všiml si hemžení před Týmem a v polích po obou stranách silnice. Před čelem kolony se pohybovala řada světýlek.

	Když Bannon dorazil dopředu, Uleski byl už venku a hovořil s nějakými lidmi. Připojil se k nim a všiml si, že jsou to ženisti a že ty postavičky vpředu něco kutí na sekcích skládacího mostu.

	„Tak co tady máme, Ski?“

	„Pane, toto je kapitán Lawson, velitel 79. mostní roty.“ Uleski ukázal na vysokého kapitána a pokračoval: „Jeho lidi tady dnes položili tento most. Když po něm přecházel Tým Bravo, najelo na něj moc tanků najednou a nadělaly nějaké škody. Kapitán Lawson ho musí opravit, než nás na něj pustí.“

	„Kapitáne Lawsone, Sean Bannon, velitel Týmu Yankee. Jak dlouho potrvá vašim lidem, než dají do pořádku to, co poničily moje tanky?“

	Lawson mu stručně vysvětlil, co se musí udělat a proč se to musí udělat dřív, než pustí na most další tanky. Odhadl to na třicet minut, když do toho nevleze žádný nečekaný problém. Protože se zdálo, že ví, o čem mluví, a bylo vidět, že jeho lidi makají naplno, požádal jej Bannon, aby dal Uleskimu vědět, omluvil se a nechal Lawsona dělat svou práci.

	S Uleskim se shodli, že až na ten most jde zatím všechno jak po drátkách. Uleski zůstal vpředu a sledoval práce na mostě, Bannon se vracel podél kolony, aby dal tankům pokyn rozptýlit se a vypnout motory. Tato zastávka umožní lidem sesednout, protřepat si nohy a zkontrolovat vozidla. Jestli ženisti skončí dříve, než se vrátí, dá Uleski jako znamení natočit motor pětapadesátky.

	Osádky reagovaly pomalu. Všichni byli unavení. Možná že tato zastávka jim prospěje. Dají si pohov. Tanky sjely ze silnice, střídavě na obě strany a všechny pod úhlem pětačtyřiceti stupňů. Tato sestava se nazývala rybí kost a mechanizované jednotky ji zaujímaly vždy při podobných příležitostech. Než Bannon došel ke třetí četě, už nemusel nic říkat. Velitelé tanků začali sjíždět ze silnice střídavě doprava a doleva, jakmile uviděli, že tak činí tanky před nimi. Než došel až k mechačetě, byla silnice volná.

	Tady se mu ale něco nezdálo. Kdyby se rota C držela časového rozvrhu, měla by se teď blížit k Týmu. Ale za mechačetou už nebylo nic. Silnice za Týmem Yankee byla prázdná. Když utichl poslední motor, šel ještě asi sto metrů po silnici a snažil se zaslechnout kvílení otéček roty C. Ale v nehybném nočním vzduchu slyšel jenom občasné zadunění vzdálených děl a bušení a výkřiky ženistů u mostu. Po pěti minutách to vzdal a vracel se zpátky k čelu kolony. Ve skutečnosti nevěděl, jestli je něco v nepořádku. Kvůli nařízenému klidu na pojítkách ani neměl možnost to zjistit. Ovšem, pokud se se zbytkem praporu stalo něco opravdu strašného, doufal, že někdo ten klid poruší a dá jim vědět. Ale to nebylo jisté. Bannon měl nepříjemný pocit, že se věci nevyvíjejí dobře. Něco se pokazilo a on netušil, co by to k čertu mohlo být.

	 

	Patiným rodičům chvilku trvalo, než si uvědomili, že jejich nadšené uvítání nenachází patřičnou odezvu. Pat sotva brala na vědomí jejich přítomnost. Krátce na ně pohlédla, řekla potichu: „Ahoj, mami, tati,“ a sklonila hlavu k dětem. Sarah visela matce na krku a ani se nepohnula. Sean se jí opíral o bok a oběma rukama objímal paži, kterou držela Sarah. Kurt se jí držel za druhou ruku, tiskl se k ní se skloněnou hlavou a cucal si palec.

	Rodiče chvíli stáli v rozpacích a nevěděli, co dělat nebo říkat. Otec jí nabídl, že zatím dojde pro zavazadla. Pat odpověděla stručně: „Žádné nemáme.“ Tím je zmátla ještě víc. Otec se na ni podíval a odešel pro auto.

	Pat s dětmi se pohnula z místa, všichni najednou, nikdo se nechtěl na sebekratší chvilku oddělit. Patina matka na ně zírala a cítila se čím dál víc nesvá. Když opouštěli terminál, nějaký letec si zapsal Patino jméno, jména dětí, jméno jejího manžela a jednotku, u které slouží, a cíl její cesty. To byla poslední kontrola jejich dlouhého putování.

	Venku si Pat s dětmi vlezla na zadní sedadlo. I v autě se stále drželi jeden druhého. Jak odjížděli, Pat se ohlédla a pozorovala terminál. Konečně opouštěli vojenský prostor. Pomyslela na ostatní ženy a děti. Podívala se na své rodiče na předním sedadle a napadlo ji, co teď? Evakuace skončila, ale co teď? Neměla co dělat. Byla v bezpečí. Její děti byly v bezpečí. Vracela se do domu svých rodičů. Ale co dál? Čekat. Čekat na co? Na konec války? Na zprávu o manželovi? A jakou zprávu? Pat znala příběhy žen, které čekaly, zatímco jejich manželé byli ve Vietnamu. Na to nebyla připravená. Tady a teď, v bezpečí doma ve Spojených státech, se před ní otevřela temná propast neznámé budoucnosti.

	Její odvaha se zhroutila jako přehrada, která se snaží zadržet víc vody, než může, a Pat propukla v pláč. Děti se mlčky přitiskly ještě silněji k plačící matce, aby ji utěšily, a sebe také. Rodiče vpředu se dívali před sebe a nevěděli, co mají udělat nebo říci.

	
KAPITOLA PÁTÁ

	Lovci a lovná zvěř

	Dvacet osm minut od rozhovoru Bannona s Lawsonem naskočil motor pětapadesátky. Most byl hotov a volný pro Tým Yankee. Ženisté si však hlídali, aby jim tanky znovu nepokazily jejich dílo. Před nájezdem na most stál ženijní poddůstojník a zastavil každý tank ještě před rampou. Tam jej zadržel, až dokud předchozí tank nesjel z mostu na druhé straně. Když přišla na řadu šestašedesátka, Lawson přistoupil k tanku.

	„Přesně podle rozvrhu, Lawsone. Vaši lidi jsou dobrý. Pochvalte je za mě.“

	„Jasně, Bannone. Dejte Rusům záhul.“

	Bannon se ušklíbl a vztyčil palec, šestašedesátka najela na most. Lawson mu zamával. Takhle divně to na vojně chodí. Uprostřed noci se najednou ocitnete v průseru. Zničehožnic jste odkázáni na kohosi, koho jste nikdy předtím neviděli a nejspíš nikdy víc neuvidíte. Ale on se může přerazit, aby udělal svou práci a pomohl vám udělat tu vaši. Lawson se svými ženisty udělal svoji práci, a udělal ji dobře. Teď mohl Tým Yankee dělat svou.

	Přejíždění mostu po jednom šlo pomalu. Uleski udržoval pomalé tempo, dokud se nepřesvědčil, že celý Tým je za mostem. Pak začal pozvolna zrychlovat, dokud nedosáhl, a pak trochu překročil, původní pochodovou rychlost. Tým Yankee měl celkem pětačtyřicet minut zpoždění. Teď bylo 04.30 hodin Alfa. Obloha na východě se začala rozjasňovat. Za dalších třicet minut měli překročit čáru rozvinutí. Ani při maximální rychlosti to nemohli stihnout. Jenže tanky nemohly jet naplno. V tom případě by jim otéčka nestačila. Nemělo by smysl dorazit ve stanoveném čase, ale bez pěchoty nebo dělostřelecké pozorovatelny. Takže se Tým držel pohromadě a snažil se jet co nejrychleji.

	Mnohem více než zpoždění trápila Bannona skutečnost, že rota C je u mostu nedohnala. Dokonce když už Tým odjížděl od mostu, díval se v začínajícím rozbřesku zpátky přes řeku a snažil se zahlédnout něco od praporu. Ale neviděl nic, co by se podobalo rotě C, rotě D, velitelství ani týlu. Rota C měla z nějakého důvodu pětatřicet minut zpoždění. Možná se na praporu dověděli o potížích s mostem a odklonili rotu C jinudy. V tom případě by teď byla před Týmem Yankee. Nebo se rota C ztratila. Nebo uvázla v dopravní zácpě v některé vesnici. Bannon netušil, co se pokazilo, ale věděl, že Tým Bravo je před Týmem Yankee a pokračuje v plnění úkolu. I když neměl sebemenší představu, co se děje vzadu, nemohl dělat nic jiného než pokračovat podle rozkazu. Doufal, že až doženou Tým Bravo, někdo tam bude vědět, co se děje, nebo bude mít nové rozkazy.

	V 05.20 byl Tým Yankee pouhé tři kilometry jižně ode vsi Kernsbach, v bodě, kde měli sjet ze silnice a zahájit rozvinutí. Ale tanky před ním se místo odbočení začaly znovu řadit do sestavy rybí kost po obou stranách silnice. Bannon se otočil, dal znamení dělostřelecké pozorovatelně, aby zůstala na místě, a nařídil Ortellimu jet až k čelu kolony a najít pětapadesátku. Když se šestašedesátka přiblížila k zástupcovu tanku, uviděl Bannon majora Jordana, jak stojí vedle silnice u svého otéčka. Aby nevznikl shluk zaparkovaných vozidel, sjel Bannon ze silnice na opačné straně. V tuto chvíli byli jen šest kilometrů od fronty.

	Jordan stál s Uleskim na druhé straně silnice, tvářil se nešťastně a netrpělivě, jako by se už nemohl dočkat, až zase odjede. Začal mluvit, když byl Bannon ještě uprostřed silnice: „Změna plánů. Shromáždíte svůj Tým támhle v lese a budete čekat na povel k útoku.“ Ukázal na severovýchod, kde silnice z Kernsbachu mizela v lese mezi dvěma kopci. „Praporní proud se v noci rozdělil. Vracím se po ose pochodu a zkusím sehnat zbytek našich lidí.“

	„Máte představu, za jak dlouho půjdeme do útoku?“

	„Zatím ne, až jak se podaří to rozmotat. V tuto chvíli nikdo z tohoto praporu útočit nebude. Ještě nějaké dotazy?“

	„Jo, kde je Tým Bravo a další naše jednotky?“

	„Tým Bravo je v postavení podle plánu. Tým Charlie od druhého praporu 93. mecha je na okraji lesa západně od Kernsbachu. Průzkumná četa druhého od třiadevadesáté je v tamtom lesíku přímo severně. Když budete potřebovat, spojte se s nimi rádiem. Už musím jet. Zlomte vaz.“

	Major Jordan nečekal na další otázky, vylezl na své otéčko a vyrazil po silnici na jih tak rychle, jak to stroj dokázal. Bannon se otočil k Uleskimu:

	„Bobe, sežeň sem velitele čet, ale fofrem.“

	„Už běžím.“

	Zatímco zástupce sháněl velitele čet, Bannon si rozložil mapu na čele pětapadesátky a chvíli studoval prostor, který měl Tým zaujmout. Rychle se rozhodl nechat obě tankové čety na západě, z každé strany silnice jednu, aby měly co nejširší palebný sektor. Mechačeta projde lesem na jeho východní okraj a zaujme postavení kolem silnice. Chtěl, aby se Tým rozvinul a kryl. Jakmile se velitelé čet sešli u mapy, vydal příslušné rozkazy.

	„Útok byl odložen.“ Tváře velitelů čet se rozjasnily, jako by jim právě guvernér v poslední chvíli udělil milost. „Přesouváme se na shromaždiště na severovýchod. Druhá četo, rozvinete se severně od silnice, čelem k západu. Třetí četo, rozvinete se tady, čelem k severozápadu. Tak můžete vést křížovou palbu. Dávejte pozor, jsou tu naši průzkumáci a jeden rotní tým. Takže nestřílet, dokud to nabeton nejsou Rusové. Poručíku Hardingu, rozvinete vaši četu tady, po obou stranách silnice. Zástupce bude s vámi. Protože netuším, jak dlouho tady budeme, vybudujte normální opěrné body. Pokud nejsou žádné dotazy, dáme se do toho.“

	Garger zarazil Bannona, který si už skládal mapu. „Nemám dotaz, ale asi byste měl vědět, že třiatřicítka odpadla asi deset kiláků odtud.“ Uleski i Bannon se zarazili a zírali na Gargera, který pokračoval: „Seržant Pierson se šel podívat, jestli se s tím dá něco dělat. O’Dell mu řekl, že motor najednou zhasl. Zkoušeli to nahodit, ale motor pořád chcípal. Mám tady jejich polohu.“

	„Nahlašte ji zástupci, hned jak dorazíme na místo. A teď zmizíme ze silnice, než nás nějaký ruský tryskáč rozmázne na mastný flek.“ S tím se všichni rozešli ke svým vozům.

	Porost v lese Staat příliš nebránil pohybu. Byl to typický německý les, s vysokými a rovnými stromy v pravidelných řadách s velkými rozestupy.

	Byl tak čistý, jako by někdo právě shrabal všechno klestí. Jak tanky zajížděly do postavení a vypínaly motory, les a kopce na obou stranách odrážely všechny zvuky mnohočetnou ozvěnou. Když se všechno utišilo, Bannon zřetelně slyšel hovor ostatních osádek, které sesedaly, protahovaly se a pouštěly se do údržby tanků. Bylo na Folkovi a Bannonovi, aby zkontrolovali systém řízení palby, zatímco Kelp a Ortelli prohlíželi pásy a závěsy kol. Nakonec ještě nahlédli do vývrtu hlavně a zkontrolovali ostatní zbraně.

	Ostatní osádky se pustily do snídaně z dehydrovaných kádéček. Folk vytáhl načatou krabici a podal každému jednu dávku. Normálně by následovaly stížnosti a dožadování se lepší stravy, ale teď byli všichni příliš unavení a vděční, že pochod už skončil a můžou si odpočinout. Bannon přežvykoval studené jídlo, strkal si do úst kousky sušených broskví, které mu z jazyka vytahovaly veškerou vlhkost, až se mu kroutily rty. Zvažoval další postup. Možná by nebylo na škodu zajít k Týmu Bravo a obhlédnout terén. Objekt LOG bude na dohled, a také celý prostor až k němu, který budou muset překonat. Snědl všechno, na co měl chuť, to, co chtěl sníst později, si nacpal do kapes a zbytek hodil do prázdného pytle na boku věže, určeného na odpadky. Poslal Kelpa, aby sehnal poručíka Hardinga a jedno z jeho otéček a ať řekne Uleskimu, že má v Bannonově nepřítomnosti převzít velení. Sám došel pro velitele obou tankových čet a dělostřelce.

	Když se všichni sešli a nasedli na otéčko, vyrazili napříč lesem. Bannon nechtěl vyjet s otéčkem do nekrytého prostoru. Také nechtěl náhle vpadnout Týmu Bravo do zad, aby jej nesmetl nějaký nervózní střelec. Přesně jak se obával, když se navzájem zahlédli, mířila na něj spousta zbraní všech možných ráží. Okamžitě zastavil a ohlásil se. Šlo to snadno, protože několik lidí z Týmu Bravo poznalo Hardinga a řidiče otéčka. Potom už všichni sesedli, nechali otéčko vzadu a pomalu postupovali k severnímu okraji lesa. Poslední metry absolvovali po břiše. Zastavili se na místě, odkud velitelé Týmu Yankee viděli úplně všechno. Napravo před nimi byla ves Lemm, přímo vpředu byl kopec Objekt LOG, a vlevo v dálce byla ves Vogalburg. Jak tam leželi, připlížil se za Bannona pěšák z Týmu Bravo a poklepal mu na botu. Když se otočil, pošeptal mu, že jej chce vidět plukovník. Bannon tam nechal velitele čet a odplížil se zpátky.

	„Bannone, co tady k čertu děláte? A kde je vaše zatracená rota? Proč jste na tomhle posraném kopci, a ne na tamtom?“

	Bannon na chvíli oněměl a nechápavě zíral na rozčileného plukovníka.

	„Nerozumím, pane. Můj Tým je v prostoru kousek jižněji, kde se soustředil podle rozkazu. Čekám na rozkaz k útoku.“

	„Čekáte! Čekáte! Kdo vám k čertu nařídil čekat? My tady čekáme hodinu a půl na vás!“

	Bannon ještě stále nechápal, o co jde, ale zřejmě došlo k nedorozumění mezi plukovníkem a náčelníkem štábu. „Pane, náčelník štábu mi nařídil zaujmout prostor soustředění a čekat, až se přiblíží zbytek praporu.“

	„Nikdy jsem nevydal takový rozkaz. Náčelník se musel splést. Teď chci, abyste se zvedli a vyrazili na LOG a Výšinu 214. JE TO JASNÉ?“

	Plukovník byl vzteky bez sebe, ale Bannon byl právě tak rozčilený narážkami na to, že by něco zkazil. Na uraženou hrdost však nebyla vhodná doba ani místo. Plukovník řval tak hlasitě, že ho museli slyšet nejen všichni muži Týmu Bravo, ale také všichni Rusové v okolí.

	„Rozumím tomu tak, že mám útočit bez roty C ve druhém sledu?“

	„Rota C je moje starost. Vy prostě vyrazíte se svými muži. Okamžitě.“

	Tím byl rozhovor u konce a plukovník odjel. Věci se řítily do pekla a Tým byl právě uprostřed velkého průseru. Nápad zaútočit s pouhou polovinou praporu byl podle Bannona výplodem choré mysli. Dostal ale přímý rozkaz. V duchu spatřil příšerné obrazy na způsob „útoku brigády lehké kavalerie“. Musel rychle najít řešení.

	Cestou zpátky v otéčku běžely Bannonovy myšlenky šílenou rychlostí, jak se snažil najít cestu z této pasti. Dostal rozkaz. Bylo mu jasné citem i rozumem, že probíjet se bez podpory až k Výšině 214 je pro Tým špatné. Nemohl však obejít daný rozkaz. Alespoň ne hned teď. Pomalu se mu začínalo rýsovat částečné řešení. Tým by mohl přinejmenším zaútočit a obsadit LOG. Pro tuto část akce byly podmínky pořád ještě celkem příznivé. Tým Bravo jej mohl krýt. Dělostřelectvo jej mohlo podpořit. Pokud by Tým obsadil LOG bez většího odporu, mohl by pak postupovat na Výšinu 214 pomalu a rozvážně. Plukovník mu nařídil postupovat, ale neřekl, jak rychle. Pokud by Tým narazil u Objektu LOG na nějaký, nebo dokonce významný odpor, mohl by v rámci své velitelské pravomoci zpomalit postup a vyčkat, než se připojí rota C nebo jej přijde podpořit Tým Bravo. Takže bylo rozhodnuto. Tým Yankee splní rozkaz, ale velmi opatrně. Budou postupovat krok za krokem a doufat, že to vyjde.

	Když otéčko dorazilo k šestašedesátce, čekal tam Uleski a vrchní seržant Harrert. „Vrchní seržante, kdy jste se sem dostal? A je tady taky rota C?“

	„Už jsem tu asi patnáct minut. Rotu C jsem od včerejška neviděl. Popravdě jsem od té doby, co jsem opustil kolonu, neviděl nikoho od praporu, až sem narazil na O’Della s třiatřicítkou.“

	„Jak to myslíte, opustil kolonu? Kde jsou? A proč jste je opustil?“

	„No, víte, pane, to je tak. Byli jsme na cestě asi hodinu, když rota před námi špatně odbočila. Točili jsme se dokolečka po rozbitých silničkách, ve vesnicích, kde se vyprošťováky nemohly vejít, a to trvalo celé dvě hodiny.

	Na jedné zastávce, když jsme čekali, až se vyprošťovák otočí, jsem došel za kapitánem, co vedl kolonu, a zeptal jsem se, jestli ví, kde je. Ukázal mi na mapě místo asi o dva listy dál na západ, než jsme opravdu byli. Snažil jsem se mu to vysvětlit, ale asi měl za sebou dlouhou a těžkou noc a nechtěl poslouchat otravného seržanta. Řekl mi, abych se vrátil do vozu a pokračoval. Tak jsem si řekl ‚jdi se vycpat, najdu si svou rotu sám‘. Vrátil jsem se, vyved jsem svoje otéčko, sanitu a vyprošťováky z kolony a šel vás hledat. Pochybuju, že si toho tamten vůbec všiml.“

	„Dobře, škoda, že jste nepřivedl ještě rotu C. Ale dobře, že jste tady. To je první dobrá věc za celý den. A kromě toho, dorazil jste právě včas k útoku.“

	Uleski, který právě přemítal, proč jsou asi velitelé čet tak zasmušilí, trhl hlavou a vykřikl: „K čemu? Útočit teď i bez zbytku praporu?!“

	Bannon věděl, že velitelé čet slyšeli všechno, co bylo řečeno mezi ním a plukovníkem. Čekali na jeho reakci a jak se k té hrůze postaví. Nemělo cenu se rozčilovat. To poslední, co teď Tým potřeboval, bylo jít do rizikové akce s rozladěným velením. Dá to hodně práce, přesvědčit Uleskiho a velitele čet, že to můžou zvládnout. Ale když se mu to podaří, mají šanci přežít. Sebral veškeré bojové nadšení, které dokázal vyvinout, a začal vydávat nové rozkazy.

	„Pánové, pojďte sem a poslouchejte, jak chytnem toho bejka za rohy. Co se týče první části našeho úkolu, útoku na LOG, situace je stejná a podmínky se nemění. A pokud jo, tak pro nás k lepšímu. Jsme odpočinutí, protáhli jsme hlavně, zkontrolovali pásy, posnídali jsme a měli jsme možnost trochu si prohlídnout terén. Tým Bravo je zakopaný a připravený. Takže jedeme podle plánu. Poručíku Hardingu, vaše četa zahájí akci. Vyrazíte po silnici, budete stejně jako předtím uprostřed a můj tank se pověsí za vaše krajní pravé vozidlo. Obě tankové čety vyrazí, jakmile bude mechačeta na jejich úrovni. Tanky budou postupovat stupňovitě, druhá četa vpravo, třetí četa vlevo. Až se dostaneme na volný prostor mezi tyto dva lesíky, celý Tým zabočí kolem druhé čety, projde tou mezerou a dále směr Objekt LOG. Chci sevřít vesnici Lemm do širokých kleští, pro jistotu, kdyby tam byli Rusové. Takže druhá četo, nezkracujte rozestupy.

	Poručíku Ungere, spojte se s vašimi dělostřelci, ať nabijou a jsou připravení pálit na LOG, jakmile se tam něco hne. Vy potom už jenom zařvete Pal! Nečekejte na vyžádání, prostě palte podle vlastního uvážení. Poručíku U, třetí četě chybí jeden tank, tak se spojte s Piersonem a dělejte mu dvojku. Aspoň nebudete trčet tak osaměle uprostřed.

	Až dorazíme na LOG, posoudíme situaci a až potom vyrazíme na Objekt LINK. Když nebude, kdo by nás kryl, zaujme třetí četa postavení na předním okraji Objektu LOG a bude krýt postup druhé čety, mechačeta půjde za dvojkou. Půjdeme na LINK podle plánu a třetí četa se připojí na rozkaz. Já budu mezi dvojkou a mechačetou. Nějaké dotazy?“

	Velitelé čet se na něj zadívali, krátce pohlédli jeden na druhého a stočili zrak zpět ke svému veliteli. Krátce zavrtěli hlavami.

	„Tak dobře. Poručíku Hardingu, vyrazíte za dvacet pět minut. Já mám 08.35 přesně. Jdeme na to.“

	Velitelé čet zasalutovali a rozešli se po svých. Zástupce a vrchní seržant zůstali na místě. Uleski promluvil jako první.

	„Dá se to vůbec zvládnout?“

	„Jak jsem říkal, Bobe, aspoň v té první fázi útoku se to rýsuje celkem přijatelně. Až s tou druhou je to nalevačku. Mám v úmyslu dát si cestou od LOG na LINK pořádně načas. Čím dýl to potrvá, tím větší šance, že dorazí zbytek praporu. Když budou potíže s obsazením LOG, zůstaneme tam, dokud nám buď velitel praporu nepošle na podporu Tým Bravo, nebo nedorazí rota D. Myslím, že to je jediný způsob, jak se to dá uhrát.“

	„Souhlas. Ale jak budeme venku, těm druhým se nemusí líbit, že jim bereme jejich kopec, a budou ho chtít zpátky. Ty Rusové strašně neradi nechávaj druhým území, které jednou zabrali.“

	„Jo, jasně, proto jsem právě říkal, že jak dorazíme na LOG, pojedem dál podle uvážení. Nevrhnem se sami dopředu, dokud si nebudu jistý, že potom máme šanci dočkat se večera. A kdybys to přebíral, dělej to samé. Uvažuj hlavou. Jasné?“

	„Jasné, šéfe. Ještě nějaké dobré zprávy?“

	„Ne, už nevím o ničem. Až budou, řeknu ti prvnímu.“

	Uleski se otočil a namířil k pětapadesátce. Bannon se obrátil k Harrertovi. „Vrchní seržante, támhle v tom lese je pár maníků od průzkumné čety druhého praporu třiadevadesáté mechanizované. Vemte svoje otéčko, ambulanci a vyprošťovák, přesuňte se k nim a dejte jim vědět, co právě děláme. Pochybuju, že by to s nima někdo domlouval. Jestli jsou tam miny nebo vědí o něčem jiném, hned mi to nahlašte rádiem. Zůstaňte tam, dokud neobsadíme LOG, a potom podle možností dojedete za náma.“

	„Nemám tady vyprošťovák, nechal jsem ho u třiatřicítky. Beru si ambulanci a jedu tam, jestli už nic nemáte.“

	„Ne, to je asi tak všechno. Uvidíme se na LOG.“

	Bannonovo aktivní vystupování a předstíraná sebejistota ovšem nedokázaly rozehnat jeho vlastní pochyby a neblahé předtuchy před nadcházejícím útokem. Netušil, jestli přesvědčil ostatní, on sám ale určitě přesvědčený nebyl. Zbývalo ještě dvacet pět minut, než se mechačeta pohne. Čas příprav a čekání. Zatímco čekal, osádka šestašedesátky jej pozorovala. Všichni slyšeli rozkaz a nevypadali příliš přesvědčeně. Bannon si pomyslel, že stará moudrost Nemůžeš oklamat úplně všechny stále platí.

	Teď, když už rozhodnutí padlo a věci se daly do pohybu, Bannon doufal, že to snad nějak zvládnou. Pořád jej hnětla obava, že až Tým kolektivně vystrčí hlavu, přijde o ni. Nechystali se přece na nějaké cvičení. Nečekali je rozhodčí, kteří po akci budou debatovat, kdo si vedl dobře a kdo ne. Teď to bylo doopravdy. Tentokrát budou třídit vítěze od poražených sběrači mrtvol, ať už ruští, nebo američtí. Byla tu ovšem pořád možnost, že to Tým zvládne. Musí myslet pozitivně. Jednat pozitivně. Budou muset vyrazit a rozjet to, ať už to nějak dopadne. Jak to říkal ten seržant v „Hill Street Blues“: „Pojďme jim to provést, než to provedou oni nám.“

	Mechačeta se dala do pohybu a srovnala se na úroveň zbytku Týmu. Jakmile vyrazili z lesa, rozvinuli se do klínovité formace. Když bylo poslední vozidlo venku, dal Bannon Ortellimu pokyn k jízdě a připojil se k formaci napravo a kousek za úrovní krajního pravého otéčka. Unger se svým pásákem se podobně zařadil za šestašedesátku. Po nich zahájila rozvinování druhá četa, každý tank kousek napravo za předchozím. Po úplném rozvinutí celý Tým vytvořil velký klín s rozměry 700 až 800 metrů do šířky a 500 metrů do hloubky. V této formaci mohl reagovat na jakoukoli hrozbu zpředu i z obou boků.

	Když zahájili obrat kolem druhé čety k severu, zahlédl Bannon pásák vrchního seržanta a ambulanci na okraji lesa za postavením průzkumné čety. Harrert stál před krajními stromy a pozoroval rozvinutí a obrat Týmu.

	Bannon znal vrchního seržanta už několik let. Byl spolehlivý a pořád stejný, a zatraceně dobrý tankista. Takového člověka by chtěl mít v těžké chvíli nablízku. Bannona napadlo, co si asi myslí, když vidí svou rotu vyrazit do útoku. Kdyby to šlo, vyměnil by si Harrert místo s kýmkoli v Týmu.

	Jeho rota šla na zteč a on musel zůstat vzadu. Otočil se, udělal několik kroků, ještě jednou se ohlédl a poté zmizel v lese.

	 

	Mladý sovětský poručík si pohrával se zbytky své snídaně. K jídlu to není, říkal si, tak se s tím zkoušel zabavit jinak. Muži z jeho jednotky seděli kolem, dojídali nebo prostě využívali příležitost k odpočinku. Celá rota, nebo přesněji řečeno to, co zbylo z roty, celou noc budovala bojová postavení na nevelkém kopci nad vesnicí jménem Lemm. Protože neměli žádnou ženijní podporu, museli všechno udělat ručně.

	V první den války byla jeho rota součástí prvního sledu. Utrpěla těžké ztráty, padli také všichni důstojníci kromě poručíka, proto byla druhý den vyvedena z první linie. Jenže místo toho, aby byla stažena do zálohy, dostala rozkaz vybudovat předsunuté postavení na křídle pluku. Poručík se nad svým úkolem příliš nezamýšlel. Měl už jenom tři tanky v Lemmu, jinak nic.

	Přejel pohledem hlouček svých utahaných vojáků a dospěl k závěru, že případný boj nepotrvá dlouho. Nechal myšlenky volně plynout a říkal si, že mohlo být hůř; z pluku na něj mohli poslat politruka.

	 

	Když Tým prošel mezi oběma okraji lesa a překročil menší vyvýšeninu, otevřel se před ním volný terén. Kopec nazvaný Objekt LOG byl přímo před nimi asi čtyři kilometry daleko. Německá krajina byla v toto srpnové ráno svěží a zelená jako v každé obyčejné srpnové ráno. Nic v ní nenaznačovalo, že probíhá světová válka. Samotná myšlenka, že tato klidná a nádherná krajina je bojištěm, se zdála absurdní.

	Ale bylo to bojiště. Jakmile se Tým pohnul ze svých krytých postavení, upřely se na něj všechny oči v okruhu několika kilometrů. Zleva pozorovala pohyb Týmu průzkumná četa, zprava Tým Bravo. Tým byl připraven k boji. Hlavně kanónů směřovaly do určených palebných sektorů a všichni kromě velitelů vozidel měli zavřené poklopy. Tým Bravo a průzkumáci je pozorovali s morbidní zvědavostí, čekali, co se bude dít, a byli rádi, že to nejsou oni, tam v nekrytém prostoru.

	Ti druzí, Sověti, je také zpozorovali. Jejich reakce byla ovšem jiná. Vyskočili a rozběhli se, aby čelili americkému útoku. Poslali bleskové hlášení vyššímu velitelství. Střelci zahodili ešusy a vklouzli na svá místa. Nabíječi a nosiči střeliva se chystali přebíjet kanóny. Těžce zkoušenou německou krajinu mělo už brzy zohyzdit další bojiště.

	Tým Yankee musel překonat dvě překážky. Prvním byl železniční násep, probíhající napříč jejich směru útoku. Překročit jej nebyl problém. Všechna vozidla to snadno zvládnou. Problém byl v tom, že Tým musel zpomalit. Tím se na chvíli poruší sestava a při přejíždění trati budou nechráněné spodky vozidel vystaveny přímé palbě. Pokud jim hrozily zásahy, pak nejspíše právě tady.

	První otéčko dorazilo k náspu a začalo šplhat nahoru. Bannon zatajil dech, když vozidlo vylezlo na násep, na okamžik tam zůstalo zcela nechráněné a pak přepadlo na druhou stranu. Další dva stroje následovaly za ním a zmizely za náspem. Nic se nestalo. Otéčka jela dál. Možná že Rusové čekají na tanky. Možná že nechali otéčka projet a zahájí palbu, až bude Tým rozdělený náspem.

	Teď byla na řadě šestašedesátka. Ortelli zpomalil a blížil se k náspu. Jakmile se pásy zakously do štěrku, vytočil motor a šestašedesátka začala stoupat. Folk pudově sklonil kanón, aby stále mířil na vzdálený obzor.

	Bannon uchopil velitelský ovladač, připravený zvednout kanón, jakmile budou na druhé straně. Jinak by se hlaveň mohla při sjíždění z náspu zarýt do země. Když tank překonal korunu náspu a sklonil se dolů, Ortelli okamžitě začal brzdit a Bannon trhl velitelským ovladačem, aby zvedl kanón. Folk současně zatáhl za svůj ovladač, ale ten zareagoval, až když byla šestašedesátka už zase vodorovně. Potom zaměřil kanón a pokračoval ve vyhledávání cílů.

	Zatímco šestašedesátka postupovala vpřed, Bannon se otočil ve věžičce a pozoroval, jak zbytek Týmu překračuje násep, vždy dva stroje současně.

	Spokojený, že žádný z nich tady nebyl zasažen, se otočil zpátky dopředu a prohlížel si další překážku. Byla to říčka, tekoucí stejně jako železniční trať kolmo na jejich směr postupu. První otéčko už bylo v polovině, když se obrátilo. Říčka byla úzká a mělká, ale za léta vymlela uprostřed koryta asi dvacet metrů širokou prohlubeň s metr vysokými okraji. Ortelli se šestašedesátkou zpomalil, vjel do proudu řeky, překonal jej a začal šplhat na druhý břeh. Už byl zpoloviny venku, když to začalo.

	Po několika záblescích na Objektu LOG takřka okamžitě následovalo zadunění a před šestašedesátkou vyrostl sloup bahna. „ZPÁTKY! ZPÁTKY! ZPÁTKY DO KORYTA!“ Náhlá změna směru vrhla všechny v šestašedesátce dopředu. Bannon dosáhl na spoušť vrhače dýmovnic a odpálil salvu. Šest dýmových granátů vylétlo a zahalilo šestašedesátku oblakem bílého dýmu, zatímco tank couval zpátky do proudu řeky.

	Bannon hmátl po tlačítku radiostanice a vstoupil do rotní sítě: „VŠEM SLOŽKÁM BRAVO 3 ROMEO – ZAUJMOUT POSTAVENÍ  V KORYTU ŘEKY – POZOR – ZULU 77 – STÁHNĚTE SE ZPĚT – ZDE ROMEO 25 – KONEC.“

	Velitelé jsou placeni za rozhodování. Někdy mají čas analyzovat situaci, posoudit ji ze všech možných pohledů, zvážit několik možných postupů, porovnat je navzájem a nakonec zvolit ten nejlepší. Jindy na to všechno není čas a velitel musí vidět, rozhodnout a konat takřka okamžitě. Toto byl ten druhý případ.

	„STŘELEC, PŘIPRAVTE SE K BOJI.“

	Bannon se ohlédl doprava a uviděl dělostřeleckou pozorovatelnu, která zastavila těsně vedle něj. Druhá četa vjela do proudu řeky a zastavila se u protilehlého břehu. Ohlédl se doleva a uviděl dvě otéčka, jak sjíždějí zpátky do řeky. Obě také odpálila dýmové granáty. Podíval se znovu před sebe. Dým se začínal rozplývat. Vlevo vpředu, asi padesát metrů od šestašedesátky, stálo jedno otéčko v plamenech. Ze dveří v zádi vozidla visel hořící muž. Plameny šlehaly ze dveří i z poklopů. Šestašedesátka měla mimořádné štěstí. Otéčko je nemělo.

	Věž šestašedesátky sebou zničehonic trhla doprava a Folk zařval, aniž se staral o interkom: „NEPŘÁTELSKÝ TANK – NA DVANÁCTCE.“

	„STŘELEC – PODRÁŽOVÝM – TANK.“ Bannon sklouzl dolů k velitelskému zaměřovači. Nedokázal rozeznat cíl.

	„ZAMĚŘEN!“

	„PAL!“

	„A LETÍÍÍ!“

	Šestašedesátka sebou trhla, kanón zaduněl a výhled dopředu se ztratil v oblaku prachu a kouře.

	Folk zařval na základě svého pocitu: „ZÁSAH!“

	Bannon přiložil oko k zaměřovači a zjistil, že Folk se nemýlil. Nepřátelský tank, který předtím neviděl, byl teď naprosto jasně viditelný, protože hořel. Ale měl na povel celý Tým. Neměl teď čas hrát si na velitele tanku. Musel nechat Folka, ať si sám vyhledává a potom napadá cíle.

	„ROMEO 25 – ZDE TANGO 77 – JSME NA MÍSTĚ A PŘIPRAVENI – KONEC.“ Druhá četa byla připravena.

	„TANGO 77 – ROZUMÍM.“

	„ROMEO 25 – ZDE ZULU 77 – PŘIPRAVENI – KONEC.“

	„ROMEO 25 – ZDE MIKE 77 – PŘIPRAVENI – KONEC.“

	Třetí četa a mechačeta byly připraveny.

	„ŽBLUŇK – KONEC.“ Dělostřelectvo.

	Kopec, který pro ně představoval Objekt LOG, se pod dělostřeleckou palbou zdánlivě celý zvedl do vzduchu. Nad lesem se vznášely kusy stromů a gejzíry bahna. „VŠEM SLOŽKÁM BRAVO 3 ROMEO – ZDE ROMEO 25 – VPŘED – VPŘED – VPŘED! LIMA 61 – POKRAČUJ V PALBĚ.“

	Tým Yankee vyrazil vpřed jako jeden muž a jeden stroj. Šestašedesátka se podruhé rozjela vzhůru říčním břehem. Tentokrát Ortelli málem prošlápl plynový pedál. Tank s žuchnutím dopadl naplocho a rozjel se jako blázen.

	Řada tří tanků a tří otéček nalevo od šestašedesátky rovněž vyjela z koryta řeky a hnala se vpřed kolem hořícího otéčka. Tank napravo od šestašedesátky se zastavil a zůstal napůl viset na břehu. Začal hořet a otřásal se výbuchy vlastního střeliva. Podporučík McAlister byl mrtev. Zbytek druhé čety se dostal ven a řítil se dál na pravé straně, tanky střílely za jízdy.

	Folk znovu zařval: „NABÍJEČ – PODRÁŽOVÝM – TANK!“

	„PAL!“

	„A LETÍÍÍ!“

	Šestašedesátka se opět otřásla, jak kanón vystřelil, zaklouzl a vyhodil prázdnou nábojnici. Tentokrát se výhled nezakryl, protože tank rychle projel oblakem prachu, který se po výstřelu zvedl. Bannon se ohlédl, po čem to Folk střílel, ale viděl jenom sloup bahna. Ať to bylo cokoli, netrefili to. Ne že by to vadilo. Dostal to jiný tank zleva. Jasný záblesk a déšť jisker ozářil sovětský tank, na který původně mířil Folk.

	Rychlý pohled na Objekt LOG ukázal čtyři hořící vozidla, dva z toho nepochybně tanky. Další dvě nebylo dobře vidět, ale šlehaly z nich plameny a stoupaly mraky černého kouře. Těsně za okrajem lesa šlo rozeznat čerstvě rozrytou zem. Tam byla zakopaná sovětská pěchota. Bannon neměl v úmyslu pouštět se se Sověty do boje o LOG. Nechtěl nechat mechačetu sesedat z vozidel na volném prostoru. „BRAVO 3 ROMEO – ZDE ROMEO 25 – NA LOG JSOU ZAKOPANÁ VOJSKA – OBEJDĚTE JE –NESESEDEJTE A NEZASTAVUJTE NA –“

	Přerušily jej dva mohutné výbuchy po obou stranách šestašedesátky. Tank se silně zakymácel. Bannon ztratil oporu pod nohama a spadl na dno věže. Kelp se k němu shýbl a pomáhal mu vylézt zpátky do velitelské věžičky. Přes hluk motoru na něj křikl: „JSTE V POŘÁDKU?“

	„Jo. Připrav kulomet!“

	„Krvácíte v obličeji.“

	Bannon si jednou rukou sáhl na obličej. Když ji odtáhl, byla celá od krve. Ale nemohlo to být tak zlé, když se mohl hýbat a mluvit. Musel znovu získat kontrolu nad svým tankem a celým Týmem. Ztěžka se vytáhl na svoje místo.

	Venku vládl chaos. Výbuchy, které otřásly šestašedesátkou, pocházely od granátů sovětského dělostřelectva. Tank se nacházel na travnatém svahu a snažil se vyjet z dopadové plochy. Napravo od něj byly dva tanky stále v pohybu. Jeden z tanků druhé čety zůstal několik set metrů vzadu; nehýbal se. Také dělostřelecká pozorovatelna zmizela. Nalevo se dva tanky stále hýbaly a blížily se k šestašedesátce. Chybějící tank třetí čety nebyl k zahlédnutí. Otéčka mechačety zůstala vzadu, a tudíž byla pořád ještě v místě dopadu sovětských granátů. Bannon dokázal rozlišit jenom dvě otéčka, která se potácela mezi sloupy plamene a bahna. Sedm vozidel. Víc toho Týmu nezbylo, Sedm ze čtrnácti vozidel.

	„VOJSKA – NA DVANÁCTCE! ÚTOČÍM KULOMETEM!“

	Folkovo zvolání přitáhlo Bannonovu pozornost zpět k dění přímo před nimi. Byli teď asi tři sta metrů před cílem. Několik sovětských pěšáků se vynořilo z okopů a chystali se na ně střílet z RPG. Naprostá stupidita tohoto činu se vymykala pochopení. Kulometná palba šestašedesátky a zbylých tanků je skosila, aniž by mohli tanky nějak ohrozit. RPG prostě nedokáže zastavit M-1 v čelním nájezdu, bez ohledu na odvahu střelce. Velitelé tanků začali střílet z půlpalcových kulometů, kropili široké okolí a přispívali ke všeobecnému zmatku. Tu a tam vystřelil některý americký tank z kanónu, a přispěl tím k účinku palby dělostřelectva, které stále ještě ostřelovalo LOG. V několika dalších minutách dorazily čtyři zbývající tanky spolu se šestašedesátkou k cíli.

	Ztráta vlastních tanků, neustávající dělostřelecká palba a neúspěšná snaha pancéřovníků zastavit zteč Týmu Yankee byly na přeživší obránce už příliš. Ve chvíli, kdy se Tým přiblížil k okraji lesa, začali sovětští vojáci utíkat. 

	Napravo od šestašedesátky se pokusil uniknout jeden BTR-60. Ale pohyb jej prozradil a jeden z tanků druhé čety jej zničil. Kelp se držel svého kulometu a pálil na jednotlivé sovětské vojáky, kteří už prchali hlava nehlava.

	Sotva šestašedesátka vjela do lesa, vztyčil se v zákopu necelých dvacet metrů vpravo od tanku osamělý sovětský voják a namířil RPG přímo na Bannona. Ten propadl panice. Pokusil se stočit padesátku doprava a namířit na Sověta, ale v duchu věděl, že to už nemůže stihnout. Rus rozvážně zamířil a chystal se vystřelit. Věděl, že šestašedesátka už je jeho, a Bannon nemohl udělat vůbec nic, aby mu v tom zabránil. Ale štěstí jej ještě neopustilo. Rusa najednou odhodila dozadu kulometná dávka, která jej zasáhla do hrudi. Jeden z tanků druhé čety se přiblížil, zahlédl pancéřovníka a začal střílet. Bannon pocítil neuvěřitelnou úlevu. Podruhé během několika minut unikla šestašedesátka jen o vlásek.

	 

	Sovětský poručík sledoval, jak se kolem něj valí americké tanky. Lomcovaly jím střídavě vlny strachu, vzteku a beznaděje. Všechno jejich úsilí bylo k ničemu. Americké tanky prolomily jeho postavení, jako by tam ani nebyl.

	Poručík popadl dech a začal obhlížet okolí. Někteří z jeho mužů vylézali z okopů. Ohlédl se směrem do pole a spatřil několik obrněných transportérů, jak se blíží k jeho postavení. „Dobře,“ přemýšlel nahlas, „pokud nemůžeme zničit tanky, zlikvidujeme aspoň americkou pěchotu.“ S tím sebral mrtvému pancéřovníkovi RPG a rozběhl se ke skupince svých mužů, aby je shromáždil a pokračoval v boji.

	 

	Pět tanků Týmu Yankee teď postupovalo ve stupňovité sestavě lesem. Vlastní dělostřelectvo přerušilo palbu, nejspíše na základě hlášení Týmu Bravo. Po několika stech metrech v lese tanky ztratily dotek se Sověty.

	Nebyly zde ani žádné známky dalších bojových postavení. Bannon se rozhodl zastavit a počkat na mechačetu. „VŠEM SLOŽKÁM BRAVO 3 ROMEO – ZASTAVTE A ZAUJMĚTE KRUHOVOU OBRANU – OPAKUJI – ZASTAVTE A ZAUJMĚTE KRUHOVOU OBRANU – VYČKÁME AŽ DORAZÍ ZULU 77 – KONEC.“

	Ostatní tanky nezpomalily. Bannon volal znovu, ale nikdo neodpovídal. Rádio vysílalo, jenže ostatní tanky jej z nějakého důvodu neslyšely. Místo aby zastavily, začaly naopak zrychlovat. Zavolal potřetí, ale bez úspěchu. A co hůř, začaly na ně dopadat dělostřelecké granáty. Předpokládal, že jsou to sovětské, ale jistotu neměl. Palba přiměla velitele tanků přikrčit se ve věžičkách a dívat se dopředu, jak naváděli své řidiče. Ortelli kličkoval mezi stromy a střídavě se snažil uniknout palbě a najít v lese cestičku.

	Když tanky vyjely z lesa na druhé straně, šestašedesátka náhle sklouzla doprava a zastavila s mocným škubnutím, které vrhlo Kelpa a Bannona na pravou stranu věže. Zatímco hledali ztracenou rovnováhu, Ortelli túroval motor. Jenže šestašedesátka se ani nehnula. Bannon vystrčil hlavu a zjistil, že sklouzli bokem do trychtýře po granátu. Ortelli se ještě jednou pokusil vyjet, ale marně. Tank uvázl. A vpředu viděl Bannon poslední tanky Týmu Yankee, jak se všechny čtyři řítí k Výšině 214, Objektu LINK.

	
KAPITOLA ŠESTÁ

	Na ostří nože

	„Nech ten plyn, Ortelli. Tak se nevyhrabeme. Bude to jenom horší.“

	Kelp a Folk se otočili a zděšeně zírali na Bannona vytřeštěnýma očima. Ortelliho výraz byl nepochybně týž. Čekali na další skvělý nápad svého velitele. „Proč já?“ napadlo Bannona. „Proč k čertu já?“ Cítil se bezradný.

	Podařilo se mu ztratit polovinu Týmu a uváznout se šestašedesátkou uprostřed bitvy v dělostřelecké palbě. A teď od něj jeho osádka čekala kouzelné řešení. Možná že žádné správné řešení ani není. Ale možná že je.

	„Dobře. Poslouchejte. Jdu ven a podívám se, jak zle na tom jsme. Kelpe, kryjte mě podle možností kulometem. Seržante Folku, připravte se mi pomoct podle potřeby. Jasné?“

	Oba přikývli. Bannon se otočil, otevřel velitelský poklop dokořán a vystrčil hlavu, aby obhlédl situaci. Šestašedesátka byla právě na okraji ostřelované oblasti. Ještě dvacet až třicet metrů a byli by z toho venku. Tolik o štěstí.

	Skrčil se, obrátil se na Kelpa a zeptal se, jestli je připraven. Kelp měl oči vyvalené a ve tváři zděšení. Ale byl připravený na povel zaujmout své místo. Prostě přikývl.

	„Dobře, jdeme na to.“ S těmi slovy Bannon vyskočil z poklopu, skutálel se po boku věže a dopadl na zem. Dopad byl tvrdší, než čekal. S žuchnutím dopadl na bok a vyrazil si dech. Zatímco tam ležel a lapal po vzduchu, rozhlédl se kolem. Nedaleký německý lesík byl polámaný a nesl stopy dělostřelecké palby. Větve a celé stromy byly rozházené do okolí. Kolem šestašedesátky nadále dopadaly dělostřelecké granáty. Tu a tam bylo slyšet hvízdnutí nebo cinknutí, jak střepina prolétla poblíž nebo narazila do tanku. Bannon měl dobrý důvod urychlit prohlídku.

	Pás na jeho straně byl celý a seděl na všech pojezdových kolech i na hnací kladce. Takže se nevyzul. Díky Bohu i za malé zázraky. Plazil se podél pásu, co nejblíže to šlo. Chtěl se podívat mezi pojezdová kola. Druhý pás byl také na svém místě. Když přilezl k zádi tanku, narazil na hromady bahna, které tam nahrabaly pásy. Když se proplížil kolem zádě tanku a nahlédl pod korbu, uviděl příčinu potíží. Tank seděl na zlomeném stromu, který byl stále ještě částečně spojen s kořeny. Jak se šestašedesátka prodírala lesem, najela obkročmo na kmen stromu a vzepřela se na pařezu. Aby to nebylo tak jednoduché, napravo od tanku byl kráter po granátu, do kterého se propadl pravý pás, takže tank seděl břichem na pařezu.

	V této situaci nebylo žádné snadné řešení. Kdyby byl poblíž nějaký jiný tank, stačilo by připojit tažné lano a šestašedesátku vytáhnout. Ale všechny zbylé tanky se řítily k Objektu LINK. Mohli si leda sednout a čekat. Až pojede kolem zbytek praporu, může šestašedesátku vytáhnout některý tank z Týmu Bravo nebo vyprošťovák. Ale stejně dobře se mohli objevit Rusové. Mimoto byl Bannon velitelem týmu. Musel se dostat zpátky k Týmu a znovu se ujmout velení, přestože z Týmu v tuto chvíli zbyla jen zesílená četa. A konečně, sedět na zadku a čekat, co se bude dít, to nebyl jeho styl. Musel najít nějaké řešení.

	Nahrnout pod pásy zeminu nepomůže. Pásy ji prostě odhrabou na hromady, které už stačily nahrnout. Na vycouvání bylo příliš pozdě. Ortelli najel na strom ve značné rychlosti a šestašedesátka na něj vylezla. Mělo by se podložit pravý pás něčím pevným, aby se mohl nadzvednout a odlehčit korbu. Ale to by znamenalo, že všichni musí vláčet k tanku kmeny stromů a kamení. Při tom je určitě dostane dělostřelectvo. Bannon se zoufale snažil rozpomenout, co jim říkali ve Fort Knoxu během základního výcviku na hodinách vyprošťování. Proč tehdy sakra nedával pozor a vykecával se se spolužáky, napadlo jej. Instruktoři vždycky říkali: „Jednou vám to může zachránit život.“ Ta chvíle byla tady, ale on si nedokázal vybavit správný postup. Nějaká možnost existovala, ale on si nebyl jistý, jestli si to pamatuje správně. Ale k čertu, třeba si vzpomene, až s tím začnou. Něco musí udělat hned.

	Vylezl zpátky na tank a přikrčil se co nejblíže k věži. „Seržante Folku, pojďte ven.“ Zatímco Folk šplhal z tanku, Bannon vytáhl z nářaďové schránky kladivo a hodil je na zem vedle tanku. Potom požádal Folka, aby mu pomohl sejmout tažná lana. Oba muži ve skrčené poloze uvolnili jedno lano, shodili je na zem vedle kladiva, pak uvolnili druhé lano a shodili je na druhou stranu. Potom seskočili na pravé straně a zalehli.

	Zatímco leželi na zemi podél pásu, Bannon vysvětloval, co by měli udělat. Měl v úmyslu spojit obě lana před tankem a pak je omotat kolem obou pásů, aby se mezi nimi napnula napříč. Až Ortelli zabere, pásy potáhnou lana po zemi dozadu, takže se zachytí o pařez. Potom je šance, že jak pásy budou táhnout lana dál dozadu, zůstanou viset na pařezu a stáhnou šestašedesátku z kmene stromu. Za pokus to stálo.

	Bannon popadl kladivo a šel uvolnit konce lana z háků na přídi a zádi tanku. Folk potom odtáhl obě lana dopředu, lezl přitom po kolenou a držel se co nejblíže k tanku. Pomocí jednoho tažného háku spojili obě lana navzájem. Potom omotali jeden konec lana kolem levého pásu a druhým hákem je spojili do smyčky. Totéž pak udělali na pravé straně. Čtvrtý hák nechal Bannon i s kladivem stranou, kdyby některý hák praskl a museli to zkoušet znovu. Folk vlezl zpátky do tanku.

	Bannon dal zvenku Folkovi znamení a ten pokynul Ortellimu, aby zkusil pomalu přidat plyn. Pásy zabraly a vtáhly obě lana pod tank, kde se přesně podle předpokladu zachytila o pařez. Ortelli přidal plyn a obě lana se napjala. Pásy se na okamžik zastavily a přetížený motor zanaříkal. Bannon doufal, že háky to vydrží a neprasknou. Když to vyjde, šestašedesátka se uvolní.

	Ortelli pomalu přidával plyn. Tank se pomalu pohnul, se strašlivým skřípěním a vrzáním, jak se dno korby dřelo o kmen stromu. Lana držela. Šestašedesátka lezla dopředu a zvedala se nad pařez. Jakmile jej těžiště tanku minulo, šestašedesátka přepadla dopředu. Pásy se zahryzly do země a tank se rozjel. Bannon dal Folkovi znamení, aby Ortelli zastavil. Připlížil se k zádi, odpojil lana od pásů a vyšplhal na tank. Háky a lana nechají ležet. Třeba je někdo sebere později. Teď měli spoustu důležitějších věcí na práci, především opustit ostřelovaný prostor.

	Když Bannon lezl zpátky do velitelské věžičky, poprvé si všiml, že šestašedesátka přišla o antény. Obě byly úplně urvané. To vysvětlovalo, proč ostatní čtyři tanky nezastavily, když je volal. Poslední rozkaz, který od něj Tým vyslechl, zněl postupovat vpřed a nezastavovat. Zřejmě si mysleli, že chce, aby pokračovali až na Výšinu 214. Když s ním ztratili spojení, pokračovali prostě v plnění posledního obdrženého rozkazu. Zatímco šestašedesátka sjížděla s kopce, který pro ně představoval Objekt LOG, přemýšlel Bannon o tom, kolik Tým zaplatí za tuto nemožnost dorozumění. Clausewitz tomu říkal válečná nepřesnost. Jiní tomu říkají Murphyho zákon. Právě teď jej trápilo pomyšlení, že ztratí poslední zbytky Týmu kvůli obyčejnému nedorozumění: ztráta šestnácti mužů a čtyř tanků kvůli zatracené ulomené anténě.

	Když se dostali na volné prostranství a mimo sovětskou dělostřeleckou palbu, nechal Bannon Ortelliho jet co nejrychleji. Musel zjistit, jestli jsou na Výšině 214 ještě nějaké tanky Týmu. Pokud ano, bude se moci spojit s prapórem a zjistit, co dělají ostatní a co ještě plukovník čeká od Týmu. Ne že by toho ještě mnoho zmohl. Pokud se nepodaří navázat spojení s praporem, zůstane to na něm. Bude muset rozhodnout, co se zbylými tanky. Bannon už měl podobného rozhodování až nad hlavu. Stálo ho už příliš mnoho živé síly i techniky. Napadlo ho, jestli přijde dřív o celý Tým, nebo o nervy.

	Pohyb na pravé straně upoutal jeho pozornost. Tři sovětské tanky T-62 se pohybovaly k severu a křížily dráhu šestašedesátky. Musely vyjet z Lemmu a měly v úmyslu vpadnout tankům na Výšině 214 do zad. Bannon uchopil velitelský ovladač a trhl jím až nadoraz, aby otočil věž směrem k novému nebezpečí.

	„STŘELEC – PODRÁŽOVÝM – TŘI TANKY!“

	Kelp zapadl dolů a vykřikl: „NABITO KUMULATIVNÍM – PŘIPRAVEN!“

	V komoře zůstal od posledního přebití náboj s kumulativní střelou. Nebyl tak dobrý proti tankům jako podrážový, ale svoje udělá. Nebyl čas na přebíjení.

	„ZAMĚŘEN!“ Střelec našel cíle a byl připraven převzít ovládání kanónu. Bannon pustil ovladač. V téže chvíli začal vedoucí T-62 obracet věž směrem k šestašedesátce.

	„PAL! NABÍT PODRÁŽOVÝM!“ Alespoň druhý náboj bude správný.

	„A LETÍÍÍ!“ Folk vystřelil.

	Současně se zákluzem kanónu se celý tank otřásl a škubl sebou, jako by do něj z boku narazilo obrovské kladivo. Rachot kanónu vystřídal zoufalý jekot v interkomu a sykot halonu z protipožárního systému. Věž se v okamžiku naplnila plynem. Šestašedesátka sebou trhla doprava a zastavila se; tank byl zasažen.

	„Co se stalo? Proč stojíme?“ Kelp byl zděšený a chystal se vylézt poklopem nabíječe. Bannon ucítil, jak jej Folk chytil za nohu a snažil se kolem něj vylézt ven. Ortelli pořád ječel.

	„Ticho, Kelpe. Všichni zůstaňte na místě. Hlašte stav.“

	„Hoříme! Rychle ven!“ Folk se pořád snažil prolézt kolem Bannona.

	„ZPÁTKY NA MÍSTA A PŘIPRAVTE SE K BOJI.“ Aby dodal svým slovům váhy, Bannon zvedl nohu a zablokoval Folkovi cestu ven. Folk na něj zlomek vteřiny zíral, pak si sedl na své místo. „KELPE, JE KANÓN NABITÝ?“ Kelp na něj vyjeveně hleděl. „NABÍJEČ – NABÍT PODRÁŽOVÝ – TEĎ!“ Kelp se otočil a popadl další náboj.

	Ortelliho ječení v interkomu vystřídal táhlý nářek. Určitě byl raněn. Bannon netušil, jak vážně, a v tuto chvíli to neměl jak zjistit. Otočil hlavu, aby viděl, co dělají Rusové.

	Z motorového prostoru vycházel hustý černý dým a válel se kolem tanku. Hasicí systém si s požárem v motorovém prostoru nedokázal poradit. Na nekrytém poli jeden T-62 hořel a otřásal se druhotnými výbuchy. Zbylé dva se znovu rozjely směrem k Výšině 214. Hlavně jejich kanónů mířily na šestašedesátku. Zjevně si mysleli, že je s ní konec.

	„Seržante Folku, vidíte ty dva tanky?“

	„Jo, mám je. Jsou na okraji zaměřovače.“

	„Pomalu otočte věž a zaměřte je. Ať si nevšimnou, že jsme bojeschopní.

	Jak je zaměříte, palte. Já odpálím dýmovnice. To by nás mělo chránit před odvetnou palbou. Kelpe, kanón je připraven?“

	Kelp stál u stěny věže naproti Bannonovi. Ve tváři měl výraz hrůzy, ale kanón byl nabitý. „Kelpe, potvrďte stav.“

	„NABITO PODRÁŽOVÝM.“

	„Střelec, dle vlastního uvážení.“ Bannon pozoroval oba T-62 svým zaměřovačem. Čísla na dálkoměru na spodním okraji zaměřovače se měnila. Folk zaměřil cíl a dálkoměr ukazoval 950 metrů. To bylo sakra blízko. Rozsvítila se kontrolka kanónu. Bannon položil prst na spoušť vrhače dýmovnic.

	„A LETÍÍÍ!“

	Současně s výstřelem kanónu Bannon odpálil dýmovnice, které pokryly šestašedesátku závojem bílého dýmu. „PŘEPNOUT NA TERMOVIZI!“

	Folk přehodil páčku zaměřovače a obraz bílé tmy zmizel, jenže zelený obraz infrazaměřovače se neobjevil. „Termovize nefunguje!“

	„Tak přepněte zpátky na denní a pořádně koukejte. Tentokrát si dají záležet, abysme byli mrtví. Připraveni?“

	„PŘIPRAVEN.“

	„K BOJI!“

	Oheň v motorovém prostoru sílil. Černý dým se mísil s bílým dýmem z dýmovnic. Ortelliho kvílení pomalu sláblo. Ve věži se vznášel pach korditu z vystřelených nábojnic, nafty z přetrhaného potrubí, ostrý pach ohně a pot osádky, čekající, až se znovu objeví T-62.

	„ZAMĚŘEN!“

	Jeden T-62 se řítil na šestašedesátku, jeho kanón mířil přímo na ně.

	„PAL!“

	„A LETÍ!“

	Oba tanky vystřelily současně a oba zasáhly. Rozdíl byl v tom, že sovětský granát neprobil věž šestašedesátky. Naproti tomu zásah šestašedesátky měl stoprocentní účinek. Po prvním záblesku následovala rychlá řada druhotných explozí. První z nich urvala věž T-62 a vymrštila patnáct tun oceli vysoko do vzduchu, jako by to byl papírový model. Věž těžce žuchla na zem a převrátila se dnem vzhůru. Rychlý pohled do okolí prozradil, že druhý T-62, se kterým se šestašedesátka utkala, vydává hustý dým. Stroj sice nehořel jako zbylé dva, ale tělo jeho velitele viselo přes okraj věže. Dokonce i na tu dálku byla vidět rudá skvrna na Rusově černé kombinéze. To spolu s nepřirozeným úhlem kanónu přesvědčilo Bannona, že tank je vyřazen. Na dohled už nebylo žádné další nebezpečí a požár v motorovém prostoru nabýval na síle. Byl nejvyšší čas opustit šestašedesátku.

	Ortelli přestal naříkat. Folk pomalu otáčel věží, až se dostal k prostoru řidiče. Ortelliho zhroucené tělo se svezlo na bok. On sám, sedadlo a všechno kolem bylo postříkáno naftou a krví. Bannon jej přidržel a Kelp odklopil sedadlo. Pak jej vytáhli dozadu na dno věže. Pravou polovinu obličeje měl rozervanou a popálenou. Protichemický oděv měl na hrudi rozervaný v cáry a prosáklý krví a naftou. Pravý rukáv mu končil nad loktem v krvavé kaši. Ortelli byl mrtev.

	Bannona ze všeho nejdřív napadlo nechat tělo na místě a opustit tank. Ale měl pocit, že Ortelli si zasloužil něco více. Byl to dobrý voják a spolehlivý člen osádky. Nechat tělo na místě, kde jej vbrzku pohltí plameny, se mu nějak nezdálo. Jestli tohle všechno přežijí, chtěl Bannon přinejmenším říci jeho rodině, že pro něj udělali všechno, co jen šlo, i na samém konci. „Pojďte, dostanem ho odtud.“

	Kelp s Bannonem vytáhli Ortelliho tělo z oddílu řidiče a podepřeli je. Folk, který klečel na stropu věže, se natáhl dolů, uchopil Ortelliho v podpaží a táhl jej nahoru, zatímco oni dva jej zvedali. Bannon připomenul Kelpovi, aby vzal s sebou samopal a sumky se střelivem. Sám zůstal jako poslední, aby připravil šestašedesátku k autodestrukci.

	Požár v motorovém prostoru by pravděpodobně zničil šestašedesátku sám o sobě, ale Bannon se chtěl ujistit, že jeho tank nebude předváděn na Rudém náměstí jako válečná trofej. Nejprve otevřel dvířka muničního zásobníku a zablokoval je v otevřené poloze. Vytáhl jeden granát a z poloviny jej zasunul do nábojové komory kanónu, potom rozložil několik dalších granátů po podlaze věže. Pootočil všemi ovládacími knoflíky radiostanice, dosud naladěné na frekvence Týmu. Vzal spojovací tabulky se všemi frekvencemi a volacími znaky brigády, vytrhal z nich stránky a pohodil je na podlahu věže. Když byl se vším hotov, vložil si do kapes dva trhavé a jeden zápalný granát a vylezl ven. Posadil se na stropu věže, sejmul kuklu a vhodil ji dovnitř, zapnul si řemení, nasadil si přilbu a pověsil si přes rameno pouzdro s mapami a dalekohled. Nařídil Folkovi a Kelpovi odchod směrem k lesu po pravé straně. Potom vzal zápalný granát, vytrhl pojistku a vhodil jej poklopem nabíječe mezi munici na dně věže. Seskočil a zalehl vpravo od tanku, aby počkal na první explozi. Chtěl si být jistý, že šestašedesátka začne hořet. Dopadl vedle Ortelliho.

	Zatímco on sám byl uvnitř, Folk s Kelpem strčili Ortelliho do spacího pytle a položili jej několik stop od tanku. Na zdrhovadle byla známka s jeho jménem a číslem. Hlavu mu natočili tak, aby nebylo vidět na poničenou polovinu obličeje. Nebýt známky, vypadal by, jako když spí. Folk a Kelp měli podobné pocity jako Bannon. Jak se jeden o druhého starali zaživa, tak posloužili kamarádovi i po smrti. Když vybuchl první granát, rozběhl se Bannon za zbytkem osádky. Ortelli a šestašedesátka to měli odbyté. Bylo načase jít dál.

	Folk s Kelpem leželi na okraji lesa a pozorovali hořící šestašedesátku, když k nim Bannon doběhl. Zapadl vedle nich a také se zadíval na tank.

	Ten už byl celý v plamenech a otřásal se výbuchy granátů. Dál nalevo hořely T-62. Chvíli pozoroval čtyři hořící tanky. V posledních třech dnech uvažoval o sovětských tancích jen jako o neživých předmětech, které bylo třeba vyřadit, zničit či na ně „působit“, jak se v armádě označovala střelba na určené cíle. Ovšem „působením“ na tyto „věci“ teď zabili šestnáct mužů a ztratili jednoho z vlastních řad.

	Celá situace mu začala připadat neskutečná. Bannon se cítil odpoutaný od všech hrůz a nebezpečí, které jej obklopovaly. Bylo to všechno jako zlý sen. Ne skutečnost. Zatočila se mu hlava a pocítil nevolnost. Otočil se a lehl si na záda, zavřel oči a snažil se vypnout myšlenky. Psychický stres a emoční vypětí spolu s fyzickým vyčerpáním jej zbavily posledních sil. Měl žízeň, ale byl příliš unavený, aby s tím něco udělal. Potřeboval alespoň pár minut, aby se trochu sebral.

	Hluk bitvy na sever od Výšiny 214 doléhal až do jejich úkrytu. Převalilo se přes ně dunění tankových kanónů. Bannon po několik minut bezmyšlenkovitě a nehnutě naslouchal. Z jihu bylo slyšet praskot ručních zbraní od Objektu LOG. Boj tam ještě pokračoval. Důvěrně známé zvuky pušek M16 se střídaly s dávkami, které jeho uším zněly nezvykle. Asi sovětské AK. Až kvílení motorů dvou blížících se otéček jej probralo z nehybnosti. Přetočil se na břicho a zvedl se na loktech. Obě otéčka se blížila stejnou cestou jako předtím šestašedesátka. Jak se k ní zezadu přiblížila, obě zpomalila, objela ji každé z jedné strany a propátrávala terén. Stočila se k lesu a zamířila k Bannonovi. Věděl, že jej ani nikoho z jeho osádky zatím nespatřili. Chtěli jen opustit volný prostor a ukrýt se na okraji lesa. Alespoň se s nimi osádka šestašedesátky sveze k Výšině 214.

	Bannon se bezmyšlenkovitě postavil, aby máváním přivolal obě otéčka. Sotva se napřímil, bližší otéčko vyplivlo dávku z půlpalcového kulometu. Střely mu prolétly nad hlavou, lámaly větve stromů a rozsévaly všude kolem třísky a úlomky kůry. Padl na zem jako pytel brambor. Folk vypustil proud oplzlých nadávek, zatímco Kelp se zkroutil do klubíčka a zakryl si hlavu: „JEŽÍŠIKRISTE! TY ČURÁCI NÁS CHTĚJ ZABÍT!“

	Bannon, stále ještě ležící na břiše a s obličejem zabořeným v hlíně, zvedl pravou ruku a mával jako blázen. Střelba ustala. Zvedl hlavu a spatřil oba stroje přímo proti sobě, s namířenými kulomety. Nepřestal mávat a pomalu se postavil, připravený vrhnout se na zem, kdyby zase stříleli. Tentokrát ale nevystřelili. Jakmile velitelé otéček pochopili, že nestojí proti Rusům, uklidnili se a rozjeli se k okraji lesa. Hlavně kulometů ovšem stále mířily na Bannona. Nikdo nechtěl riskovat.

	„Sakra, pane, mysleli sme, že ste mrtvej!“ Byl to Polgar, výkonný seržant mechačety. Obě otéčka vjela do lesa, otočila se a zastavila.

	„Díky vám moc nechybělo. To je všechno, co zbylo z vaší čety?“

	„Ne, pane. Pár chlapů zůstalo s poručíkem na LOG, ale většinou jsou raněný, poručík taky. Todle je většina druhýho a třetího družstva. První družstvo to schytalo v tý první salvě tam u řeky. Vidím, že ste jich pár dostal, než ste přišel vo tank.“

	„Jo. Povedlo se. Máte spojení s někým z Týmu?“

	„Ano, pane. Se zástupcem. Je na Výšině 214 se zbytkem Týmu, pane. Právě tam máme namířeno.“

	Bannonovi spadl ze srdce obrovský kámen. Tým Yankee ještě existuje! V tuto chvíli nebylo důležité, jak velké ztráty utrpěl. Nevadilo, že jsou na nesprávném místě. Podstatné bylo, že alespoň něco zůstalo. Že nepřišel o celý Tým.

	Osádka šestašedesátky nasedla na otéčka. Bannon vylezl na Polgarův stroj a zůstal stát v poklopu za velitelem vozu, zatímco se dali do pohybu a zamířili k Výšině 214. Obě otéčka se držela okraje lesa, dokud nebyla přímo naproti lesu na Výšině 214. Poté vyrazila co nejrychleji napříč otevřeným terénem k východnímu okraji lesa. Když se opatrně propletli mezi stromy, dorazili ke zbylým čtyřem tankům Týmu. Všechny čtyři tanky byly zakopány podél okraje lesa s výhledem na Arnsdorf, přesně jak bylo určeno pro podporu útoku roty D. Když se otéčka zastavila asi padesát metrů za tanky, Bannon zahlédl Uleskiho, jak slézá s jednoho z prostředních tanků. I na tu dálku viděl, že Uleski je zraněný.

	Polgar a Bannon sesedli a šli mu naproti.

	Zástupce měl pravé předloktí na pásce. Zasalutoval levou rukou a zeptal se, jestli přijde ještě někdo. Bannon mu odpověděl, že od opuštění výchozího postavení nemá spojení s praporem a že doufal, že se něco nového doví od něj. Uleski zavrtěl hlavou a oznámil mu, že frekvence praporu je rušena a spojení nelze navázat. Zkoušel to rušení všelijak obejít, ale bez úspěchu. Bannon a Uleski se pak obrátili na Polgara s dotazem, jestli měl nějaké spojení s praporem, než dorazil na Výšinu 214. Neměl. Takže, podle jejich nejlepšího vědomí, v tuto chvíli prapor neměl tušení, kde se Tým nachází a co právě dělá.

	Ostatně ani sám Bannon nevěděl najisto, jak se vlastně věci mají. Ze všeho nejdřív si musel ujasnit, co se stalo potom, co tanky opustily Objekt LOG, a jaká je situace nepřítele. Všichni tři si sedli do kruhu, Uleski s jistými potížemi kvůli své ruce. Poté popsal, jak se čtyřmi tanky postupoval podle Bannonova rozkazu na Výšinu 214. Jakmile opustili les a překonali dělostřeleckou přehradu, všiml si Uleski, že šestašedesátka zmizela. Když se mu nepodařilo navázat spojení, soustředil zbývající tanky, spojil se s mechačetou, nařídil, aby jej následovala, jakmile to bude možné, a pokračoval vpřed.

	Čtyři tanky pod velením zástupce dosáhly bez dalšího střetu Výšinu 214 a začaly ji pročesávat. Za vrcholem kopce vpadly přímo doprostřed sovětské dělostřelecké baterie s taženými děly, která se chystala k přesunu. Sovětští dělostřelci byli naprosto zaskočeni. Protože tanky byly v pohybu a vzdálenost byla necelých dvě stě metrů, Uleski projel postavením baterie a zničil děla i tahače spolu se Sověty, kteří dost rychle neutekli. Zdá se, že jich neuniklo mnoho. Potom, co viděli tolik zasažených vozidel Týmu, propadli tankisté vražednému běsnění, takže prchající Rusy doslova rozdupali. Všichni stříleli ze všech možných zbraní a pronásledovali sovětské dělostřelce do posledního.

	Uleski vyprávěl, jak zahlédl čtyři Rusy vběhnout do nejbližšího domu v Arnsdorfu s tankem za patami. Poslední muž za sebou zabouchl dveře, jako by tím tank mohl zastavit. Ten dojel až k samému domu, kanónem vyrazil dveře a vystřelil protitankový granát. Vypukl požár, tank o pár metrů couvl a čekal. Když dva Rusové vyběhli ven, tank je rozmačkal.

	Bob Uleski líčil celou historku bez jediné známky pohnutí. Jeho oči se upíraly do dáli skrz Bannona, jako by v duchu pozoroval scény, které právě popisoval. V jeho hlase nebylo cítit žádnou výčitku či znechucení. Tři dny bojů jej pořádně zatvrdily. Jak Bannon pozoroval Uleskiho tvář a poslouchal jeho vyprávění, napadlo jej, jak moc, a jestli vůbec, se snažil to vražedné řádění zastavit.

	Uleski se po vylíčení útoku na baterii na chvíli odmlčel a pak pokračoval. Když tanky skončily, stáhly se na kopec a zaujaly postavení, kde se nacházejí dosud. Několik lehce raněných vyžadovalo ošetření, nejvážněji byl zraněn on sám. Dal přepočítat a přerozdělit munici. Nejkritičtější je stav střeliva pro tankové kanóny. Každý ze čtyř tanků má nyní méně než deset podrážových a šest průbojně trhavých granátů. Pokud Sověti zahájí protiútok, zůstane Tým velmi rychle bez střeliva.

	Živá síla na tom byla lépe, ale ne o mnoho. Mezi padlými a nezvěstnými byl také Unger s celou dělostřeleckou pozorovatelnou, seržant Pierson s čtyřiatřicítkou a také poručík Harding, zraněný na Objektu LOG. Zástupci zůstala jeho pětapadesátka, Garger s jednatřicítkou, seržant Hebrock se čtyřiadvacítkou a seržant Rhoads s dvaadvacítkou. Osádky tanků čítaly devatenáct mužů včetně šestašedesátky. Polgar měl dvě otéčka, třiadvacítku se seržantem Flurerem a druhým družstvem a čtyřiadvacítku se seržantem Jeffersonem a třetím družstvem. V každém pěším družstvu byl řidič, velitel vozu a šest mužů, celkem tedy zbylo mechačetě sedmnáct mužů. Tým Yankee se smrskl na čtyři tanky, dvě otéčka, dva Dragony a pětatřicet mužů.

	Nepřítel zatím na ztrátu Výšiny 214 nijak nereagoval. Po zničení dělostřelecké baterie už tanky nepřišly do žádného styku s Rusy. Přítomnost Týmu Yankee na Výšině 214 nebo v jejím okolí musela být nepříteli známa. Proč by jinak uprostřed boje vyvedl z čáry dotyku tři tanky, na které narazila šestašedesátka, a poslal je dozadu? Bannon pochyboval, že Sověti vědí, jak silná, či spíše slabá, je jednotka na Výšině 214. Předpokládal, že nejprve vyslali malý odřad, aby zjistil postavení Týmu, jeho sílu a složení, případně jej vázal bojem. A hned potom by Sověti udeřili, a to tvrdě. Tak, jak byli zvyklí.

	Zatímco Uleski a Polgar svolávali vedení Týmu, tentokrát všechny velitele vozů, zvažoval Bannon možnosti. Mohli se stáhnout. Od zahájení útoku neměli spojení s praporem a teď už nebyla šance je navázat, takže odchod by byl přijatelný. Tým Yankee byl v důsledku ztrát zřejmě nezpůsobilý plnit úkoly odpovídající zesílené rotě. Docházelo jim střelivo a Bannon neměl tušení, kdy a zda se k nim připojí ostatní jednotky praporu. I když jej Polgar informoval o vyčištění Objektu LOG, mezitím jej mohli znovu obsadit Sověti. Zůstal tam jen Harding s několika raněnými, aby počkali na příchod Týmu Bravo. Když Polgar opouštěl LOG, Tým Bravo ještě nebyl v dohledu.

	Zůstat na Výšině 214 a pokoušet se pokračovat v zadaném úkolu s plným vědomím, že Sověti se vrátí, nemělo smysl. Ale prostý odchod také ne. Při současné síle Týmu zde sice nebyla takřka žádná šance na udržení Výšiny 214 proti mohutnému protiútoku, ale také nebylo jasné, zda Rusové hodlají, nebo vůbec mohou, podniknout mohutný protiútok. Bylo možné, že jsou v podobně zbědovaném stavu jako Tým a nejsou schopni zaútočit. Mohli vrhnout všechny síly vpřed a nezůstaly jim zálohy pro posílení boků. Tomu nasvědčovala i skutečnost, že museli stáhnout z první linie tři tanky T-62, aby posílili postavení v hloubce. Teď odejít a později zjistit, že ve skutečnosti nehrozilo nebezpečí, to by znamenalo, že mrtví Týmu Yankee padli zbytečně.

	Také zde byla šance, že zbytek praporu se s nimi konečně spojí a bude pokračovat v plnění úkolu. To by byla hanba, stahovat se před neexistujícím nepřítelem a srazit se se zbytkem praporu, postupujícím k Výšině 214. Ne že by Bannon právě teď myslel na slávu či hanbu. Šlo o to, že tato možnost byla při nedostatku informací právě tak pravděpodobná jako cokoli jiného. Mimoto byl rozkaz obsadit Výšinu 214 stále platný. Takže bylo rozhodnuto. Tým Yankee obsadil tento kopec a bude ho držet, dokud nedostane jiný rozkaz nebo odtud nebude vypuzen silou.

	Bannon začínal chápat prastarou poučku, že jakmile za kus země zaplatí vojáci svou krví, cena této země vzroste nad rámec chladné logické úvahy. Pro Tým Yankee měla tato země svou cenu. A proto ji udrží.

	Teď, když už bylo rozhodnuto, musel určit, jak se bude Výšina 214 bránit. Se čtyřmi tanky a dvěma otéčky mohli hájit prostor o šířce čtyř až pěti set metrů. Ale Tým byl odkázán sám na sebe a musel zabezpečit také boky a týl. Sověti mohli zkusit jeden čelní útok, ale nebudou jej opakovat.

	Mimoto by mohli poutat pozornost Týmu vpředu a mezitím vyslat pěchotu, aby pronikla lesem a vpadla jim do zad. Zabezpečení boků a týlu byl proto rozhodující.

	 

	Podplukovník Jurij Potěšnov se připravoval ke splnění nového úkolu stejně pečlivě a vědecky, jak se to naučil a používal v Afghánistánu. Úkol byl jednoduchý a plně v silách jeho jednotky. Několik amerických tanků provedlo malý výpad, prolomily slabou obranu na boku armády a ohrožují městečko jménem Arnsdorf. Podplukovník Potěšnov měl vyřadit nepřátelská vojska a obnovit ochranné pásmo.

	Potěšnova sice mrzelo, že jeho motostřelecký prapor nebyl nasazen na hlavním směru armády, ale uvědomoval si, že je to tak lepší. Jeho vojáci neměli zatím žádné bojové zkušenosti. V posledních třech dnech vyčkávali v záloze, aby mohli vtrhnout do průlomu v amerických liniích a rozvíjet útok, ale nedočkali se. Likvidace nepřítele v Arnsdorfu jim poskytne křest bojem. Tento laciný úspěch pozvedne bojovou morálku praporu a umožní mu posoudit, jak si jeho důstojníci povedou v boji. Nebude to nic než ostré střelby, kde některé cíle budou opětovat palbu.

	 

	Jakmile se velitelé Týmu sešli, Bannon stručně shrnul jejich současnou situaci, možnosti obrany Výšiny 214 a co očekává od nepřítele. Nebylo toho mnoho. Museli se především připravit na ohrožení z kteréhokoli směru. Výsledný plán nepatřil právě k nejrozumnějším. Ve skutečnosti šel proti všem taktickým zásadám. Ovšem s ohledem na situaci to bylo nejlepší z možných řešení. Ihned po vydání rozkazů se Tým začal rozmísťovat a zakopávat.

	Hlavní palebnou sílu stále představovaly tanky. Zpočátku budou bojovat ze svých současných postavení – už teď byly ukryty v okopech. Na úrovni okraje lesa byla vysunuta dvoučlenná hlídka, pozorující terén na severozápad. Tak byly tanky připraveny odrazit útok ze směru od Arnsdorfu. Současně mohly pohotově zaujmout další dvě postavení. První bylo na východním okraji lesa a krylo volný prostor mezi Výšinou 214 a lesním masivem na jihovýchodě. Sovětský velitel by mohl využít tento les k soustředění a vyrazit přes otevřený prostor k Výšině 214. Druhé postavení bylo na vrcholu Výšiny 214 směrem k jihu. Sovětský velitel by mohl odříznout ústupové cesty Týmu a pak zaútočit z tohoto směru.

	Mechačeta byla rozdělena do tří jednotek. Obě střelecká družstva sesedla a zřídila léčku na lesní cestě, probíhající severojižním směrem v lese severně od Výšiny 214. Tím byl Tým chráněn proti pěšímu útoku od severu, pokud by sovětský velitel zamýšlel útočit lesem podél cesty. Obě otéčka, obsazená jen řidiči a veliteli vozů, zřídila pod Uleskiho velením předsunuté postavení na vrcholu Výšiny 214 směrem k jihu. Třetí postavení byla dvoučlenná hlídka na pozorovatelně na východním okraji lesa, která měla za úkol sledovat lesní masiv na jihovýchodě. Bannon doufal, že pokud Sověti přijdou od jihu nebo východu, stihnou obě pozorovatelny varovat tanky včas, aby se mohly přesunout do záložních postavení.

	Největší hrozbu představoval podle Bannona útok od severu. Polgar měl na pokrytí tohoto směru celkem třináct mužů. V tom byli započteni i Folk a Kelp, protože v tancích už pro ně nebylo místo. Vzdálenost od západního k východnímu okraji lesa činila něco málo přes tisíc metrů. S okopy pro dva muže v desetimetrovém rozestupu mohl Polgar účinně pokrýt nanejvýš šedesát metrů. Po obou stranách tak zůstávaly obrovské mezery, kterými mohl sovětský velitel prohnat celé roty, pokud by věděl kudy. Ovšem při nočním útoku neznámým lesem se s největší pravděpodobností bude držet poblíž lesní cesty, i kdyby jen kvůli orientaci. Pro takový případ byl Polgar připraven a čekal s jedním z obou dragonů, dvěma kulomety M60, dvěma granátomety a svými pěšáky. Pro posílení jeho postavení byly vpředu i po bocích položeny protitankové a protipěchotní miny.

	Velení Týmu se podstatně zjednodušilo. Za prvé nebylo už příliš čemu velet. Za druhé všechny radiostanice fungovaly jen v rotní síti. Bannon se ujal tanku zástupce a zůstal u tanků. Uleski se svou zraněnou rukou nemohl bojovat v pětapadesátce. Kromě toho chtěl mít Bannon u obou otéček na jihu někoho spolehlivého. Po ranní potyčce s T-62 měl stále obavy o jižní svah Výšiny 214. Pozorovatelny před postavením tanků měly telefonické spojení s pětapadesátkou, takže hlídky mohly okamžitě hlásit tankům vše důležité. Podobně pozorovatelna na východě měla telefonické spojení k Polgarovi, který udržoval spojení s Bannonem přenosnou vysílačkou v rotní síti. Kromě Polgara, který musel své pěšáky ovládat hlasem, se všichni v Týmu mohli spojit s kýmkoli jiným.

	Odpoledne uběhlo v podivném a úmorném tichu. Vzdálené dunění dělostřelectva, které kdesi daleko střílelo na někoho jiného, už ani nevnímali. Všichni byli nervózní a napjatí. Při sebeslabším neočekávaném zvuku nebo pohybu chlapi přerušovali práci a chápali se zbraní. Od vypuknutí války neměl nikdo z Týmu příležitost ke klidnému a nerušenému spánku. Za posledních šestatřicet hodin nikdo z nich nespal více než dvě hodiny. Bylo to vidět na všech, ale nejvýrazněji se nedostatek spánku projevoval u velitelů. Bannon zjistil, že musí rozkazy několikrát opakovat. Po vydání rozkazů k obraně Výšiny 214 jeden z velitelů tanků usnul jako špalek. Když Uleski hlásil stav, najednou se zarazil uprostřed věty a nedokázal si vzpomenout, co chtěl vlastně říci. Bannon se udržoval při vědomí jedině neustálým pohybem. I tak se občas musel zastavit a pracně přemýšlet, co právě dělá. Tým už nemohl vydržet dalších čtyřiadvacet hodin. Bannon si uvědomil, že zítra bude s jejich bojeschopností konec. Jak mu to všechno procházelo myslí, rozhodl se, navzdory svému původnímu rozhodnutí, že pokud se neobnoví spojení s praporem nebo brigádou do 03.00 ráno, vyvede Tým Yankee z Výšiny 214 a pod rouškou noci odejde na jih k vlastním jednotkám. Jestli se někdo blíží, do té doby dorazí.

	Udržet se ještě jeden den by už bylo nad jejich síly. Nemohl žádat od mužstva nemožné. Během dalších pochůzek oznámil Bannon své rozhodnutí Uleskimu a Polgarovi.

	Rusové přišli hodinu před západem slunce. Ze severozápadu vjela po sinici do Arnsdorfu kolona čtyř T-72 a osmi BTR-60PB. Motostřelecká rota.

	Garger, Hebrock a Bannon se odplížili na pozorovatelnu a dívali se, jak se blíží. Vozy jely po silnici, jako by byl Tým Yankee tisíc mil daleko. Vpředu tanky, za nimi BTR-60. Tato jednotka měla tanky T-72, z toho Bannon usoudil, že patří k jinému pluku nebo i k jiné divizi než ta, které Tým tak zavařil ráno. Zdálo se, že Rusové skutečně vrhli všechny síly do čelního útoku a boky nechali odkryté. To, že přicházeli od severozápadu, naznačovalo, že museli oslabit prvosledové jednotky, aby zajistili týl. Kdyby nic jiného, tak útok Týmu Yankee donutil Sověty vyčlenit síly, které jim budou chybět na západě.

	Jak tam leželi a pozorovali motostřeleckou rotu s tanky vjíždět do Arnsdorfu, zeptal se Bannon, jestli někdo ví, kolik mužů uveze BTR-60. Poručík Garger mu bez zaváhání odpověděl, že má dvoučlennou osádku a uveze dvanáct mužů. Bannon sklonil dalekohled a zadíval se na mladého poručíka. V posledních třech dnech si vedl mimořádně dobře. Plně se vyrovnal McAlisterovi a Hardingovi. Skutečnost, že došel až sem, potvrzovala jeho schopnosti tankového velitele. Bannon slyšel spoustu historek o lidech, kteří v době míra nestáli za nic a v boji se ukázali jako jedničky. Zdálo se, že Garger k nim patří. Byl rád, že okolnosti mu nedovolily jej vyměnit.

	Dívali se a poslouchali, jak motostřelecká rota s tanky vjela do Arnsdorfu a zastavila. Motory vozidel ztichly. Bylo slyšet rozkazy sovětských důstojníků při sesedání. Asi teď až do setmění nic nepodniknou. Potom nejspíše pěší průzkum a po něm útok. Rudé zapadající slunce vypadalo jako předzvěst příštích událostí.

	 

	Na okraji Arnsdorfu stál podplukovník Potěšnov se svým zástupcem, náčelníkem štábu a politrukem. Všichni pozorovali kopec na jihovýchodě. Viděli zbytky zničené dělostřelecké baterie i stopy pásů, vyryté americkými tanky. Pokusil se zaslechnout nějaké známky aktivity na kopci, ale nešlo to kvůli hluku jeho mužů ve městě. On sám nařídil jedné rotě chovat se hlučně, aby upoutala pozornost Američanů. Jestli jej pozorují, a podplukovník o tom nepochyboval, tak se neukážou. Obrátil se k náčelníkovi štábu a řekl:

	„Velmi dobře. Jestli se Američani nechtějí ukázat, půjdeme tam a najdeme je. Připravte hlídku.“

	Když náčelník štábu odkvačil vydat potřebné rozkazy, podplukovník se zase otočil a ve slábnoucím světle pokračoval v pozorování kopce. „Jednoduchý úkol. Snadný. Zmáčkneme ten kopec jako hrozen vína a uvidíme, co vyteče,“ pronesl do ticha.

	 

	Jak tak v ubývajícím světle pozorovali Arnsdorf, připlížil se k Bannonovi nabíječ z pětapadesátky a oznámil mu, že Polgar dostal z pozorovatelny na východě hlášení, že zaslechli zvuk motorů v lese na jihovýchodě. Sověti zřejmě chtěli udeřit na Tým z obou stran současně. Když se plížili zpátky, pokoušel se Bannon najít způsob, jak čelit dvojímu ohrožení. Tým mohl odrazit útok z jednoho směru, ale ne současně ze dvou rozdílných směrů.

	Napadlo jej, jestli se motostřelecká rota při vjezdu do Arnsdorfu tak nepředváděla záměrně a zda nešlo o klamný manévr. Možná že skutečný útok přijde od východu. Z toho směru by museli překonat kratší nekrytý úsek. To dávalo smysl.

	Jakmile dorazil k pětapadesátce, spojil se Bannon rádiem s Uleskim. Nařídil zástupci opustit vrchol kopce a přesunout se na východ do postavení pěchotní pozorovatelny. Také mu řekl, že mu tam pošle oba tanky druhé čety. Uleski dostal za úkol řídit obranu, ale být připraven odeslat tanky v případě potřeby zpět. Polgar se svými muži měl zatím zůstat na místě, ale být připraven vyrazit na podporu buď Bannonovi, nebo Uleskimu. Pokud by obrana Výšiny 214 selhala, měl se Polgar pokusit dostat ke svým otéčkům, nebo, kdyby to nešlo, odejít pěšky na jih.

	Jejich šance nevypadaly dobře. Nepřítel měl nejméně čtyři tanky, ale spíše víc, a ke dvěma stovkám pěšáků. Jenže na úvahy, jestli bojovat, nebo utéct, bylo už pozdě. Tým neměl na vybranou. Po západu slunce už jim nezbývalo než čekat, až Rusové přijdou.

	Nemuseli čekat dlouho.

	
KAPITOLA SEDMÁ

	Šach a mat

	První úder dopadl na seržanta Polgara a jeho pěchotu. Těsně po 23.00 zpozorovali před sebou pohyb. Zpočátku to bylo jenom slaboučké zašustění listí nebo prasknutí větvičky. Nestačilo to na zaměření ani jistotu, že tam opravdu někdo je. Ale zakrátko mohli pěšáci pomocí nočních dalekohledů spatřit řadu postav, postupujících v střídavém zástupu po obou stranách lesní cesty. Polgara to potěšilo. Z jeho pohledu si nemohl vybrat lepší tvar ani směr postupu. Nechal prvního muže dojít až na deset metrů ke svému okopu, než dal povel k palbě.

	Zatímco vyčkával, srdce se mu rozbušilo. Jeho nervozitu zvyšovaly obavy, aby některý z jeho mužů předčasně neprozradil jejich postavení. Proto se neustále rozhlížel doleva, doprava a zase doleva. Muži, v infradalekohledu zřetelně viditelní, byli připraveni a napjatí stejně jako on sám.

	Asi třicet metrů před Polgarem se Sověti zastavili. Srdce mu vynechalo. Odhalili jeho muže? Ztratil snad moment překvapení? Oba čelní sovětští pěšáci, které Polgar viděl naprosto jasně, se otočili a pohlédli dozadu. Další postava, asi deset metrů za nimi, mávla pistolí a ukázala vpřed, přitom zašeptala jakýsi povel. Oba čelní vojáci se zase obrátili dopředu a postupovali dále. Muž s pistolí byl zřejmě velící důstojník.

	Když se přední Rusové přiblížili na deset metrů, Polgar pomalu odjistil svou M16, zvedl ji k rameni a vystřelil. Jediný výstřel srazil Rusa k zemi a spustil dokonale secvičený smrtící mechanismus léčky. Tři pěšáci narazili na nastražené protipěchotní miny a tisíce malých kuliček se rozlétly napříč zástupem sovětských vojáků. Kulomety zahájily palbu do určených sektorů a křížová palba kosila ty, kteří zůstali stát i po výbuších min. Granátníci se přidali se 40mm granáty. Střelci pozorovali určené prostory, vybírali si vhodné cíle a likvidovali je jednotlivými ranami.

	Léčka sklapla s drtivým účinkem. Ruský důstojník nestačil ani vykřiknout a svezl se k zemi. Smrtelně přesná střelba z bezprostřední blízkosti likvidovala ty, kteří přežili první salvu. Tma, mohutná palba, ztráta velitelů a výsledný zmatek byly na ně příliš. Ti, kteří měli to štěstí a byli na konci zástupu, prchali po cestě zpátky, pronásledovaní krupobitím střel. Některým se podařilo uniknout.

	Lesem se rozlehl povel k zastavení palby. Střelba skončila stejně náhle, jako začala, a v lese se opět rozhostilo ticho.

	Polgarovo hlášení Bannonovi bylo věcné, přesné a stručné. Podle jeho názoru přišli Rusové v síle čety a jenom zjišťovali postavení a sílu obrany. Za to zjištění Rusové draze zaplatili. Ale měli mužů dost a mohli si to dovolit.

	Zatímco Tým čekal na další krok Sovětů, posunul Polgar své muže o několik metrů zpět. Jestli se Sověti rozhodnou zaútočit na Tým ze všech směrů současně, přivedou ti přeživší další skupinu zpátky na místo léčky.

	Příští skupina ale bude v útočné sestavě. Když se obránci posunou zpátky, udeří sovětský útok do prázdna. A pokud se Sověti hned nezorientují a budou se motat kolem starých postavení, mohl by je Polgar nachytat ještě jednou. S tak málo muži musel využít sebemenší výhodu.

	Asi pětačtyřicet minut po přestřelce v lese nahodily dva tanky v Arnsdorfu motory a daly se do pomalého pohybu na sever, kde silnice vstupovala do lesa. Pohyb byl tak pomalý, jako by se jej Rusové snažili utajit. Tank v pohybu se ovšem utají dost těžko. Bannon to oznámil Polgarovi a řekl mu, aby se připravil na tanky. Sebevědomý Polgar odpověděl jenom: „Pošlete je sem, sme připravený.“

	Zatímco se tanky sunuly k severu, hlásila pozorovatelna před tanky Týmu Yankee další pohyb v části městečka, obrácené k Výšině 214. Když Bannon oznámil Polgarovi, že postavení tanků i pěchoty budou asi napadena současně, ohlásil pohyb na své straně také Uleski. Rusové pořádně přitlačili na pilu. Blížil se okamžik pravdy. Bannon nařídil stáhnout pozorovatele a Gargerovi s jednatřicítkou vydal pokyn vyrazit, jakmile zaslechne motor pětapadesátky. Napadlo jej, jestli další tah přinese šach či mat.

	Najednou začaly vybuchovat dopadající granáty. Bannon pudově zapadl do tanku a nasadil si masku. Specialista Newman, nabíječ pětapadesátky, už měl masku nasazenou a pohlédl na Bannona. Věcně, jako by mluvil o sportu nebo o počasí, mu řekl: „Nemaj zvuk jako ty, co nás včera trefily. Nekvílej jako tamty.“

	„Miny. Asi na nás střílejí z minometů. Nejspíš 120mm minomety z minometné baterie praporu. Moc nám neublíží.“ Přinejmenším si Bannon myslel, že by neměly.

	S nasazenou maskou se připojil na interkom a nařídil řidiči nahodit motor a zaujmout bojové postavení. Když se tank pohnul dopředu, Bannon zvedl hlavu a prohlížel si okolí. Miny dopadaly těsně za tanky. Palba působila mohutným dojmem, ale kromě hluku neměla valný účinek. Dotazem u Polgara a Uleskiho zjistil, že kromě pětapadesátky s jednatřicítkou nikoho neostřelují. Bannon se domníval, že sovětský velitel se snaží upoutat jejich pozornost k sektoru naproti Arnsdorfu.

	V infraskopech viděly osádky pětapadesátky a jednatřicítky řadu padesáti nebo více sovětských vojáků, kteří vyšli z městečka a začali postupovat k výšině. Následovaly je čtyři BTR-60 a dva tanky s odstupem asi dvaceti metrů. Za nimi postupovala další řada pěchoty, následovaná svými BTR. Rusové se tentokrát rozhodli vrhnout do útoku větší sílu.

	Bannon nařídil jednatřicítce, aby na povel napadla střelbou levý T-72. Pětapadesátka si vezme na starost pravý tank. Budou střílet přímou čelní palbou. Bannon si nebyl jistý, do jaké míry probijí 105mm granáty z M-1 čelní pancíř T-72. Proto dal Gargerovi pokyn střílet, dokud tank nezačne hořet. Nebylo o čem přemýšlet. Nechtěl, aby jim některý z Rusů provedl to, co se podařilo jemu v souboji s T-62.

	Jakmile budou T-72 vyřazeny, bude jednatřicítka postřelovat pěchotu, zatímco pětapadesátka začne ničit BTR. Ne že by byly nebezpečné. Ve věžičce měly jenom 14,5mm kulomet, který nemohl tanku M-1 nijak ublížit. Ale zničení tanků, postupné ničení BTR a neustálý proud olova, který je v noční tmě přibije k zemi, to vše spolu se zmatkem nočního útoku bude mít pořádný psychologický dopad na ruské vojáky. Bannon doufal, že to každého odradí od pokušení vrhnout se vpřed a stát se Hrdinou Sovětského svazu.

	Polgar vstoupil do sítě a ohlásil, že zaslechl na lesní cestě blížící se tanky. Byl připraven a čekal. Ihned po Polgarově hlášení se ozval Uleski a hlásil asi stovku pěšáků, kteří se k němu blížili v zástupu. Rusové tentokrát vyrazili v plném počtu. Měli v úmyslu upoutat pozornost Týmu vpředu, vázat síly v lesíku opakovaným útokem a proklouznout zezadu. Tým Yankee dostal šach.

	Jako první zahájila boj pěchota. Vedoucí tank najel na jednu z protitankových min. Po výbuchu následovala divoká střelba z ručních zbraní doprovázející sovětské pěchoty. Všichni sebou prostě plácli k zemi tam, kde právě stáli, a začali střílet, kam je zrovna napadlo. Polgarovi se podařilo udržet své muže v klidu. Chtěl vlákat Rusy ještě dál.

	Když bylo jasné, že první tank je těžce poškozený, neschopný pohybu a překáží v jízdě druhému tanku, zvedl se ruský velitel pěchoty, vykřikl několik povelů a vedl své muže do útoku. Jak Rusové postupovali v zástupu po obou stranách lesní cesty, stříleli od boku a křičeli, aby si dodali odvahy. Jejich divoká střelba ohrožovala spíše je samotné než Polgarovu pěchotu. Jediným výsledkem ruské střelby bylo to, že Polgar věděl, kudy postupují.

	Řada Rusů se přiblížila. Když dorazili k řadě opuštěných okopů, začali Rusové házet do okopů granáty a stříleli ještě zběsileji. Když už jim bylo jasné, že tam nikdo není, začali ruští důstojníci vykřikovat povely ve snaze obnovit pořádek. Ve chvíli, kdy se Rusové motali dokola a snažili se přeskupit a zorientovat před dalším postupem, Polgar udeřil.

	Stejně jako předtím odpálila pěchota před svým předním okrajem několik protipěchotních min Claymore a zahájila palbu z kulometů a samočinných pušek. Protože Rusové teď postupovali v řadě rovnoběžně s novým obranným postavením pěchoty, nikoli kolmo v zástupu jako první skupina, účinek palby byl daleko ničivější. Většina důstojníků padla okamžitě k zemi. Ruští vojáci zalehli a opětovali palbu. Znehybněný tank se pokoušel podpořit ji ze svého místa střelbou z kanónu, ale bez valného účinku.

	Začala smrtelná hra na schovávanou. Rusové, kteří neměli přístroje pro noční vidění, čekali, až některý Američan vystřelí. Po několika výstřelech se snažili zamířit své zbraně na výšlehy plamene z ústí hlavně. Pokud se Američan mezi jednotlivými výstřely nepřemístil, Rusové zaměřili jeho polohu a vypálili dávkou. Přitom ale sami nesli úplně stejné riziko. Takže pěšáci zabředli do vleklého souboje, v němž se divoké přestřelky střídaly s krátkými přestávkami, kdy se obě strany snažily najít nové cíle, načež opět následovala oboustranná střelba.

	Ve chvíli, kdy se souboj pěchoty dostal do tohoto mrtvého bodu, dopadla salva dělostřeleckých granátů na křižovatku lesních cest uprostřed lesíka. Bylo zřejmé, že má za účel oddělit jednotky Týmu a zabránit v přemísťování vojsk k posílení ohroženého úseku. To by mělo za následek, že i kdyby některá součást Týmu odrazila jeden ze tří souběžných útoků, Bannon by nemohl uvolněnými muži posílit obranu proti jinému z dalších dvou sovětských útoků. Sovětský velitel praporu, který vymyslel tento plán, byl dobrý. Rozuměl své práci a uměl hrát se všemi figurkami.

	Dělostřelecký přepad se zdál být signálem pro pěchotu, útočící na postavení pětapadesátky a jednatřicítky. Jejich postup se zrychlil do klusu. Protože neměli masky, Bannon nařídil osádkám obou tanků také je sejmout a připravit se k palbě, až se T-72 přiblíží na 700 metrů. Vydal povel k palbě a sledoval, jak střelec zaměřuje T-72. Tank se v zaměřovači stále zvětšoval, až vyplnil většinu zorného pole. Zasáhnout jej nebyl problém. Ale bylo třeba jej zničit.

	Střelec stiskl tlačítko laserového dálkoměru. Čísla v Bannonově zaměřovači ukázala 750 metrů. Seděli a sledovali, jak se tank blíží. S rachotem se hrnul vpřed a snažil se držet za řadou pěchoty. Střelec znovu změřil vzdálenost. 720 metrů. Skoro přesně. Tank se stále blížil. Ohromný bezduchý předmět, jehož jediným účelem bylo zabíjet Američany. Tým Yankee. Bannona. Střelec znovu změřil vzdálenost. 690 metrů!

	„PAL!“

	„A LETÍÍ!“

	Záblesk, zákluz kanónu, zahřmění výstřelu protrhlo ticho. Zásah! Ruský tank se však stále blížil a začal stáčet hlaveň kanónu na pětapadesátku.

	„ZÁSAH! ZNOVU NABÍT – PAL!“

	„NABITO!“

	„A LETÍ!“

	Nový záblesk, zákluz a zadunění ohlásily další výstřel z kanónu. Pětapadesátka znovu zasáhla T-72. Tank se ale stále blížil. Nejen to, ale opětoval palbu. Pětapadesátka se otřásla takřka ve stejném okamžiku, kdy T-72 vystřelil.

	Nabíječ zaječel: „CO TO JE?“

	„NIC TO NENÍ.“ Pětapadesátka dostala zásah. „MÁŠ NABITO?“

	„NABITO!“

	„PAL!“

	„A LETÍ!“

	Snaha pětapadesátky se konečně dočkala odměny. Třetí granát našel svůj cíl. Velitelský poklop T-72 odlétl do výše. Nad bojištěm se zvedla ohnivá koule, následovaná sloupem plamenů. T-72 byl zničen. Čísla v zaměřovači se zastavila na hodnotě 610 metrů.

	Bannon vystrčil hlavu z poklopu, aby viděl, jak si vede jednatřicítka. Jejich T-72 také hořel. Nepřetržitý proud svítících střel ze spřaženého kulometu jednatřicítky spolu s palbou nabíječova kulometu i půlpalce kosil řady sovětské pěchoty. Většina z nich už ležela na zemi, buď mrtvých, nebo ve snaze uniknout stejnému osudu. Dva BTR zahájily palbu na jednatřicítku.

	Bannon se rozhodl vyřídit je jako první. Uchopil ovladač a stočil věž doleva.

	„STŘELEC – KUMULATIVNÍM – DVA BTR – LEVÝ BTR!“

	„NABITO!“

	„ZAMĚŘEN!“

	„PAL!“

	První granát dopadl těsně pod věžičkou BTR. Po zásahu a následném výbuchu se BTR stočil doleva a byl vyřazen z boje. Střelec i Bannon zařvali Zásah! ve stejném okamžiku. Střelec na nic nečekal, našel v zaměřovači druhý BTR a vykřikl: „ZAMĚŘEN!“ Jakmile nabíječ ohlásil nabito, Bannon dal povel k palbě, a další BTR byl vyřízen.

	Garger pozoroval scénu před sebou. Bylo to nějak moc jednoduché.

	Pětapadesátka a jednatřicítka si tu seděly jako na cvičné střelnici s lepenkovými a překližkovými terči místo skutečných lidí a vozidel. Všechny tři jeho kulomety střílely, každý do jiného sektoru. Plameny hořících T-72 poskytovaly více než dost světla, aby mohli střílet bez nočních zaměřovačů. Každý pohyb na straně Rusů přivolal spršku kulometných střel. Když neviděl žádný pohyb, střílel na obrysy ležících postav. Nepochybně to pražil do mrtvol.

	Když jej to začalo nudit, osobně otočil půlpalcový kulomet na jeden BTR. Bylo to něco nového a zajímavého. V Knoxu mu říkali, že půlpalec dokáže vyřadit BTR z boje. Teď byla nejlepší příležitost zjistit, jestli je to pravda.

	Když se Bannon chystal napadnout další cíl, všiml si, že jednatřicítka střílí půlpalcem na BTR. Střely sice zasahovaly cíl, ale velkou škodu neudělaly. Aby připomněl Gargerovi jeho úkol zadržet pěchotu, otočil kanón pětapadesátky na BTR, který se poručík snažil zničit půlpalcem. Stačil mu jediný kumulativní granát.

	Newman oznámil Bannonovi, že kumulativní granáty došly a pětapadesátce zbývá už jen devět podrážových. Protože je nechtěl vyplýtvat na BTR, nařídil nabíječi vložit jeden podrážový náboj do komory, ale nenabíjet. Pak dal jednatřicítce rozkaz k výměně rolí. Garger měl vyřídit zbylé BTR, zatímco pětapadesátka bude zadržovat pěchotu. Gargerova odpověď prozradila neskrývané potěšení. Stejně jako předtím jednatřicítka, rozdělila si i pětapadesátka prostor před sebou do palebných sektorů. Střelec postřeloval pěchotu vpředu a vpravo. Nabíječ svým kulometem střílel doleva. Když jeho osádka zahájila palbu, svolal Bannon Uleskiho a Polgara k poradě.

	Pěchota byla stále až po krk v nerozhodné přestřelce. Vždy, když některý ruský důstojník či poddůstojník přiměl pár pěšáků k pohybu, přibila je další salva zase k zemi. Ruští velitelé museli začít úplně znova. Polgar se rozhodl rozetnout patovou situaci. Poslal obsluhu dragonu, aby širokým obloukem obešel Rusy z boku a zničil jim oba tanky. Krýt jej měli další dva muži, kteří současně nesli po jednom záložním dragonu. Jedním z nich byl Kelp, který se dobrovolně přihlásil, když zaslechl, jak Polgar vydává rozkazy obsluze.

	Tříčlenná skupina odešla směrem dozadu, zatímco ostatní zesílili palbu, aby zakryli jejich pohyb. Obsluha dragonu, specialista jménem Sanders, je vedl kolem místa přestřelky podle zvuků a záblesků střelby. Když přední sovětský tank vystřelil, Sanders si ujasnil polohu svého cíle a šel dál. Nejprve zamířil ke druhému tanku, protože byl plně bojeschopný, a tudíž nebezpečnější. Nepohyblivý tank můžou vyřídit, kdy je napadne.

	Přiblížili se ke druhému tanku zezadu. Vypadalo to, že je zaklíněný mezi stromy a neschopný pohybu vpřed vzad. Sanders jej chvíli pozoroval a pak se přesunul na místo, kde by stromy a větve nepřekážely jeho střele, řízené po drátě. Pečlivě rozložil odpalovací zařízení, jako by byl na střelnici. Když zaměřil tepelný zaměřovač na záď sovětského tanku, odpálil střelu. Ta vylétla z roury se zábleskem a zasyčením, načež následoval řev raketového motoru a prskání řídicích trysek. Zásah ozářil okolí a okamžitě způsobil požár v motorovém prostoru. Jeden sovětský tank byl vyřízený a druhý na řadě.

	Zatímco se Sanders přesunoval k poškozenému tanku, vztyčila se před ním osamělá postava a z pěti metrů vystřelila do jeho hrudi dávku z AK.

	Kelp zvedl samopal a poslal tu postavu k zemi. Spolu s druhým pěšákem, stejně mladým jako Kelp, jménem McCauley, tam pak stáli jako přimražení a čekali, až se objeví další Rusové. Když uvěřili, že Rus byl sám, poklekli oba k Sandersovu tělu.

	Kelp mu potmě zkoušel nahmatat puls, nejdřív na zápěstí, potom na krku. Neúspěšně. „Je mrtvý.“

	„Jak to víš?“ zeptal se McCauley.

	„Vím to. Je mrtvý.“ Kelp se v devatenácti letech rychle stával odborníkem na smrt. „Umíš s tím zacházet?“

	„Jo. Jednou sme to cvičili. Myslím, že to zvládnu. Ale nevím, jak dojdem až k tamtomu tanku. Budou tam další Rusáci.“

	„Ty si jenom vem ten krám a pojď za staroušem Kelpem. Ukážu ti zadní vrátka k Rusákům.“ S tím oba vojíni vyrazili do tmy ke druhému tanku.

	Zvuky přestřelky ze strany pěchoty, po nich dělostřelecký přepad a nakonec palba pětapadesátky a jednatřicítky začínaly jít Uleskimu na nervy.

	Nebylo snadné jen tak tam stát ve tmě, naslouchat zvukům bitvy za svými zády a přitom pozorovat stovku cvičených vojáků, kteří neměli jinou myšlenku než jej zabít, jak klidně postupují směrem k němu. Ne že by Uleski pochyboval o výsledku. Dokud byly na vzdáleném okraji lesa tanky, nebyla jim pěchota soupeřem. Uleski prostě ztrácel trpělivost. Chtěl jako všichni ostatní, aby to už skončilo. Hned teď.

	Nevolnost a strach, jaký jej přepadl v průběhu první bitvy, se tentokrát nedostavily. Místo toho se v něm hromadila nenávist. Jak pozoroval postup nepřítele, udeřil pěstí zdravé ruky na pancíř otéčka. Myslí mu probleskl obraz mrtvých a raněných, rozesetých po druhém útoku prvního dne kolem pětapadesátky, a jeho nenávist se proměnila v nepříčetný vztek. Dobrácký a přívětivý zástupce si potichu mumlal vemlouvavým hlasem: „Jen pojďte, milánkové, pojďte sem a chcípněte.“

	Zástup ruské pěchoty se začal rozvinovat po četách. Postupovali rovnoměrným krokem. Nespěchali do zmatků v lese, ke kterému se blížili. Uleski je pozoroval a měl dojem, že by nejradši dorazili na místo právě včas, aby mohli spočítat ztráty, a ani o minutu dřív. Rozhodně jim chybělo bojové nadšení.

	Uleski postavil své otéčko napříč v malé prohlubni poblíž okraje lesa. Jeden z pěšáků v roli pozorovatele a řidič otéčka stáli ve vozidle, pušky M16 opřené o okraj korby. Velitel vozu měl svůj půlpalcový kulomet stočený do boku, nabitý a natažený. Několik otevřených truhlíků se střelivem leželo na dosah. Na střeše otéčka ležela nabitá M16 tak, aby na ni Uleski dosáhl svou zdravou rukou. Až přijde čas, hodlal se rozhodně účastnit zabíjení.

	Druhé otéčko s druhým pozorovatelem bylo také připraveno, v okopu nalevo od Uleskiho. Oba tanky byly dál napravo, připravené napadnout pěchotu nebo tanky, pokud by se náhle objevily.

	Když byli Rusové asi tři sta metrů od otéček, dal Uleski povel k palbě. Osm kulometů a čtyři M16 spustily krupobití svítících střel a olova, které nečekaně zasypalo Rusy v průběhu rozvinování sestavy. Na chvíli zůstali stát, jako by nechápali, co se kolem nich děje. Uleski viděl v infraskopu, jak někteří pobíhali sem a tam, než se vrhli k zemi. Důstojníci se pokoušeli shromáždit své muže a hnali je vpřed, ale kulomety tanků a otéček zametaly terén pravidelně odměřovanými dávkami a vždy znovu je přibily k zemi. Uleski dospěl k závěru, že to byla jednotka zelenáčů a v tuto noc si odbývala svůj křest ohněm. Po tváři mu přeběhl úsměv. Natáhl se pro M16 a tiše promluvil sám k sobě: „Nechť se stane. Budete pokřtěni krví.“ Robert Uleski, ten dobromyslný Ski, se proměnil v chladného a tvrdého muže.

	Stejně jako v případě přestřelky s pěchotou, jakmile Rusové zalehli, ocitly se obě strany ve slepé uličce. Rusové zůstávali na místě a otéčka ani tanky nedokázaly skoncovat s ležícími postavami. Uleski byl na tohle příliš netrpělivý. Když vyprázdnil zásobník M16, rozhodl se rázně jednat. Nařídil oběma tankům vyrazit z okopů a vyčistit prostor, kde zalehli Rusové. Hebrock namítal, že v lese naproti mohou být tanky nebo protitankové řízené střely. Ale Uleski na to neslyšel. Chtěl Rusy smést, a to tak, že ihned. Mimoto, pokud by tam byly nějaké tanky nebo protitankové rakety, už by se zapojily do boje.

	Hebrockův tank a dvaadvacítka nahodily motory a vyrazily. Širokým obloukem zabočily k severu a pak postupovaly v řadě vedle sebe. Kropily terén před sebou kulomety jako kropicí vozy. Zuřivá palba a neodvratný postup obou ocelových příšer byly pro část Rusů už příliš. Vztyčili se a začali utíkat, někteří beze zbraní. Otéčka byla ve střehu a čekala právě na takové cíle. Když Rusové vstávali, střelci a kulometníci je smetli. Když tanky dojely až na konec prostoru, kde byli zalehlí Rusové, otočily se a znovu projely celý prostor, přitom pátraly po těch, co přežili první kolo. Většina z dosud živých se stavěla mrtvými. Rozhodli se raději vyčkat a utéct později.

	Když nezbyly žádné cíle, nařídil Uleski tankům zaujmout záložní postavení. Přesunul také obě otéčka. Jakmile byly přesuny u konce a v jeho sektoru se opět rozhostil klid, podal Bannonovi hlášení o situaci.

	 

	Potěšnov neměl žádnou radost z dosavadního postupu, přesněji řečeno z nezdařeného postupu svých rot. Z městečka mohl pozorovat zkázu svých tanků a BTR a potom metodický masakr svých vojsk. Viděl sice, jak se jeho důstojníci pokoušejí mužstvo zvednout a hnát vpřed, ale bezvýsledně.

	Důstojníci padli, a mužstvo se pod tím dojmem rozhodlo, že bude moudřejší moc se nevystavovat.

	Spojení s rotou na odvrácené straně kopce bylo přerušeno hned po prvním neúplném hlášení o doteku s nepřítelem. Jedině velitel roty v lese hlásil jakýsi postup. Potěšnov slyšel výstřely z kanónu T-72 a tu a tam zahlédl záblesk. Dospěl k závěru, že útok lesem od severu má největší naději na úspěch. Obrátil se na svého zástupce a nařídil mu, aby zůstal i s politrukem na místě a pokusil se shromáždit a přeskupit jednotku na této straně. On sám půjde na sever a povede útok lesem. S tím Potěšnov seběhl schody a běžel ke svému vozidlu. Byl rozhodnut zvítězit za jakoukoli cenu.

	 

	Uleskiho hlášení zastihlo Bannona s pětapadesátkou a jednatřicítkou v podobné patové situaci, jako byl Uleski před protiútokem obou tanků. Bannon pozoroval celou akci a zvažoval teď stejný postup. Oba jeho tanky zničily kromě dvou tanků šest BTR. Dvěma BTR a zbytku pěchoty druhého sledu se podařilo stáhnout zpátky do městečka. Přeživší pěšáci prvního sledu byli zalehlí a rozptýlení. Ti, kteří byli poblíž hořících vozidel, se snažili odplazit co nejdál od světla a žáru ohně. Jejich úsilí bylo čas od času odměněno kulometnou dávkou jednoho z obou tanků. Na samém začátku se pár srdnatých chlapíků pokusilo napadnout oba tanky střelbou z RPG. Rychlá odveta ukončila podobné pokusy.

	Z řad zalehlé ruské pěchoty se už delší dobu neozývala žádná střelba, ale Bannon věděl, že mnozí jsou ještě naživu. Kdyby zůstali na místě nebo se stáhli do městečka, nepředstavovali by pro tuto chvíli problém. Ale kdyby jejich důstojníci dokázali shromáždit pár mužů a obejít je zezadu, oba tanky by byly v nebezpečí.

	O dalším kroku rozhodlo přenesení dělostřelecké palby z křižovatky lesních cest k okraji lesa, kde byly zakopány oba tanky. Než sedět na místě a čekat na zásah, raději vyrazit do útoku.

	„MIKE 77 – ZDE ROMEO 25 – PŘÍJEM.“

	„ZDE MIKE 77 – PŘÍJEM.“

	„ZDE 25 – ZAÚTOČÍME – POSTUP V ŘADĚ K MĚSTEČKU – RYCHLOST DESET MIL ZA HODINU – MĚSTEČKEM PROJEDEME PO ULICI, KTEROU JELY BÉTÉERKA – VE MĚSTĚ JEĎ ZA MNOU A KRYJ MĚ – JAK MI ROZUMÍŠ? – PŘÍJEM.“

	„ZDE 77 – ROZUMÍM DOBŘE – PŘÍJEM.“

	„ZDE 25 – VE MĚSTĚ ZAHNEME DOPRAVA NA HLAVNÍ A NA SEVER VEN Z MĚSTA – POTOM MĚ NÁSLEDUJ – JEŠTĚ NEVÍM, KAM DÁL – PŘÍJEM.“

	„ZDE 77 – PROVEDU – PŘÍJEM.“

	„ZDE 25 – VPŘED!“

	„ZDE 77 – ROZUMĚL.“

	Garger nemusel svému řidiči říkat dvakrát. Ten se chtěl dostat ven z dělostřelecké palby právě tak jako jeho velitel. Když jednatřicítka vyjela z lesa, uviděl Garger pětapadesátku v záři hořících ruských vozidel. Garger i jeho nabíječ začali kropit prostor před tankem kulometnou palbou.

	To bylo už příliš pro mnohé z přeživších vojáků, dosud ležících na zemi mezi městečkem a okrajem lesa. Nejdřív to byl souboj tanků, který jejich tanky prohrály. Potom smrtelně přesná kulometná palba skosila jejich druhy i velitele a nebyla k zastavení. Jejich BTR byly jeden po druhém zničeny a zůstaly z nich hořící vraky, v nichž se zaživa škvařily osádky. Všude kolem obraz hrůzy: hořící vozidla, neustávající palba neviditelného nepřítele, zjevná neschopnost vlastních tanků a dělostřelectva, smrt kamarádů, sténání raněných, výkřiky mužů, umírajících v plamenech, a pach spáleného masa. A ze všeho nejhorší byl pocit, že jsou poslední z živých, že všichni kolem jsou už mrtví nebo umírají. To všechno dostalo nezkušené ruské vojáky na samou hranici jejich možností. Když se objevily americké tanky, které se k nim blížily a cestou rozsévaly smrt, bylo to už příliš.

	Sotva se pětapadesátka s jednatřicítkou vynořily z lesa, začali ruští vojáci vstávat a utíkat. Řidič pětapadesátky udržoval rychlost na deseti mílích za hodinu. Bannon, nabíječ a střelec se věnovali každý svému sektoru a stříleli po Rusech, jakmile se odkryli. Nabíječ se staral o levý bok, střelec o střed a Bannon o pravý bok. Ti chytřejší, kteří nebyli přímo v cestě postupujících tanků, zůstali ležet a předstírali smrt. Té noci se ale našlo jen pár chytrých Rusů.

	Tanky vtrhly do městečka. U prvních domů jednatřicítka zpomalila, pětapadesátka se ujala vedení a otočila věž dozadu, aby mohla neustále postřelovat pěšáky, kteří se pokoušeli uniknout zkáze. Když pětapadesátka zahnula za první roh, uvítal ji asi dvacet metrů vzdálený BTR. Transportér se zoufale pokusil vycouvat a uklidit se z cesty. Velitel BTR a Bannon si na okamžik pohlédli do očí, načež začali opřekot chrlit povely.

	„STŘELEC – PŘÍMO – BTR!“

	Střelec byl v šoku z cíle, který se vynořil tak blízko, a přidal několik decibelů.

	„ZAMĚŘEN!“

	„PODRÁŽOVÝM – NABITO!“

	„PAL!“

	Na tuto vzdálenost byl při rychlosti podrážové střely zásah prakticky současný s výstřelem. Bannon pocítil v obličej žhavou vlnu. Zářící záblesk a sprška jisker ozářily ulici a na chvíli jej oslepily. Podrážový granát projel skrz BTR a pokračoval v letu, až zasáhl domek na konci ulice. BTR zůstal stát a vyšlehly z něj plameny.

	Pětapadesátka se zastavila, hlavní kanónu se téměř dotýkala hořícího BTR. Zdálo se, že na chvíli všechno strnulo, jako by si všichni potřebovali dát pauzu a popadnout dech. Bannon opatrně vedl pětapadesátku kolem hořícího BTR a dále ulicí. Jednatřicítka jej následovala, Garger a jeho nabíječ si chránili tváře před žárem plamenů. Tanky postupovaly dále do města a pátraly po dalších cílech.

	Kelpovi s McCauleym se konečně podařilo najít dobré postavení. Záď nepojízdného T-72 byla asi sto metrů před nimi. Nebránily jim žádné překážky a hořící trup druhého T-72 poskytoval právě tolik světla, kolik potřeboval McCauley pro nasazení nočního zaměřovače na druhý dragon.

	Kelp ztrácel trpělivost: „Říkal si snad, že s tím krámem umíš zacházet.“

	„Řek sem, že sme to jednou nacvičovali, a to bylo už dávno. Dej mi pokoj, jó? Dělám, co můžu.“

	„No dobře, tak to dělej rychlejc, sakra.“ Situace na okamžik připomněla Kelpovi kterýsi z mnoha podobných rozhovorů s Folkem. Folk jej pořád honil, aby něco dělal líp nebo rychleji. Když Kelp viděl, jak McCauley nešikovně zápolí se zaměřovačem a střelou, pochopil konečně, proč na něj byl Folk tak tvrdý. Dlužil mu pořádnou omluvu.

	„A je to! Aspoň myslím.“

	„Bylo načase. Dem na to.“

	McCauley nastavil Dragon a uchopil jej, jak to předtím viděl dělat obsluhu. Kelp poodešel stranou a sledoval okolí, kdyby se blížili ruští vojáci.

	„A jedem…“

	McCauley se sám lekl prvního výstřelu a pořádně sebou trhl. Střela ulétla jen několik metrů a narazila do stromu, načež spadla na zem a raketový motor ji divoce roztočil.

	„DO PRDELE! PODEJ DALŠÍ RAKETU!“

	McCauley překotně sundával zaměřovač z vystřelené roury, zatímco Kelp k němu kutálel druhou střelu. Kelp zahlédl, jak se jakási postava vysoukala z poklopu T-72 a dívala se dozadu, kde ještě stále hořela první střela. Věž se začala pomalu otáčet. „DO PRDELE! DĚLEJ, NEBO JE Z NÁS SEKANÁ!“ zaječel Kelp.

	Smrtelná hrůza urychlila McCauleyho počínání. Podařilo se mu nasadit zaměřovač na první pokus. Kelp těkal pohledem mezi T-72 a McCauleym. Byl to závod, kde poražený dopadne velice špatně.

	Dlouhá hlaveň tankového kanónu už skoro mířila na oba vojíny, když narazila na strom a zastavila se. Velitel tanku vyštěkl povel. Střelec pootočil věží kousek zpátky a pak zkusil srazit strom hlavní kanónu. Jenže kmen byl příliš silný a nepodařilo se mu dokončit zamíření. Když velitel tanku pochopil, že věž se dál nehne, uvolnil svůj 12,7mm kulomet, namířil na dvojici a zahájil palbu.

	Dávka neškodně prolétla vysoko nad jejich hlavami. Kelp založil samopal do ramene a vystřelil na ruského velitele tanku stejně neúčinnou dávku.

	V té chvíli McCauley odpálil druhou střelu Dragon. Následoval záblesk a zasyčení, potom dunění raketového motoru, zásah a výbuch, který ukončil přestřelku.

	Střelba ručních zbraní z opačné strany a zničení druhého tanku vzaly Rusům proti Polgarovi poslední chuť bojovat. Po jednom či po dvojicích se stahovali podél lesní cesty zpátky k severu. Polgar si nejdřív myslel, že se chtějí přeskupit před závěrečnou ztečí. Ale jak slábla ruská odvetná palba, až nakonec úplně ustala, pochopil, jak to je. Stíny Rusů se míhaly kolem hořících tanků a směřovaly dál na sever. Lesíkem se už podruhé té noci rozlehl povel k zastavení palby.

	 

	Střelba slábla, až úplně ustala ve chvíli, kdy se podplukovník Potěšnov blížil po lesní cestě. Nejdřív byl radostí bez sebe. Podařilo se jim prolomit americkou obranu. Ale slabé výkřiky v angličtině a potom temné postavy, blížící se k němu, jej rychle vyvedly z omylu. Úspěch nebyl na jeho straně, jeho muži ustupují.

	Potěšnov se ovšem ještě nevzdával. Přidal do kroku, až přešel do pomalého poklusu, a začal křičet a mávat na své muže, aby je přiměl znovu se obrátit.

	 

	Úleva a nadšení z vítězství nad T-72 neměly dlouhého trvání. Kelp a McCauley se sotva vydali na cestu zpět ke svým, když se před nimi objevily jakési postavy, které se blížily směrem od postavení pěchoty. Oba se vrhli za strom, kde se skrčili zády k sobě. Kelpa nejdřív napadlo, že Rusové poslali pár mužů, aby s nimi skoncovali. Ale postavy je ve spěchu minuly a vůbec se nesnažily prohledávat houští a pátrat po tankobornících. Kelpovi svitlo, že Rusové ustupují. To bylo dobré. Špatné bylo to, že oni dva se nacházeli přímo uprostřed ústupové trasy Rusů.

	Oba vojíni se choulili za stromem a hleděli do opačných směrů se zbraněmi připravenými k výstřelu. Kelp zíral, jak Rusů pořád přibývá. Předtím vůbec netušil, že je jich tolik. Bylo úžasné, že pěchota nejen vydržela, ale dokázala donutit Rusy k ústupu. Zatímco pozoroval tu záplavu ustupujícího vojska, objevila se na lesní cestě osamělá postava běžící směrem k jihu, mávající pistolí a vykřikující. To bude oficír, pomyslel si Kelp. Ten zkurvysyn zkouší zastavit ústup. Na chvilku mu proběhlo myslí, jestli by jej dokázal zabít. Ale žádného hrdinského činu nebylo potřeba.

	Kelp viděl, jak ta postava zastavila skupinu tří ustupujících Rusů a snažila se je obrátit zpět. K jeho úžasu jeden z trojice zvedl svůj AK, opřel jej důstojníkovi o břicho a vystřelil dávku. Důstojník padl naznak a zhroutil se jako hadrový panák. Ten, který vystřelil, pronesl cosi v ruštině. Všichni tři překročili mrtvého důstojníka a pokračovali dál na sever. Jeden z nich jej cestou kopl do hlavy. Ruští vojáci toho měli pro dnešek už dost.

	Kelpovu pozornost náhle upoutalo dění přímo před ním. Jeden z Rusů zakopl a upadl přímo vedle něj. Kelp a Rus na sebe chvíli zírali, než oběma došlo, že hledí přímo do očí nepřítele. V okamžiku, kdy Rus otevřel ústa k výkřiku, skočil mu Kelp na hrudník, popadl jej jednou rukou za hrdlo a druhou mu zakryl ústa. Rus uchopil oběma rukama Kelpovu ruku na svých ústech a snažil se ji odtrhnout. Kelp přitlačil, ale cítil, jak mu ruka klouže.

	Ve chvíli, kdy se Rusovi podařilo odtlačit Kelpovu ruku, najednou ji pustil a celý ztuhl. Kelp se ohlédl a spatřil, jak McCauley podruhé a ještě potřetí vráží Rusovi do břicha bodák. Rusovo tělo změklo, Kelp jej pustil a chytil McCauleyho za paži, ještě než probodl Rusa popáté. Oba vojíni na sebe pohlédli, načež opět zalezli pod strom a zaujali polohu zády k sobě. Poslední Rusové prošli kolem, aniž si v tichém a temném lese povšimli právě proběhlého souboje.

	 

	Podplukovník Potěšnov ležel na lesní cestě, neschopen pohybu. V tichu tmavého lesa cítil, jak mu život uniká. Cítil bolest, silnou bolest. Navzdory teplému letnímu večeru pocítil pronikající chlad. Věděl, že vykrvácí, a nijak tomu nemohl zabránit. V posledních chvílích svého života však nepociťoval strach před neznámem ani hanbu z porážky. Byl spíše překvapený a zmatený. Jeho prapor měl přece uspět! Všechno udělal správně, jeho plán byl dobrý. Neměl žádnou chybu. Co se vlastně pokazilo? Proč to nevyšlo? Ruský podplukovník hledal odpověď, dokud jeho mysl nezastřela tma.

	 

	Pětapadesátka právě vjížděla na náměstíčko, když Bannon obdržel Polgarovo hlášení, že Rusové vyšli z dotyku a stahují se k severu. Dosavadní průjezd městečkem byl rychlý. Po zničení BTR se všechno živé rozprchlo po uličkách a domech. Na náměstí bylo několik náklaďáků a dva BTR, vojska se právě snažila rychle nasednout a zmizet. Když na náměstí vtrhla pětapadesátka, náklaďáky se rozjely i s vojáky visícími na postranicích. Řidič jednoho BTR zazmatkoval a nacouval do skupiny vojáků, kteří se za ním snažili ukrýt. Řidič náklaďáku, který vytřeštěně zíral na pětapadesátku, přejel mávajícího důstojníka a pak vjel do výkladní skříně v rohu náměstí. Tento zmatek způsobila pětapadesátka jenom svým příjezdem, bez jediného výstřelu. Když vedle ní zastavila i jednatřicítka a oba tanky zahájily palbu z kanónů i kulometů, rozpoutalo se opravdové peklo.

	 

	Když Rusové zmizeli z dohledu, Kelp s McCauleym se uklidnili a opatrně se vydali směrem k postavení pěchoty. Po tom, co všechno zažili, Kelp rozhodně netoužil, aby jej zastřelil někdo z vlastních. Jak tak kráčel, šlápl na cosi kovového. Když se podíval dolů, zalila jej vlna hrůzy. V matném světle hořících tanků uviděl, že stojí na jedné z protitankových min, které tam předtím položili. Bylo mu jasné, že je mrtvý.

	Ale nic se nestalo. Nakonec mu došlo, že není dost těžký, aby přivedl minu k výbuchu. Přesto ale, když sebral dost odvahy, aby zvedl nohu, udělal to s nejvyšší možnou opatrností. Po tváři mu stékal pot a k dalšímu kroku se musel dost nutit. Měl dojem, že tady venku je příliš mnoho možností, jak se nechat zabít. Kelp chtěl zpátky svůj tank. Tyhle pěchotní sračky se mu nijak nezamlouvaly.

	Když měl dojem, že jsou už dost blízko u postavení pěchoty, zavolal Kelp nahlas, že se vracejí. Polgar jej neznal po hlase, proto po něm žádal heslo. Až když oba tankoborníci vystoupili z lesa a Kelp se na Polgarovo zvolání správně ohlásil, byli konečně u svých.

	 

	Když tanky opustily městečko, nařídil Bannon jednatřicítce, aby postupovala po pravé straně pětapadesátky. Sotva zahnuli na jih k vlastním pozicím, narazili na ruskou pěchotu, která právě vyšla z dotyku s Polgarem.

	Rusové zřejmě nevěděli o vpádu amerických tanků do městečka, takže považovali oba tanky za ruské. Proto jim prostě uhnuli z cesty, aby je nechali projet. Když spustily tankové kulomety, vytratily se poslední stopy pořádku a Rusové se rozprchli na všechny strany. Boj skončil až zaseknutím posledního bojeschopného kulometu pětapadesátky. Bitva o Výšinu 214 skončila. Šach a mat.

	Zatímco se pětapadesátka s jednatřicítkou potichu sunuly podél okraje lesa k jihu, spojil se Bannon s Uleskim a Polgarem. Nařídil jim, aby stáhli své lidi ke křižovatce lesních cest a zaujali tam kruhovou obranu. Polgar se svými muži bude krýt severní směr, Uleski se svou skupinou východ a oba tanky západ. Jakmile budou všichni hotovi, setkají se na křižovatce.

	Bannon dorazil jako poslední. Uleski, Polgar, Jefferson a Hebrock jej i s Gargerem přivítali jen kývnutím hlavy. Zůstal také stručný a zeptal se jenom: „Tak co tady máme?“

	Uleski hlásil jen jednoho raněného, řidiče otéčka, který v přestřelce utrpěl průstřel ramene a ztratil spoustu krve, ale byl už ve stabilizovaném stavu. Jak otéčka, tak i tanky druhé čety měly ještě dost střeliva. Polgarova pěší skupina měla dva padlé včetně obsluhy dragonu a čtyři raněné, z toho dva těžce. Jeho mužům sice začalo docházet střelivo, ale teď si je doplňovali ze zásob v otéčkách. Pětapadesátka s jednatřicítkou ztratily jen nabíječe z jednatřicítky. Během nájezdu na městečko jej ruská střela zasáhla do obličeje. Trpěl sice jako zvíře, ale zdálo se, že přežije. Tým Yankee zaplatil za dosažený úspěch dvěma padlými a šesti raněnými.

	Jenomže teď byl Tým Yankee u konce svých sil. Jak tam stáli, bylo Bannonovi jasné, že vypětí tohoto posledního boje spotřebovalo všechny zbytky jejich energie. Dělali, co mohli, a byli dobří. Jenže už nemohli dál. Muži byli naprosto vyčerpaní a všechny tanky dohromady měly jednatřicet granátů a čtyři tisíce kulometných nábojů. I kdyby chlapi vydrželi další útok, což bylo vyloučeno, nevystačili by se střelivem.

	Bannon oznámil shromážděným velitelům, že v 03.30 opustí Výšinu 214 a odejdou na jih k vlastním. Nemusel nic vysvětlovat. Nepadly žádné námitky ani dotazy. Situace byla každému jasná a všichni věděli, že tady je už nic nečeká. Úkolem Týmu pro tuto chvíli bylo zachránit, co se dá.

	Před odchodem přenesli raněné do otéček, po třech do každého. Folk, který uměl řídit otéčko, zaujal místo raněného řidiče. Kelp vystřídal raněného nabíječe jednatřicítky. Uleski si vzal na povel jedno otéčko a polovinu pěchoty, zbytek s druhým otéčkem připadl Polgarovi. Osádky tanků si rozdělily zbylé střelivo. Když byli se vším hotovi, nasedli a čekali do 03.30 na povel k pochodu. Bannonovi se v hloubi duše chtělo věřit, že na poslední chvíli k nim dorazí hlavní síly praporu. Rozhodl se dát jim ještě hodinu a půl. Pokud se do té doby neobjeví, pokusí se zachránit pokud možno všechno, co zbylo z Týmu Yankee.

	
KAPITOLA OSMÁ

	R a R

	 

	Ta zatracená moucha jej fakt štvala. Ani ne tak to bzučení. To by Bannon dokázal odblokovat. Ale skutečnost, že ta potvora sedala pořád znovu na čerstvou ránu v jeho tváři a dráždila ji. Sotva ji odehnal malátným mávnutím, a hned si zase sedla na stejné místo, jak by mohl usnout, když jej ta zkurvená moucha pořád otravuje. Spát.

	„SPÁT! PROBOHA, JÁ JSEM USNUL!“ Ta myšlenka jej přímo praštila.

	Doširoka rozevřel oči a zíral do ranního slunce. Jeho ruka s hodinkami vystřelila skoro sama od sebe. 05.48. Tým prošvihl stanovený čas o víc než dvě hodiny! Teď už bylo jasné denní světlo. Propásli šanci vyklouznout pod rouškou tmy.

	Bannon sklouzl pohledem do poklopu nabíječe. Newman seděl vzpřímeně na svém sedadle a spal jako špalek. Rozhlédl se po těsném kroužku tanků a otéček, ale nezachytil žádnou známku pohybu. Velitelé vozidel, místo aby bděle pozorovali své sektory, spali shrbení u svých kulometů.

	Pěšáci leželi pokroucení na zemi, jak kdo upadl, a byli úplně tuzí. Dokonce i ranění byli zticha. Průšvih byl dokonalý. Celý Tým Yankee upadl do kolektivního spánku.

	Bannon skočil dolů a začal budit osádku pětapadesátky. „Seržant GWENT! Seržant GWENT! VSTÁVAT!“ Gwent se posadil, potřásl hlavou a náhle vyskočil, když mu došlo, že zaspal.

	„A doprdele, pane. Usnul jsem. Boha jeho, to mě mrzí.“

	„No dobře, netvařte se jak osamělý jezdec. Všichni spí.“

	Gwent najednou pochopil, co mu to Bannon říká, a že venku je světlo.

	Vytřeštil oči. „To chcete říct, že sme ještě neslezli z toho vršku? Že sme pořád v týlu nepřítele?“

	„Zásah. Seberte zbytek osádky, já zatím vzbudím celý Tým. A NENAHAZUJTE TANK.“

	Bannon nečekal na odpověď, vylezl ven a začal slézat s tanku. Trhnutí hlavy dozadu mu připomnělo, aby odpojil od kukly kabel interkomu.

	Když byl v pořádku na zemi, namířil k nejbližšímu z velitelů. Byl to Polgar, který spal opřený o strom a v náručí svíral M16. Když jím chvíli třásl, jeho oči se pootevřely do úzkých štěrbin, zatěkaly doleva, potom doprava, pak se upřely na Bannona a náhle se doširoka rozevřely. „DO PRDELE! Já jsem usnul.“

	„Nuže, seržante Polgare, nejste sám. Vzbuďte zástupce a své lidi, já si beru osádky tanků. Velitelé ať se sejdou u pětapadesátky, hned jak budou vzhůru. A NESTARTUJTE ŽÁDNÉ MOTORY. Jasné?“

	„Jasné.“ Polgar byl bleskem vzhůru, běhal od jednoho spáče ke druhému a budil je třesením, kopanci a nadávkami. Bannon odklusal k jednatřicítce.

	Garger visel přes okraj v hlubokém záklonu a spal s rukama rozhozenýma. Vypadal jako zastřelený. „Gerry! Gerry! Poručík Garger! VSTÁVAT!“

	Jeho oči se pootevřely do uzounkých škvírek. Podobně jako Polgar na Bannona chvilku zíral a pak vyskočil. „DO PRDELE!“ Bannon měl dojem, že „Do prdele!“ se brzy stane standardním ranním pozdravem Týmu.

	Kdyby jejich situace nebyla tak vážná, bylo by to všechno docela komické.

	„Gerry, vzbuď zbytek osádek tanků a pošli velitele za mnou k pětapadesátce. A řekni jim, ať nestartují.“ Zatímco Bannon odcházel, Garger se natáhl dolů a kopl svého střelce, aby rychle vstával.

	Cestou zpátky k pětapadesátce začal Bannon přemýšlet, jak z toho ven.

	Vyklouznutí pod rouškou tmy se už nekoná. Pokud se Tým hne, tak za jasného slunečního světla, právě jako včera. To pomyšlení jej znervózňovalo. Ale zůstat na místě a čelit nové sérii ruských útoků bylo stejně nechutné. Navíc mu selhání Týmu jen potvrdilo jeho přesvědčení, že už jsou u konce s dechem. Rusové určitě přijdou s dalšími lidmi a tanky. Bannon si netroufal postavit se raněnému medvědovi s hrstkou úplně otupělých vojáků. Musí se stáhnout, čím dřív, tím líp.

	Jakmile se velitelé sešli, vydal rozkazy. Tým odejde po plánované trase. Protože Sověti na ně nezaútočili od jihu, vydají se tím směrem. První pojede pětapadesátka s jednatřicítkou, v nekrytém terénu v linii vedle sebe. Pak pojedou otéčka a uzavírat bude čtyřiadvacítka s dvaadvacítkou. Tým obejde západní svah kopce – bývalého Objektu LOG – a vrátí se ke svým stejnou cestou, jakou postupoval vpřed. Jediný rozdíl proti původnímu plánu spočíval v tom, že místo aby se potichu plížili ve snaze neupoutat pozornost, poženou to tak rychle, jak to otéčka dokážou. Navíc tanky nažhaví vyvíječe dýmu a po celou zpáteční cestu jej budou chrlit. Tak budou sice pětapadesátka s jednatřicítkou odkryté zpředu a z boků, ale otéčka a druhé dva tanky se ukryjí v pohyblivém oblaku dýmu.

	Právě když se chystali ukončit poradu a vrátit k vozidlům, dopadla na jihu v těsné blízkosti Výšiny dělostřelecká salva. Všichni se otočili tím směrem. Druhá salva potvrdila jejich obavy a všichni se zadívali zpátky na Bannona. Bylo už pozdě. Rusové se vraceli.

	„No, dobře. Seržante Polgare, pojďte se mnou. Dojdeme nahoru a podíváme se, co se chystá. Bobe, vem si to zatím na povel. Buďte připraveni nastartovat a vyrazit, kdyby se Rusové blížili. Do té doby buďte ve střehu a potichu. Kdyby se Rusové objevili, ještě než se vrátíme, vypadněte bez nás. Postupujte opačným směrem, dokud nebudete na volném prostoru. Potom postupujte dál, jak jsme se právě dohodli. Nějaké dotazy?“

	Nebyly žádné. Co jiného by mohli dělat? Bannon se obrátil na Polgara.

	„Máte volnou M16?“

	„Ano, pane. Můžu ji vzít od raněných.“

	„Dobře, sežeňte mi jednu, a pár zásobníků, a ať jste štandopede zpátky.“

	Polgar se vydal k jednomu otéčku. Bannon se obrátil k Uleskimu. „Bobe, žádné hrdinské kousky. Když to zhoustne dřív, než se vrátíme, vypadněte odtud. Jasné?“

	„Jasné.“

	Polgar se vrátil s puškou dřív, než si Bannon stačil nasadit přilbu a řemení. Oba pak nabili pušky a vyrazili na jih. Polgar šel asi pět metrů za Bannonem a kousek napravo. Shromáždění velitelé je chvilku pozorovali, než Uleski vyštěkl povel k nasednutí. Byli připraveni k odchodu.

	Sotva ušli asi sto metrů, dělostřelba ustala. Bannon s Polgarem se na chvilku zastavili a naslouchali. Od jihu bylo slyšet rachot pásů. Bannon posuňkem ukázal Polgarovi směr. Opatrně postupovali dále. Když se blížili k vrcholu kopce a okraji lesa, zahlédl vpředu jakýsi pohyb. Pudově se vrhl k zemi, do polohy ležícího střelce, za nejbližší strom. Pak spolu s Polgarem pozorovali terén a vyčkávali.

	Bannon postřehl pohyb vlevo. Potom další vpředu, asi na padesát metrů. Lesem se blížila řada postav. Bannon se obrátil k Polgarovi a zašeptal: „Až začnu střílet, běžte honem k zástupci a řekněte mu, ať vyrazí na východ.“

	Polgar se nad tím zamyslel. „Vy ste velitel Týmu, já vás budu krýt. Běžte tam a řekněte mu to sám.“

	„Sakra, Polgare, dal jsem vám rozkaz. Radši se připravte vyrazit, hned jak to spustím. Jasné?“ Polgar neodpověděl, jenom přikývl.

	Bannon se znovu obrátil a pozoroval řadu postupujících postav. Rozvážně sáhl do kapsy a vytáhl dva tříštivé granáty, které si vzal v šestašedesátce, ještě než ji zničil. Přilícil M16 a zamířil na nejbližší postavu. Připravil se na velmi krátký souboj.

	Jak Bannon přes mířidla pozoroval blížící se postavu, její uniforma mu přišla dost povědomá. Především maskáčový vzor. Pak si všiml pušky. Byla to M16. Byli to Američané. Otočil se k Polgarova a šeptl. „Američani.“ Polgar povysunul hlavu, zadíval se, a pak se zeširoka usmál.

	Po zkušenostech předchozího dne zůstal poněkud opatrnější. Nechal řadu pěšáků dojít asi na dvacet metrů a pak vyštěkl: „STŮJ!“

	Pěchota ztuhla na místě, připravena zalehnout a střílet. Všichni pomalu otočili hlavy po hlasu.

	„Předstup blíže.“

	Všichni jako jeden otočili hlavy k Bannonovi. Ten se pomalu vztyčil do kleku, ale stále mířil puškou na nejbližšího muže. Ten se pomalu pohnul směrem k němu. Když byl dost blízko, Bannon zopakoval povel „Stůj!“.

	V té chvíli si nedokázal vybavit zvolání ani ohlas. Musel udělat něco, aby ti muži před ním neznervózněli a nezačali střílet. „My jsme Tým Yankee, 1. skupení sedmdesáté osmé. Byli jsme odříznuti. Kdo jste vy?“ Bannon stále mířil na postavu puškou.

	„Jaké je heslo?“

	„Nevím. Ztratili jsme spojení už včera. Já jsem kapitán Bannon, velitel Týmu.“ Pěchota se začala pomalu rozptylovat. Věci se nevyvíjely právě nejlépe.

	Zezadu se ozval Polgar: „Hej, Kerchi. To seš ty s tou tvou bandou bezdomovců?“

	Pěšák naproti Bannonovi se napřímil, hlaveň jeho pušky poněkud poklesla, načež se obrátil za Polgarovým hlasem. „Polgare, to seš ty?“

	„Jo, to sem já. A teď ať si ty tvý vágoši daj pohov, ať se můžem s kapitánem postavit.“ S těmi slovy se Polgar vztyčil a šel vstříc vrchnímu seržantovi Kerchovi z roty A 1. praporu 78. mechanizované pěší divize, který se s Bannonem vzájemně držel na mušce. Tým Yankee byl u svých.

	Polgar vedl Kerche a jeho muže lesem do bývalých postavení Týmu Yankee. Bannon odešel na vrchol Výšiny 214, kde teď bylo velitelství praporu.

	Cestou na vrcholek si uvědomil, že se tady držel po celých dvacet hodin, bojoval o ten kopec ze všech sil, ale dosud nebyl na vrcholu. Až teď měl uvidět, za co vlastně Tým tak draze zaplatil.

	Na okraji lesa minul pásáky jedné z čet 1. praporu 78. divize, přidělené k 1. praporu 4. tankové. Čekaly tam na povel, aby dorazily pěší jednotku, se kterou se s Polgarem utkali. Těsně pod hřebenem seděly dva tanky a otéčko, na místě s pěkným výhledem dolů na Arnsdorf. U otéčka stály tři postavy a prohlížely si mapu. Jedna z postav vzhlédla a všimla si přicházejícího Bannona. Pak se k němu otočily i druhé dvě postavy, složily mapu a vyrazily k němu. Byli to velitel praporu, jeho zástupce a náčelník štábu, celé velení 1. praporu 4. tankové, rodného praporu Týmu Yankee. Bannon došel k nim, zasalutoval a pokud možno nenuceně se pozdravil se svými spasiteli.

	„Seane, plukovník Reynolds říkal, že vás v noci úplně vymazali.“

	„Pane, zprávy o našem úmrtí jsou silně přehnané. Rota D se hlásí do služby.“ Ne že by na tom záleželo, ale znělo to zatraceně dobře.

	Major Frank Shell, náčelník štábu, se na něj zadíval, načež se obrátil k veliteli praporu. „Jestli všichni jeho muži vypadají jako Sean, tak má pěchota pravdu, Tým Yankee je úplně odepsaný.“ Poté se obrátil k Bannonovi a zcela vážně se zeptal, jestli je zbytek Týmu ve stejném stavu jako on sám. Bannon měl krví podlité oči orámované tmavými kruhy. Každý viditelný kousek kůže byl špinavý. Na tváři měl dvoudenní strniště. Rána v obličeji se začala podebírat a ve tváři a na krku měl zaschlou krev. Další krvavé šmouhy měl na hrudi a rukávech protichemického oděvu, jak vytahoval Ortelliho ze šestašedesátky. Mimoto byl umazaný od nafty a oleje. O moc hůř už vypadat nemohl.

	Zatímco přecházeli k otéčku, vyložil situaci Týmu a požádal o vyslání ambulance na křižovatku lesních cest pro odsun raněných. Zástupce velitele praporu si to vzal na povel a během pár minut odrachotil k Týmu sanitní M-113. Zastavil se u tanků a pak nakoukl do Arnsdorfu. Ze spálených sovětských vozidel ještě stoupaly obláčky dýmu. Na poli mezi vraky se válela spousta mrtvých Rusů. Velitel praporu se zadíval na Bannona. „Tohle jste zřejmě udělali za poslední noc.“

	„Jo. S trochou pomoci. S velmi malou troškou,“ odvětil, aniž se otočil. Všechno mu teď připadalo strašně vzdálené a cizí. Bannon jen s obtížemi dával do souvislosti současný obraz bojiště s hrůzami uplynulé noci. Zíral na jasně modrou ranní oblohu, zelený kopec na druhé straně údolí a posléze na velitele praporu. „Ano, pane. To jsme udělali, a nejenom tohle.“

	Když velitel praporu se zástupcem odjeli dolů do Arnsdorfu řídit další postup útoku, major Shell seznámil Bannona s průběhem událostí od včerejšího rána, a také kde se tam vzal 1. prapor 4. tankové. Mechanizovaný prapor, ke kterému patřil Tým Yankee, se během nočního pochodu rozptýlil po celém týlu divize. Při projíždění jednou z vesnic se část kolony vydala nesprávným směrem. Vedoucí obou rot, C a D, praporního týlu a velitelství zjistili tuto chybu v různém čase a snažili se vrátit na správnou trasu nezávisle na sobě. To vedlo ke zmatku a dalším chybám, přesně jak to hlásil vrchní seržant. Jako první se objevila rota Dav 17.30 se připojila k Týmu Bravo v jeho postavení. Rota C se dostala do týlu německé tankové divize, rozmístěné dále na jih, obrátila se na zpáteční cestu, ale pak jí došlo palivo. Vůbec nedorazila na místo určení a zůstala vzadu jako součást divizní zálohy. Praporní týl dorazil pozdě v noci, ale opomněl to ohlásit. Major Jordan je našel čirou náhodou v oblasti, kde opravdu měli být. Zástupce pro týl, který je vedl, byl totiž přesvědčen, že pořád platí klid na pojítkách, vůbec nezjistil, že praporní síť je rušena a že celý prapor přešel na jinou frekvenci. Tým Bravo, který měl ze svého postavení podporovat Yankee, se přesunul na LOG, ale ráno byl odražen pěším protiútokem od Lemmu.

	Když si velitelé praporů a brigád tohle všechno přebrali, padlo rozhodnutí vyvést 1. prapor 78. mechanizované z doteku a vrhnout do útoku 1. prapor 4. tankové. Protože Tým Bravo byl nebojeschopný a všichni byli přesvědčeni, že z Týmu Yankee nezbylo nic než těch pár vozů, co zůstaly vzadu, byl 1. prapor 78. mechanizované odeslán do týlu, k doplnění a zařazení do divizní zálohy. Mechanizovaný prapor byl vystřídán 1. praporem 4. tankové v 03.00, těsně po bitvě na Výšině 214, a zahájil útok v 05.30, těsně předtím, než se Tým Yankee probudil. Major Shell řekl Bannonovi, že se s velitelem a zástupcem právě pokoušeli zjistit, co se stalo s těmi všemi Rusy a kdo nadělal tolik škod v Arnsdorfu, když se Bannon objevil.

	Dobrá zpráva z této komedie plné omylů byla ta, že Tým Bravo udržel Objekt LOG dost dlouho, aby vrchní seržant Harrert sebral raněné Týmu a vyprostil vozidla, která byla jenom poškozená. Bannon ke svému překvapení zjistil, že vrchní seržant Harrert má čtyři tanky a dvě otéčka včetně velitelského vozu v různém stadiu oprav. Při útoku na LOG tedy byly úplně zničeny jen dva tanky, jednadvacítka a šestašedesátka, jedno otéčko od prvního družstva mechačety a dělostřelecká pozorovatelna. Ztráty, bez započtení mrtvých z Výšiny 214, činily patnáct padlých a šest raněných.

	Počet mrtvých byl na první pohled ohromující a neúměrný. Když se však nad tím zamyslel, dávalo to smysl. Vždyť jenom tank 21 a otéčko s pěchotou dávaly spolu třináct mrtvých.

	Zatímco Bannon zvažoval štěstí a smůlu Týmu, major Shell se spojil s brigádou a obdržel rozkazy pro Tým Yankee. Měl se přesunout do týlu a připojit se k 1. praporu 78. mechanizované v divizní záloze. Zadal Bannonovi souřadnice nového velitelského postavení mechanizovaného praporu v týlu a určil mu trasu pochodu. Bannon požádal, aby se mohl zastavit u týlu 1. praporu 4. tankové, aby tam doplnil nějakou naftu, a dostal souhlas. Náčelník štábu už musel jet ke svému praporu, ještě řekl Bannonovi, aby si během zastávky na doplnění paliva dal ošetřit ránu v obličeji, a popřál mu hodně štěstí. Poté nasedl do svého otéčka, pozdravili se s Bannonem, načež odjel do Arnsdorfu za svým velitelem. Bannon se vracel k Týmu Yankee a cítil nesmírnou úlevu.

	 

	Formální část ranního shromáždění na velitelství 10. sboru skončila. Velící generál vstal a přešel ke dvěma rozloženým mapám. Na přehledné mapě byla zanesena celková situace v Německu. Nevypadala dobře. V oblasti NORTHAG, neboli Severní skupiny armád, se Sověti rychle blížili k holandským hranicím. Hamburk a Bremerhaven už padly. Zatím sice nedošlo k průlomu fronty, ale v některých úsecích bezprostředně hrozil.

	Velitelé dvou sborů už vznesli požadavek na souhlas k použití taktických jaderných zbraní proti soustředěným silám Varšavské smlouvy. K frontě se blížily druhosledové sovětské, polské a východoněmecké útvary s cílem pokračovat v rozvíjení útoku.

	Oblast CENTAG, čili Střední skupiny armád, kde působil také 10. sbor, na tom byla podstatně lépe. Zdejší terén nebyl příliš vhodný pro hromadné tankové útoky. Navíc zde byly v pohotovosti francouzské ozbrojené síly, které se už začaly přesunovat na frontu.

	Velitel se obrátil k podrobné mapě s vyznačenou oblastí působnosti sboru a současnou situací. Jeho prst se rozběhl podél frontové linie, přeskakoval z jednoho vlastního útvaru na druhý a střídavě se zastavoval na pozicích jednotek Varšavské smlouvy, které stály proti jeho sboru. Po chvíli zapíchl prst do seskupení sovětských jednotek a obrátil se na svého zpravodajce: „Georgi, neříkals, že tady ti postupují na západ?“

	„Ano, pane. Očekáváme, že nejpozději zítra ráno se přiblíží ke Kasselu, pokud se letectvu nepodaří trochu je zpomalit.“

	„A co přijde za nimi, Georgi? Kdo bude v oblasti Lipska za dva až čtyři dny?“

	„Inu, pane, v tuto chvíli asi nikdo. Mohla by tam být jedna polská divize, a to je tak všechno.“

	Generál začal vydávat pokyny svému náčelníkovi štábu. „Franku, ať tvoji plánovači připraví útok silami kolem německé 21. tankové divize. Jakmile ji Francouzi vystřídají, přesune se sem a zaútočí na sever do Durynského lesa. Úkolem Jednadvacáté bude prolomit sovětskou obranu a potom překročit v tomto místě vnitroněmecké hranice. Ve druhé fázi útoku překročí hranici 52. nebo 54. divize s cílem rozvinout útok na sever přes řeku Sálu k Lipsku. Chci zahájit tuto operaci do tří dnů. Ať mi tvoji lidi připraví podklady na 18.00 dnes večer. Nějaké dotazy?“

	Náčelník štábu chvíli studoval mapu, pak se obrátil ke generálovi: „Pane, můžu použít 25. tankovou divizi? A potom, jak daleko máme plánovat po dosažení Lipska?“

	„Franku, použijte všechno, co máme. Co se týče plánování, připravte útok po ose Lipsko, Berlín a nakonec baltské pobřeží. Jestli mi to CINC schválí, půjdeme na veliký průlom.“

	Tím porada skončila a štábní důstojníci se rozprchli všemi směry, aby se připravili na večerní shromáždění.

	 

	Pochod probíhal bez zvláštních událostí. Tým Yankee měl před sebou čtyřicet pět kilometrů, které by se daly urazit za hodinu, nebýt ovšem hustého provozu. Protože tentokrát se Tým Yankee přemísťoval do týlu a jeho přesun nebyl v plánu divizního řídícího střediska, musel dávat přednost jednotkám mířícím na frontu nebo transportům raněných do zázemí.

	V týlu divize jezdilo sem a tam neuvěřitelné množství vozidel. Zatímco trčeli na krajnici a čekali, až kolem nich projede další konvoj, přemítal Garger, jestli tohle všechno skutečně někdo řídí. Kolem nich se valily konvoje zásobovacích a cisternových vozů, dělostřelecké baterie, řady sanitek směřovaly dozadu, polní nemocnice se sunula dopředu, všude kolem ženisti a spousta techniky, jakou nikdy předtím neviděl a o jejímž účelu neměl ani zdání. Skutečnost, že armáda dokázala v tomto chaosu udržet jakýsi řád, nakrmit lidi, natankovat vozidla, že jednotky se ocitaly ve správnou chvíli na správném místě, mu připadala jako zázrak.

	Bannonovým největším problémem během dlouhých přestávek a čekání na mezeru v proudu vozidel bylo probudit všechny, jakmile nastal čas k pochodu. Zdálo se mu, že při každé zastávce všichni hned padnou a usnou. Jednou se stalo, že měli volno, ale než se všichni probudili a byli připraveni vyrazit, objevil se další konvoj a Tým musel zase čekat. Muži okamžitě znovu usnuli.

	Na celém pochodu byl nejhorší pohled na utrpení místních Němců. Když je Tým míjel, věnovali mu nanejvýš tupý pohled. Bannon si ani nechtěl představit, co se jim asi honí myslí, především těm starším. Už podruhé ve svém životě zažívali válku. Když Tým projížděl jednou vesnicí, stará žena s vozíčkem se zastavila a pozorovala je. Bannon zahlédl, jak jí po tvářích stékají slzy. Nikdy se nedoví, pro koho plakala.

	Nejvíc ho trápily děti. Z dřívějších přesunů při manévrech si pamatoval, jak mávaly, smály se a běžely podle vozidel, pokřikovaly na vojáky a loudily na nich sladkosti. Teď se však neobjevovaly. Naopak, jakmile zaslechly rachot tanků, utíkaly se schovat. Jen tu a tam některé vykouklo, čí tanky to jsou. I když poznaly americké tanky, v očích měly strach a hrůzu.

	Bannon začínal chápat, proč se v Evropě tak rozmohlo mírové hnutí. Děti minulé války, které zažily, jak jeho strýc se svým tankem Sherman projížděl jejich vesnicemi, si nepřály, aby i jejich děti zažily stejnou hrůzu. Naneštěstí dobré úmysly rodičů nebyly žádnou protiváhou záměrům sovětských vůdců. A tak jako už mnohokrát neznamenaly dobré úmysly a touha po míru nic proti chladné oceli a lidem, kteří byli připraveni ji použít.

	Pohled na tyto děti připomněl Bannonovi jeho vlastní. Ještě stále nevěděli, zda se podařilo dostat všechny rodiny ven před vypuknutím bojů. Po chvíli se začal odvracet, jakmile zahlédl nějaké děti. Vyvolávaly v něm příliš bolestné vzpomínky.

	Po třech hodinách dorazil Tým Yankee konečně do města, kde měl být 1. prapor Sedmdesáté osmé. Když vjeli do města, minuli skupinu amerických vojáků, sedících před jedním z domů a čistících zbraně. Byli svlečení do triček nebo do půl těla, užívali si příjemného počasí a s prací nijak nespěchali. Někteří byli dokonce zutí. Jejich otéčko stálo opodál v aleji. Sušily se na něm kusy oděvu a ručníky. Dokonce na hlavni půlpalcového kulometu visela košile.

	Bannon zastavil pětapadesátku a dal pokyn k zastavení i zbytku kolony.

	Obrátil se ke skupině vojáků a zavolal: „Kdo tady velí?“

	Pár vojáků se rozhlédlo kolem, pak se chvíli dohadovali. Jeden mladý voják se otočil a zakřičel: „A kdo to kurva chce vědět?“

	Garger později řekl Bannonovi, že jej ještě nikdy neviděl vyskočit tak rychle. Sotva zaslechl vojáčkovu odpověď, vyletěl z věže pětapadesátky a jediným mohutným skokem dopadl na zem před vyděšeným chlapem:

	„VZTYK, VY HANEBNÁ OSTUDO ARMÁDY! VŠICHNI! VY TAKY!“

	Náhle jim došlo, že to asi bude důstojník, a pomalu začali vstávat. Ne že by v tom měli jasno – Bannon vypadal pořád stejně jako ráno na velitelství tankového praporu, akorát si trochu očistil ránu ve tváři. Ale ať už byl, kdo chtěl, a jakkoli vypadal, „Kdo to kurva chce vědět“ není příliš chytrá odpověď, zvlášť když je někdo vojín.

	„Dobře, vojáku, zeptám se ještě jednou. A jestli mi odpovíte tak chytře jako před chvílí, pošlou vaše ostatky domů v hodně malé krabičce. Je to jasné?“

	Než voják odpověděl, snažil se odhadnout tu příšerně vyhlížející a zapáchající postavu před sebou. Rozhodl se neriskovat a postavil se do pozoru.

	„Pane, náš velitel družstva není přítomen.“

	„Na to jsem se neptal, vojáku. Ptal jsem se, kdo tady velí. Někdo snad velí tomuhle stádu, nebo ne?“

	„Myslím, že já, pane.“

	„VY MYSLÍTE? ON MYSLÍ! VY TO NEVÍTE?“

	„Ano, pane, já tu velím, pane.“

	„Od které jste jednotky, vojáku?“

	„Rota C, pane.“

	„Dobře, výborně! A nevíte náhodou, od kterého praporu, co?“

	„Ano, pane, První bojový prapor Sedmdesáté osmé, pane.“

	Mezitím vozidla Týmu Yankee zhasla motory a všichni poslouchali probíhající rozhovor. Když vojáček, kterého Bannon péroval, vyrukoval s prvním bojovým, propukl celý Tým v hurónský smích. I Bannon, který se do té chvíle dusil vztekem, musel najednou bojovat se záchvatem smíchu.

	A prohrál. Vojáky roty C ten řehot sice vytáčel, ale neříkali ani nedělali nic. Nechtěli vyvolat nelibost tlupy vojáků, kteří vypadali podobně jako Bannon. Prostě tam stáli v pozoru a kousali se do jazyků.

	Když se Bannon trochu ovládl, pokračoval: „Dobře, vojáku. Kde máte velitelství praporu?“ Dověděl se, že je ve škole na konci ulice a jak se tam dostane. S tím se Bannon otočil a vylezl na pětapadesátku, mávnutím paže dal pokyn natočit motory a vedl Tým Yankee k velitelství Prvního bojového praporu.

	Jak tak Bannon kráčel s Uleskim po chodbě německé školy, připadal si tam nevhod. V poli se cítil v pohodě. Oni přece patřili do pole. To byla jeho práce. Tohle však byla škola, místo, kde se děti učí o světě a připravují se na budoucnost. Bannon byl voják, jeho prací bylo utkat se s nepřítelem a zničit jej palbou, manévrem a překvapením. Jedním slovem zabíjet. Tady, na tomto místě neměl co pohledávat. Oba mlčky spěchali chodbou, jako by nechtěli urazit ducha školy.

	Když vstoupili do třídy, kde se právě konalo shromáždění velitelů a štábu, připadali si ještě více mimo. Přestože to bylo nepředstavitelné, štáb praporu vypadal ještě čistěji než před dvěma dny, kdy byl vydán rozkaz dobýt Výšinu 214. Ale možná byl Bannon jenom ještě o něco špinavější.

	Oba vtrhli do místnosti, jako když dva chlapi vlezou do baru a vypadají, že dají pěstí prvnímu, kdo cekne. Chvíli tam stáli a pozorovali scénu, zatímco shromáždění pozorovalo je. Bannonovi to připomnělo obrázek z béčkového westernu. Podíval se na Uleskiho, který měl zřejmě podobné pocity, a málem se rozesmál.

	Jako první se pohnul major Jordan, který je pozdravil upřímným úsměvem a potřesením ruky jako ztracené příbuzné. Po něm následoval velitel praporu a ostatní velitelé rot. Jenom velitel roty C se držel vzadu. Bannona napadlo, že je to z rozpaků. Po uvítání jej plukovník Reynolds vzal do čela a posadil vedle sebe místo velitele roty C. Bannona to překvapilo, protože kapitán Cravin, velitel roty C, byl odjakživa Reynoldsovým oblíbencem. Major Jordan, který neměl o Cravinovi ani jeho rotě zvlášť dobré mínění, se nad tou ťafkou pousmál.

	Reynolds přerušil dosavadní jednání, obrátil se na Bannona a zeptal se, co potřebuje od technika praporu, týlaře, náčelníka štábu atd. Ukázalo se, že je připraven poskytnout Týmu Yankee všechno, co má k dispozici. Bannon popadl příležitost za pačesy. Když se zástupce velitele praporu zeptal na personální požadavky, Bannon mu řekl, že Tým potřebuje osmnáct pěšáků jako náhradu Polgarových ztrát. Zástupce konstatoval, že v tuto chvíli to nepůjde. Bannon se obrátil na velitele praporu a namítl, že roty C a D jsou dosud na plných stavech. Kdyby každé z jejich družstev poskytlo po jednom muži, mohl by Polgar doplnit stav. Myslel to jako nezávazný rýpanec vůči pěším rotám. K jeho překvapení ale plukovník nařídil zástupci, aby to provedl a aby dohlédl na výběr těch nejlepších vojáků. Poté se obrátil na týlaře a rozhodl, pokud se nepodaří sehnat pro Polgara nové otéčko, aby rota C jedno přenechala Týmu Yankee.

	Na závěr shromáždění Bannon a Uleski seznámili plukovníka a náčelníka štábu s událostmi u Týmu Yankee od překročení čáry rozvinutí přes útok na Objekt LOG a Výšinu 214. Plukovník a náčelník štábu je občas přerušovali a ptali se na některé podrobnosti, účinnost zbraní, případné slabé stránky Týmu, reakce Sovětů apod. Jordan navrhl, aby velení Týmu Yankee připravilo souhrnnou zprávu pro důstojníky a poddůstojníky praporu. Tak by se mohla využít draze nabytá zkušenost. Plukovník tento nápad podpořil. Major Jordan řekl Bannonovi, kde je vrchní seržant se zbytkem Týmu Yankee, poděkoval mu i s Uleskim za dobře vykonanou práci a ukončil shromáždění. Plukovník jim také poblahopřál a odešel i s Jordanem.

	Když všichni odešli, Bannon s Uleskim seděli ve ztichlé místnosti a zírali do podlahy pod svýma nohama. Uleski se tiše zeptal: „Opravdu jsme byli tak dobří, jak nám říkají?“

	Bannon o tom chvíli uvažoval. Při hlášení to všechno vypadalo docela snadné. Bylo to jako při rozboru taktického cvičení ve Fort Knoxu, ne jako po bitvě na život a na smrt, kterou včera svedlo pětatřicet mužů o Výšinu 214. V rozboru se zabývali účinky zbraní, rozmístěním živé síly a řízením palby. V klidném prostředí německé školní třídy to všechno jako by dávalo smysl a věci do sebe zapadaly. Bodavé a řezavé bolestné pocity, které prožíval při vytahování Ortelliho potrhaného těla z hořícího tanku, se neprojednávaly. Zhnusení a vztek, které v něm vyvolala hrozící zkáza Týmu Yankee, nebyly důležité. Rozbor bitvy a samotný boj Týmu Yankee neměly navzájem nic společného, a ani nemohly mít. Přinejmenším ne pro ty, kteří byli u toho.

	Bannon se otočil k Uleskimu: „Co myslíš, Bobe?“

	Ten na něj chvíli hleděl a pak odpověděl: „Myslím, že jsme měli štěstí. Z prdele kliku.“

	„Víš, Bobe, myslím, že máš pravdu.“ S tím vyšli ze třídy a vydali se dát Tým do pořádku.

	V následujících třech dnech si Tým Yankee lízal rány a dával se do pořádku. Jeho postavení bylo několik kilometrů od velitelství praporu.

	Vhodné místo vyhledal a obsadil vrchní seržant Harrert. Bannon brzy po svém příchodu odhalil jeho důvody. Přímo uprostřed byl malý hostinec, kde se Němci dříve zastavovali na jídlo po svých dlouhých víkendových procházkách lesem. Starší manželský pár, který jej provozoval, se zpočátku o Tým nijak nezajímal, ale po prvním dnu se začal chovat přátelsky.

	Druhý den už pro ně majitelka vařila a prala. Prohlásila, že když se teď nemůže starat o svého syna a jejich matky zase o ně, tak jim pomůže. Stařík jim vyprávěl o svém synovi, také tankistovi, a o svých vlastních zážitcích z „minulé války“.

	Doplňovaly se početní stavy, výstroj, munice, uniformy, výzbroj, radiostanice a spousta dalších věcí, nezbytných pro moderní válčení. Jako první dorazili pěšáci, odvelení z ostatních rot. Nakonec Tým sice nedostal ty nejlepší, ale všichni, kteří přišli, byli použitelní. Jakmile dorazili, Polgar je sehnal do houfu a vyhlásil jim Polgarovy zákony. Mezi první pravidla patřilo nezapomínat, že teď patří k Týmu Yankee. Bannona to zpočátku zarazilo. Přidělení mechanizované čety k tankové rotě se odjakživa považovalo za něco jako vyhnanství na Sibiř. Nyní to byl důvod k hrdosti. Dokonce většina z nových mužů byli dobrovolníci, kteří se do Týmu sami hlásili. Jeden z nich mu později vysvětlil, že když už musí být v téhle válce, chce být mezi lidmi, kteří umějí bojovat.

	Při doplňování osádek tanků už Tým neměl takové štěstí. Většina posil přišla přímo z pokračovacího výcvikového kursu ve Fort Knoxu. Někteří dokonce dosud nezažili ostré střelby plnou ráží. Zdálo se, že byli úspěšně vyřazeni, pokud dvakrát ze tří pokusů rozeznali tank. Takže úkolem Týmu číslo jedna se stal výcvik nováčků a jejich co nejrychlejší zařazení do osádek a družstev.

	Jednu z nejzajímavějších proměn v Týmu prodělal svobodník Richard Kelp. Před válkou byl vždy průměrným vojákem, nic víc a nic míň. Ale od návratu Týmu z Výšiny 214 se z něj stal cílevědomý muž. Když dostali nový tank, Kelp na něm byl jako první. Zatímco dříve jej Folk musel do práce nutit, teď měl co dělat, aby mu stačil. S novou šestašedesátkou z něj byl nový člověk. Protože je snazší vycvičit nabíječe, byl Kelp určen jako řidič a dostal za úkol vycvičit vojína Leo Dowda jako nabíječe. Druhý den se po několikahodinové přípravě Bannon zeptal Dowda, jak se mu daří. Ten zdráhavě odpověděl, že podle jeho názoru je na něj Kelp moc tvrdý. Bannon nasadil svůj služební obličej velitele roty a prohlásil, že Kelp to dělá naprosto správně. Dodal, že pokud bude Dowd Kelpa poslouchat a dělat přesně to, co mu Kelp řekne, má jakousi šanci tuhle válku přežít.

	Potom už žádné stížnosti nebyly.

	Spolu s novým smyslem života získal Kelp také oficiální ocenění svého úsilí v obraně Výšiny 214. Když se Polgar obou vojínů podrobně vyptal na průběh jejich nočního ničení tanků, navrhl oba na vyznamenání Stříbrnou hvězdou. Bannon přidal ještě návrh na posmrtné vyznamenání muže od dragonů, který celou skupinu vedl a zničil první tank. Než návrh dorazil na divizi, rozrostl se čin této trojice do vskutku hrdinských rozměrů. Vyřazení obou tanků se stalo rozhodující událostí bitvy o Výšinu 214, která přiměla celý sovětský prapor k ústupu. Ve skutečnosti to nebylo zdaleka tak jasné, ale Bannon to nechal být. Ostatně stálo to za to.

	Jiná změna, která se Bannonovi moc nelíbila, nastala v životním postoji Boba Uleskiho. Ten si vykloubil rameno při zahájení útoku na Výšinu 214. Zdravotník praporu mu je na ošetřovně srovnal současně s ošetřením Bannonovy rány v obličeji. Původně měl Uleski jít na pár dnů do týlu na zotavení. Ale on to odmítl. Protože Tým měl málo důstojníků, Bannon mu dovolil zůstat, pokud bude zvládat své úkoly. Zatím je zvládal, nehledě na bolesti.

	Po většinu času se choval v souladu se svou dobráckou povahou. Ale když šlo o výcvik, stával se z něj úplně jiný člověk. Proměnil se v chladnou a bezcitnou bytost, neodpouštějící sebemenší chybičku nebo odchylku. Svou vlastní osádku pak honil do úpadu, dokud nepodávali výkony podle jeho představ. Když mu to Bannon vytkl, odbyl to pokrčením ramen a odkazem na nervy. Ale bylo v tom něco navíc. Bannon jej ovšem nemohl dát vystřídat jen proto, že se změnil. Všichni se změnili. V tomto případě to však nebyla změna k lepšímu. Takže Bannon si jej začal bedlivě všímat.

	Hned první noc na shromaždišti čekal Bannona úkol, kterého se obával ze všeho nejvíc. Když se Tým rozložil na noc a rozestavil stráže, sedl si sám ke stolu v hostinci. V tichu noci, rušeném jen sykotem plynové lampy, začal psát dopisy rodinám padlých.

	„Drahá paní McAlisterová, byl jsem velitelem roty Vašeho syna. Touto dobou už jste jistě obdržela zprávu o jeho smrti. Přestože je to slabá útěcha ve Vašem zármutku, chtěl bych Vám sdělit, že Váš syn zahynul při plnění svých povinností jako vynikající důstojník. Jeho ztráta…“

	„Drahá paní Ortelliová, jak jistě víte, byl jsem velitelem roty a velitelem tanku Vašeho syna. Jsem si jist, že už jste obdržela zprávu o Josephově smrti. Navzdory…“

	„Drazí pane a paní Lorrietovi, byl jsem…“

	Zatímco psal tyto dopisy, zjevovaly se mu obrazy padlých. V duchu viděl jednadvacítku, uvázlou na okraji příkopu, hořící a otřásající se výbuchy; Ortelliho, zabaleného ve spacáku; Lorrietovy zírající a nevidomé oči; urvanou paži, patřící bůhvíkomu. Viděl ty obrazy naprosto jasně. K odpovědnosti za činnost Týmu se teď přidalo hrůzné břemeno vzpomínek na ty, kteří byli svěřeni do jeho péče a zahynuli. Žádná z přednášek a cvičení, které absolvoval na akademii, jej na to nepřipravila. Každý velitel se musel s obrazy mrtvých vyrovnat po svém. „Drazí pane a paní…“

	Druhý den odpoledne přivedl vrchní seržant na shromaždiště Týmu podporučíka Randalla Averyho. Avery měl převzít druhou četu. Když vykládal své věci z vozu vrchního seržanta, všiml si Gargera, který se svými veliteli tanků procvičoval cosi na plastickém stole. Oba poručíci byli ve Fort Knoxu ve stejném kursu, takže Averyho potěšilo, že v tom moři cizích tváří zahlédl starého kamaráda z mokré čtvrti. Zavolal na něho. Ale ten, místo aby šel k němu a srdečně jej uvítal, jenom mu pokývl a pokračoval v zaměstnání s veliteli třetí čety. Avery nechápal, proč to chladné přijetí.

	A přivítání u Bannona bylo ještě mrazivější. Bannon a Uleski seděli u stolku na terase hostince a probírali plán výcviku a údržby na další den, když vrchní seržant přivedl Averyho. „Kapitáne Bannone, to je poručík Avery. Dorazil přímo z Knoxu a byl přidělen jako velitel druhé čety.“ Po tomto úvodu se Avery postavil do pozoru, zasalutoval a ohlásil se:

	„Pane, podporučík Avery se hlásí do služby.“

	Bannon a Uleski na sebe pohlédli, pak se zadívali na vrchního seržanta. Bannon odpověděl na poručíkův pozdrav pokývnutím hlavy. Avery tam chvíli nejistě stál a nevěděl, co dělat. „Pohov, poručíku. Tady u roty si na salutování nepotrpíme. Odkud přicházíte?“

	„Posílají mě z Fort Knoxu, po skončení pokračovacího kursu. V základním kursu jsem byl ve stejné třídě jako Gerry, tedy poručík Garger. Byl to můj kamarád, pane.“

	Bannon a Uleski si vyměnili další pohled. „To je milé. Jakou máte vysokou školu?“

	„Texas A & M, pane.“

	Uleski neodolal a třikrát hlasitě zavýskl. Vrchní seržant Harrert ani Bannon nedokázali zachovat vážnou tvář a oba propukli v smích. Avery tam stál poněkud zmatený. Zástupcovo vtipkování v něm vzbudilo pramalé nadšení, ale nemohl s tím nic dělat. Na podobné uvítání byl naprosto nepřipravený.

	Při pohledu na poručíkovy rozpaky si Bannon znovu nasadil svůj služební obličej velitele roty. „Půjdete ke druhé četě. Chlap, kterého máte nahradit, byl sakra dobrý poručík a padl před třemi dny. Váš výkonný seržant je rotmistr Hebrock. Ten velí četě od té doby, co poručík McAlister padl. Vaše jediná šance na přežití je pozorně mu naslouchat. Nevím, kolik času nám ještě zbývá, než zase vyrazíme do pole. Máte se hodně co učit a málo času, tak s ním neplýtvejte. Je to jasné?“

	Avery, vyvedený z konceptu odměřeným uvítáním, odpověděl prostě: „Ano, pane,“ a čekal na další šok.

	„Bobe, dokončíme to později při večeři. Teď vem poručíka ke druhé četě a předej ho seržantu Hebrockovi. A potom nejspíš dojdi na velitelství praporu a zjisti, jak jsme na tom s novou dělostřeleckou pozorovatelnou. Byl bych sakra nerad, kdyby nám ji prapor prošvihnul.“

	„OK. Potřebujeme ještě něco od praporu, když už tam půjdu?“

	„Běžné věci; dej vědět, jestli tam něco pro nás budou mít.“

	Uleski vstal, sebral svůj blok a mapy a vyrazil ostrým tempem. „Pojďte, Avery, tady tudy.“

	Avery pohlédl na zástupce, obrátil se zpět k Bannonovi, v rychlosti zasalutoval, posbíral své věci a poklusem se vydal stíhat Uleskiho, který už byl na třicet metrů vpředu. Avery jaksi čekal něco jiného. Nyní se snažil odhadnout, co se bude dít dál.

	Příležitost k rozmluvě s Gerrym Gargerem se Averymu naskytla až při večeři. Celé odpoledne jej čekal jeden šok za druhým. Uvítání u velitele roty by se dalo označit za vřelé proti tomu, jak jej přijala četa. Randy Avery nebyl sice blázen a nepočítal s upřímnými úsměvy a radostným objetím, ale čekal alespoň podání ruky. Místo toho se setkal s lhostejným, až skoro nepřátelským přijetím. Hebrock se choval korektně, ale úsečně, velmi podobným způsobem jako velitel Týmu. „Máme toho moc na práci a málo času, tak musíte dávat pozor, pane.“ Pána na konci dodal jakoby po zaváhání. Potom se Hebrock věnoval probíhajícímu výcviku.

	Seržant Tessman, střelec jednadvacítky, se na setkání s novým velitelem tanku nijak netěšil a ani se příliš nesnažil to skrývat. Na rozdíl od nové šestašedesátky, dodané z válečných zásob, nová jednadvacítka už předtím sloužila u jiné jednotky, kde byla poškozena, a teď přišla po opravě. Uvnitř věže byly patrné stopy po plamenech a začerněné plochy. Po urychlené opravě zůstaly nezačištěné a nenatřené svary. Tessman si dal záležet, aby novému veliteli svého tanku ukázal skvrny od krve, které zanechal na sedadle předchozí velitel tanku.

	Dokonce jeho dobrý kamarád Gerry Garger se choval nějak odtažitě. Nakonec jej sice přivítal zvoláním a potřesením ruky ve frontě na jídlo, ale při večeři neměl zájem o žádné hovory. Dotazy na dosavadní průběh války Gerry zodpovídal stručnými replikami jako „Je to tvrdé“ nebo „Není to jako cvičení v Knoxu“. Po tomto dni se Randall Avery cítil velice osamělý a zmatený.

	Uleski se vrátil a přinesl něco bezmála stejně cenného jako zpráva o konci války: první dopisy od rodin ze Států. Zpráva o příchodu pošty zastavila veškeré dění. Dokonce ani Bannon nedokázal skrýt své naděje a obavy.

	Naději, že dostane dopis, alespoň jeden jediný dopis. Obavy, že žádný nemá. Neměl ani pomyšlení na příkladný postoj chladného, klidného a trpělivého velitele. Toto bylo důležitější.

	Když mu Uleski podal dopis, v duchu poděkoval Bohu, generálnímu poštmistrovi, poštovnímu oddělení divize a všem, kdo mu přišli na mysl. Otočil se a hledal klidné místo. Nevšímal si těch, kteří zůstali mlčky stát po rozdělení veškeré pošty.

	Pat i děti byly v pořádku a bydlely u jejích rodičů. Přečetl tento řádek čtyřikrát, než mohl pokračovat. Jako by už na ničem dalším nezáleželo. Jeho rodina byla v bezpečí. Po všech dobrých i špatných prožitcích, které se v posledních šesti dnech tak rychle střídaly, v něm tato zpráva vyvolala absolutní vrchol nadšení. V této chvíli by jej tolik nepotěšilo ani ukončení války. V tomto nadšení mu zpočátku unikly některé nenápadné narážky, kterých si všiml až druhý den při asi šestém pročítání dopisu. Když se začetl pozorněji, uvědomil si spíše to, o čem se nezmiňovala, než to, co napsala. Ona ani děti nebyly úplně v pořádku. Když to pochopil, jeho radost poněkud opadla a objevily se nové obavy. Byli sice v bezpečí, ale prožili cosi příšerného. Potrvá týdny, než se Pat vzchopí a dokáže vypovědět celý příběh jejich útěku z Evropy. Válka mezitím pokračovala v dalších osudových zvratech, jak už to u válek bývá.

	
KAPITOLA DEVÁTÁ

	Hloubkový útok

	Po dvou dnech u Týmu Yankee došel Avery k závěru, že chladné přijetí nebylo míněno osobně. Nebyl totiž jediný, komu se dostalo takového uvítání. Všichni nově příchozí se u Týmu setkali se stejným postojem. Zpočátku mu to vadilo. Považoval to za jakýsi záměrný přijímací rituál a byl přesvědčen, že si zasloužil něco lepšího. Když se o tom zmínil svému příteli Gerrymu Gargerovi, Garger se na něj podíval, zamyslel se nad tím a pak sdělil Averymu, že vůbec netuší, o čem to vlastně mluví. Řekl novému veliteli čety, že podle jeho názoru si všichni u Týmu vedou mimořádně dobře. Dále mu řekl, že je nějak přecitlivělý a že by se měl věnovat naléhavější práci. S tím se bez dalšího rozloučení otočil na podpatku a odešel.

	Avery začal pomalu chápat, že mezi nově příchozími a původními příslušníky Týmu Yankee jsou jakési rozdíly, když velitel povolil velitelům tanků namalovat na hlavně děl „trofejní proužky“. Starý Němec, majitel hostince, mu doporučil tento zvyk německých tankistů z druhé světové války: za každý zničený nepřátelský tank namalovat na hlaveň kanónu proužek. Myšlenka se ujala a byly stanoveny podmínky. Zásah musel být potvrzen. S konečnou platností jej mohl odsouhlasit jedině vrchní seržant, který neměl tank, na základě dostatečných důkazů. Každý uznaný „sestřel“ se vyznačil jeden palec širokým černým proužkem kolem celé hlavně, těsně před ejektorem.

	Jakmile byly proužky namalovány, velitelé tanků a střelci začali obcházet jednotlivé stroje, aby zjistili, kdo je nejlepší. K Averyho překvapení to byl Garger. Jeho jednatřicítka měla namalováno jedenáct proužků. Šestašedesátka, tank velitele roty, měla sedm proužků. Hebrock prozradil Averymu, že velitel si připsal dalších šest zásahů, ale nechal je pětapadesátce, protože je získal s tímto tankem. Z deseti tanků Týmu Yankee měl jediný čistou hlaveň Averyho jednadvacítka. 

	Najednou si uvědomil, že od jeho příchodu k Týmu mu ještě nikdo neřekl, co vlastně dělal v boji. Pokaždé, když se v rozhovoru s Gargerem zeptal na bitvy, kterými Tým prošel, jeho přítel změnil téma. Když velitel roty, zástupce nebo Polgar při výcviku vykládali o získaných bojových zkušenostech, činili tak velmi neosobním a teoretickým způsobem. Někdy se zdálo, že hovoří o nějaké jiné jednotce. Jako by zde bylo jakési tajné bratrstvo, do kterého patří jen ti příslušníci Týmu, kteří prošli bojem.

	Chlubit se udatnými činy by se jim zdálo jaksi nepatřičné. Proužky umožnily osádkám ukázat se bez toho, že by se nějak vytahovaly. Avery náhle pocítil touhu jít do boje. Cítil se zaskočen, protože když se nad tím zamyslel, pochopil, že hlavním důvodem není ani boj za svobodu, ani plnění povinností při obraně vlasti. Hlavním důvodem byla potřeba patřit k Týmu jako rovný, být přijat mezi ostatní. Avery také chtěl mít na hlavni proužky.

	Zdálo se, že prapor má zvláštní talent kazit lidem snídani. Ráno čtvrtého dne na shromaždišti a osmého dne války se u Týmu objevila spojka se zprávou, že za hodinu bude na velitelství praporu vyhlášen bojový rozkaz Všichni velitelé čet, zástupce, vrchní seržant a nový dělostřelecký pozorovatel Týmu, podporučík Plesset, byli právě u Bannona na pracovní snídani. Právě snědli zelená vajíčka, kdysi snad teplá, proužky slaniny, křupavé jako mokré nudle, a topinky, použitelné jako šindele, a chystali se zahájit denní výcvikový program, když se objevila zpráva o chystané změně jejich úkolu.

	Bannon ihned zrušil veškeré činnosti kromě údržby a přípravy techniky. Místo toho měli velitelé čet provést prověrky bojové připravenosti a pro většinu osádek rozepsat spánek. Netušil, kdy budou muset vyrazit, ale nejspíš to bude v noci, možná už tuto noc. Bannon chtěl mít Tým připravený a odpočatý.

	Na shromáždění šel s Bannonem Uleski a dělostřelecký pozorovatel. Dorazili několik minut před zahájením, takže Bannon mohl prohodit pár slov s náčelníkem štábu. Major Jordan byl ve třídě, sloužící jako zasedačka praporu, a hovořil s plukovníkem Reynoldsem.

	Všichni tři přešli k tabuli s operační mapou, na které už byl zakreslen nový úkol. Bannonovi přeběhl po zádech mráz, když viděl, že je to další útok. Vyměnil si rychlý pohled s Uleskim. Po fyzické stránce se Tým už vzpamatoval z minulého útoku. Bannon však měl své pochyby o jejich psychice. Především o své vlastní. Nebyl si jistý, jak by se vypořádal s dalším takovým příšerným zážitkem. Myslí mu probleskly obrazy mrtvých a umírajících. Ne, ještě nebyl připraven.

	Plán byl mimořádně náročný a předpokládal nasazení celé brigády do hloubkového útoku na východní Německo – přímo proti srdci nepřítele. Šipky vyznačující směr hlavního úderu brigády protínaly postavení německého tankového praporu, který právě překročil hranici mezi západním a východním Německem. Jejich úkolem bylo postupovat úzkým údolím v Durynském lese směrem na Lipsko, potom na sever od Durynského lesa a do Severoněmecké nížiny. Šipka brigády obcházela město a směřovala k objektu útoku na severu. Použitá mapa zobrazovala příliš malé území a konečný cíl útoku na ní nebyl zobrazen. Ale to nebylo nutné. Jejich cílem byl Berlín, srdce východního Německa a ústřední dopravní uzel.

	Náčelník štábu pozoroval Bannona při studiu mapy. Popošel k němu a chvilku mlčel, než promluvil: „No, co si o tom myslíte?“

	„Budu hádat, kdo povede útok – rota C?“

	„Seane, vy víte zatraceně dobře, kdo povede útok, aspoň na začátku. Tým Yankee je naše nejlepší rota, a taky máte většinu našich tanků. Bylo by hloupé dát do čela někoho jiného.“

	Bannon se chvíli díval na náčelníka štábu a zvažoval odpověď. „Pane, chcete mě přesvědčit logikou, nebo lichotkami?“

	„Řekl bych, že od každého něco.“

	Zástupce velitele praporu zahájil shromáždění a vyzval všechny, aby se posadili. Plukovník Reynolds pokynul Bannonovi, aby si sedl vedle něj.

	Svým přátelským chováním a úsměvem připomínal Bannonovi kočku, která chválí kanárka za krásný zpěv, než jej sežere. Když se všichni usadili, zástupce velitele praporu předal slovo zpravodajci.

	Uplynulých šest dní války nijak nezlepšilo jeho vyjadřovací schopnosti. Začal shrnutím dosavadního průběhu válečných akcí a úspěchů Sovětů na severu. Jejich postup byl vskutku impozantní. Dánsko se ocitlo v izolaci. Navzdory úsilí spojenecké Severní skupiny armád se přiblížili až skoro k holandským hranicím. Většina německého pobřeží padla do rukou Sovětům. Ve středním a jižním Německu se německým, francouzským a americkým vojskům dařilo Sověty zadržovat a jejich územní zisky zde byly menší. V jednom místě se německé tankové divizi podařilo najít slabé místo na styku dvou sovětských armád a prorazila do východního Německa. A právě tento průlom se měl stát východiskem pro útok praporu.

	Podstatu věci objasnil jako obvykle náčelník štábu. Do útoku bude nasazena celá divize. Jejich brigáda půjde v prvním sledu, rozšíří německý průlom a pronikne na sever do týlu nepřítele. Jednotky obou amerických divizí v dotyku s nepřítelem vystřídají francouzská vojska, přisunutá z francouzského vnitrozemí. Pokud se brigádě a po ní zbytku divize podaří rozšířit průlom, může se útok rozrůst do operace celého sboru.

	Brigáda měla postupovat po dvou osách, dvěma údolími od jihu k severu. První prapor 98. mechanizované měl postupovat v prvním sledu západním údolím, zatímco 1. prapor 78. mechanizované, následovaný 1. praporem 4. tankové, měl postupovat údolím zvaným Nebal. Manévr praporu předpokládal postup dvou rotních týmů v prvním sledu vedle sebe, Tým Yankee napravo a Tým Bravo nalevo. Obě pěší roty, C a D, měly následovat ve druhém sledu, rota C za Týmem Yankee. Při projednávání tohoto bodu se už nedalo potlačit nutkání rýpnout si do roty C. Bannon přerušil majora Jordana.

	„Promiňte, pane, ale mám dojem, že to už jsme kdysi zkoušeli. Nejsem si jistý, jestli je Tým Yankee připraven na opětovnou podporu roty C.“

	Na chvíli se rozhostilo ticho. Všichni se podívali na Bannona, potom na velitele praporu v očekávání jeho reakce. Plukovník Reynolds si vyměnil pohled s náčelníkem štábu a pak se usmál. „Seane, ujišťuju vás, že tentokrát se nic neposere jako posledně. Osobně vám zaručuji, že rota C bude na svém místě.“ Plukovník se obrátil na Cravina, velitele roty C. „Je to tak, kapitáne Cravine?“ Cravin, viditelně rozladěný z této výměny názorů, jenom tiše přisvědčil. Major Jordan mrkl na Bannona a pokračoval v čtení rozkazu.

	Prapor se poučil z předchozího útoku. Přesun proběhne stejně jako minule v noci, ale nejdříve se všichni soustředí v týlu německé jednotky, přes jejíž postavení budou přecházet. Tam vyhodnotí případnou změnu situace, doplní palivo, vyčkají na rozmístění doprovodného dělostřelectva a provedou poslední přípravy. Potom je německý styčný důstojník provede německými liniemi. Pro urychlení činnosti na shromaždišti vyrazí zástupce velitele praporu již v poledne se zástupci všech rot, průzkumnou četou praporu a cisternovými vozy. Průzkumáci poslouží podle potřeby jako regulovčíci.

	Když náčelník štábu skončil, plukovník vstal a zdůraznil některé body, které považoval za zvlášť důležité. Prvním z nich byla skutečnost, že prapor má určený cíl útoku ve značné hloubce, totiž Lipsko. Každé ohnisko odporu, které odolá první zteči, se musí obejít. Druhým bodem bylo, že chce mít prapor neustále soustředěný, aby v případě těžšího střetu mohl udeřit na nepřítele rychle a veškerými silami. Posledním bodem bylo, že nehodlá tolerovat žádné zmatky jako při minulé akci. Při těchto slovech se díval přímo na Cravina.

	Zatímco pak další důstojníci štábu probírali své oblasti, Bannonova mysl se jako obvykle rozběhla k novému úkolu. Uleski zachytí všechny důležité informace, které by náhodou vypustili. Bannon studoval mapu, položenou na klíně, a prstem sledoval určenou osu postupu. V údolí, kterým půjdou, bude více než dost místa pro manévr. Bylo tam sice pár úzkých míst, ale nic významnějšího. Největší hrozbu představovaly kopce na východě. Začal kreslit rudé ovály kolem míst, která se mu zdála vhodná k obraně nebo jako východisko protiútoku. Když byl hotov, označil je písmeny a začal hledat nejlepší způsob, jak mezi nimi provést Tým. Jako ideální sestava mu vyšel klín s oběma tankovými četami v prvním sledu a mechačetou vzadu.

	Konec praporního shromáždění přerušil jeho úvahy. Došel za Uleskim a svým dělostřelcem, oběma uložil, co mají ještě probrat s různými důstojníky štábu, a pak odešel za náčelníkem štábu, aby si ujasnil některé body. Když obdrželi odpovědi na všechny otázky, odjeli zpátky k Týmu, aby připravili bojový rozkaz a uchystali se k pochodu.

	Zpráva o novém úkolu vyvolala v celém Týmu stejné obavy jako u Bannona. Všichni sice věděli, že svoji roli zvládnou, ale neměli důvěru ve zbytek praporu. Pomyšlení na další podobnou bitvu jako na Výšině 214 nebylo ničím příjemným. Jediný Avery vypadal, že se útoku nemůže dočkat.

	Bannon to připsal nedostatku zkušeností. Bezpochyby jej veškeré nadšení přejde, až bude poprvé odebírat psí známku někomu ze svých lidí. Pokud se toho sám dožije.

	Zbytek dne uběhl rychle. Bannon vydal denní rozkaz Týmu těsně před Uleskiho poledním odjezdem. Uleski se vydal napřed, aby připravil určené výchozí postavení. Vzal s sebou po jednom muži z každé tankové čety a pěšího družstva kvůli zabezpečení přesunu. Chtěl se dostat co nejdále. Bannon mu uložil prozkoumat pochodové trasy pro průchod německými liniemi a domluvit s Němci palebnou podporu průchodu. Nepochyboval, že Sověti si uvědomují nebezpečí německého průlomu a budou se snažit jej zlikvidovat. Otázkou bylo, kdo dorazí na místo jako první. 

	Po hlášení velitelů čet o plnění stanovených úkolů dospěl Bannon k závěru, že jsou připraveni, a rozhodl se chvíli prospat. Odešel do hostince a vybral si jeden z pokojů, aby si dopřál několik nerušených hodin. Po jedenácti dnech, kdy spal na zemi, mu přišel spánek v čistém povlečení na měkké posteli jako cosi neobvyklého. Ale jeho tělo si velmi rychle zvyklo.

	Avery žasl, s jakou lehkostí řídili přípravy útoku ostatní velitelé čet a Hebrock. Všichni dělali svou práci, jako by šlo o taktické cvičení ve Fort Knoxu, ne o útok do hloubky nepřátelského území. I když se snažil ze všech sil, pořád se nemohl uklidnit. Jeho myšlenky se řítily vpřed, zatímco chystal denní rozkaz čety a usilovně vzpomínal, co všechno jej učili v tankovém učilišti.

	Ne že by si musel dělat starosti. Hebrock byl neustále o krok napřed, vydával rozkazy a kontroloval tanky. Spolu prošli bod za bodem denní rozkaz, vyškrtali zbytečnosti a doplnili, co Avery přehlédl. Hebrock diplomaticky „radil“ veliteli čety, co je třeba udělat nebo říkat. I po vyhlášení rozkazu Avery tu a tam pokukoval po Hebrockovi a hledal u něj souhlas.

	Po vydání rozkazu a podání hlášení veliteli roty doporučil Hebrock svému poručíkovi, aby se prospal. Teprve když jej výkonný seržant ujistil, že v tuto chvíli opravdu nemusí nic dělat, šel to Avery zkusit. Ale dál než k pokusu se nedostal. Myslí se mu honily úvahy, obavy a problémy, skutečné i smyšlené. Pamatoval ve svém rozkaze na všechno? Co když za pochodu zabloudí? Jak se doví, zda už prošli německými liniemi? Bude si pamatovat všechny palebné signály, až dojde k boji? Bude zítra ještě naživu? Myšlenky se nechtěly zastavit. A spánek se nedostavil.

	Tým zahájil pochod v 18.00 hodin. Starý Němec s manželkou se dívali, jak odjíždějí. Vrchní seržant Harrert jim nechal zásoby potravin na dva týdny, obálku s dolary a německými markami, které vynesla sbírka mezi mužstvem, lékárničku a dva kanystry s benzínem. Aby neměli potíže s německými či americkými úřady, dostali potvrzení s Bannonovým podpisem, v angličtině i v němčině, že jde o platbu za služby. Když se tanky rozjely, stará paní plakala a starý pán salutoval. Bannon odzdravil a vzpomněl si přitom na vlastní rodiče. Děkoval Bohu, že nemusí trpět jako tito lidé.

	Jakmile pochodový proud Týmu dosáhl určenou rychlost a rozestupy, usadil se Garger pohodlně ve věžičce a uvolnil se. Přemýšlel o uplynulých dvanácti dnech a o tom, jak se on sám i celý Tým změnil. Největším neštěstím pro něj byla ztráta výkonného seržanta jeho čety. Pierson jej mnohému naučil a byl nesmírně trpělivý. Garger věděl, že nebýt Piersona, určitě by jej vystřídali. Myšlenka na takovou potupu jej děsila mnohem víc než očekávaný boj.

	Garger nejenže přežil, ale zjistil, že má vrozený talent pro tankový boj. Děsy, napětí, svírání žaludku a koktání, které jej pronásledovalo ve Fort Knoxu a během prvních týdnů u útvaru, to všechno zmizelo. Jakmile začala palba, všechno jako by zapadlo na své místo. Žádná panika, žádný strach. Mysl měl jasnou jako nikdy předtím. Musel se ještě mnoho učit a velitel roty se zástupcem mu hodně pomohli. V budoucnu se naučí taktiku roty a všechny kličky štábní práce, protože se rozhodl mistrovsky zvládnout svou profesi.

	Pochod do výchozího prostoru byl pro Averyho namáhavý a únavný. Neschopnost usnout během odpoledne jen prohloubila jeho obavy a nervozitu. Garger mu před odjezdem řekl, že musí trochu vysadit, jinak se zhroutí dřív, než si na něj vystřelí první Rus. Říkal to žertem, ale myslel to vážně. Avery se zkusil uvolnit, ale zjistil, že teď se bojí nervového zhroucení. To by byla katastrofa. Zranění by mohl přežít. Ale evakuace kvůli nervovému zhroucení ještě před první bitvou by byla příšerná ostuda. Avery si náhle uvědomil, že neví, kde se právě nachází, a jeho myšlenky se od strachu z nervového zhroucení přenesly k obavám, že nedokáže najít svou polohu na mapě.

	Krátce po 22.00 dorazil Tým do výchozího prostoru. Rozmístění a zaujetí určených postavení běželo jako hodinky. Při manévrech v době míru se Týmu nikdy nepodařil tak hladký přesun. Bannon slezl z šestašedesátky a pozdravil se s Uleskim. „No, Bobe, připravils to dobře. Opravdu dobře. Už ses domluvil s lidma, přes které půjdeme?“

	„Ano, pane. Odpoledne jsem byl vpředu v jejich postaveních a několikrát jsem s nimi projednal trasu. To bude v pohodě.“

	„A co Rusové? Jak jsou na tom a máme o nich vůbec nějaké informace?“

	„No, především to nejsou Rusové. Jsou to Poláci. Srazili se s nimi těsně potom, co jsem tam přišel. Zdá se, že jim Rusové vůbec neřekli, kde jsou Němci, protože jeli až k nim v pochodovém proudu. Německý velitel roty je nechal vjet až do svého postavení a potom to spustil. Poláci neměli žádnou šanci. Rozsekali je na cucky. Velitel roty padl, ale jeho zástupce to převzal a pořád se drží. Náš zástupce od praporu říkal, že velitel německého praporu čeká další pokus dnes v noci.“

	„Jaké jednotky stojí proti nám?“

	„Zatím tanky, T-55. Druhořadé zboží.“

	„No, mně to nevadí. Beru stejné peníze za likvidaci starých tanků jako za kočkování s tanky, co se nechtějí dát. Řekni, Bobe, nemáš problém jít proti svým lidem?“

	„Pane, to nejsou moji lidé. Jsou právě tak rudí jako Rusové. Radši bych bil ruské komunisty, ale když nám nabízej jenom polské komunisty, spokojím se s tím.“

	Po Uleskiho chladné a bezcitné poznámce Bannona zamrazilo. Zase se objevila temná stránka nadporučíka Uleskiho, která dělala jeho veliteli starosti. Bannona napadlo, jestli mu nenávist nezatemní úsudek. Doufal, že ne. V jeho vlastním zájmu a v zájmu jeho osádky. „Bobe, dohlídni, aby se všichni, co přišli s tebou, vrátili, kam patří. Potom seber velitele a sejdeme se tady.“

	Náčelník štábu praporu dorazil k rotě, právě když Uleski hovořil se shromážděnými veliteli. Major Jordan počkal, až zástupce skončí, a pak je seznámil se situací. Prapor byl připraven ve výchozím postavení. První prapor 4. tankové a dělostřelecké oddíly budou také na svých místech ve stanovenou dobu. Až dosud šlo všechno dobře. Pokud je známo, polská jednotka zatím o přítomnosti praporu neví. Všechno proběhne podle plánu. Tým Yankee vyrazí do útoku v 03.30 hodin. V 03.50 zahájí dva americké a jeden německý oddíl dělostřeleckou přípravu na přední okraj polských postavení, ověřených i předpokládaných. V 04.00 projde třetí četa jako čelní jednotka Týmu Yankee německým postavením a zahájí zteč. Když všechno půjde dobře, může být prapor časně odpoledne na řece Sále, kde počká na 1. prapor 4. tankové, aby překročil řeku a pokračoval na Lipsko. To samozřejmě nepočítá s žádnou odpovědí ze strany Sovětů. Ti ale určitě udělají první poslední, aby někde na ose postupu brigádu rozdrtili. Ale byla tady určitá možnost, že možná, snad, by to tentokrát mohlo vyjít.

	Když se podařilo probrat všechny podrobnosti a změny na poslední chvíli a všechny otázky byly zodpovězeny, shromáždění skončilo. Velitelé čet se rozešli, aby vydali pokyny a zodpověděli dotazy svých velitelů tanků.

	Bannon vylezl na šestašedesátku a řekl Folkovi, že se budou střídat ve stráži. Žertem dodal, že Folk si vezme první směnu, protože se dost prospal za pochodu. Potom už beze slova rozbalil spacák na stropu věže a uložil se k spánku.

	Když Avery a Hebrock vydali potřebné pokyny velitelům tanků, navrhl Hebrock svému veliteli čety, aby až do zahájení útoku zapomněl na všechny služby a zalezl místo toho do postele. Avery byl příliš utahaný, aby se přel. V tuto chvíli už se cítil zralý do hrobu. Sotva dokázal udržet oči otevřené. Zatímco se poručík ztěžka opíral o jednadvacítku, Tessman hodil Hebrockovi spacák a seržant jej rozložil podél pásu. Avery si ani nesundal boty. Prostě se zhroutil, přetáhl spacák přes sebe a upadl do bezvědomí. Než jej v 03.10 vzbudili, vůbec nezměnil polohu.

	Tým Yankee o patnáct minut zmeškal čelní střet s očekávaným polským útokem. Válečné štěstí se na něj opět usmálo. Místo aby se probíjel vpřed a snažil se vykopat polské tanky a motorizovanou pěchotu z okopů, vyrazili Poláci na zteč a byli smeteni německou obranou spolu s dělostřelectvem, které právě zahájilo plánovanou palebnou přípravu. Ve válce je štěstí často jen otázkou načasování: být ve správný čas na správném místě. Kdyby někdo ze štábu nebo velitel brigády stanovil dobu útoku na 03.30, byla by výhoda na straně Poláků. Takto získal Tým Yankee dvojí výhodu. Nejenže si Poláci sami naběhli na německou obranu a ušetřili Týmu starosti s vyhledáváním jejich polohy, ale navíc poskytli Týmu půl hodiny spánku navíc.

	Hluk zuřící bitvy kdesi vpředu, děsivé stíny vrhané klesajícími světlicemi a záblesky dělostřeleckých granátů, to vše učinilo z překročení východoněmeckých hranic cosi neskutečného. Vypadalo to jako scéna z levného sci-fi filmu. Právě v takových chvílích, kdy se člověk přímo neúčastní bitvy, ale je dost blízko, aby ji viděl a slyšel, dosahuje strach vrcholu. Strach z neúspěchu. Strach z roztrhání dělostřeleckým granátem. Strach ze smrti. Všechny tyto obavy probíhají myslí vojáka, který se blíží k bojišti. Po zahájení boje už převáží výcvik a pudy. Nutnost bojovat, nebo zemřít zatlačí strach do pozadí. Ale předtím, kdy je ještě možnost vyhnout se boji, rozum velí přestat, utéct, ještě než to začne. Jenže tank jede vpřed a o rozum se nestará. Boj začne navzdory rozumu a zdravému úsudku.

	Zatímco otéčko seržanta Polgara pomalu sjíždělo po svahu do protitankového příkopu, který se táhl podél východoněmecké hranice, jeho samého se zmocnilo nadšení. Po šestnácti letech v armádě konečně dělal něco smysluplného. Vzpomněl si, jak se jako prostý vojín ve Vietnamu cítil spolu s kamarády frustrovaný a podvedený, když museli přerušit pronásledování Severovietnamců, jakmile dorazili k vietnamské hranici. Nikdy jim nedovolili jít dál a skoncovat s nepřítelem i s celou válkou. Byl v Koreji v roce 1977, kdy severokorejští vojáci za bílého dne rozsekali sekerami dva americké důstojníky, aniž následovala jakákoli odvetná akce. Pamatoval si 44 dní rozpaků, když mocnost třetího řádu, jakou byl Irán, držela Američany jako rukojmí, a armáda je nedokázala osvobodit. Stejně jako ostatní vojáci nechápal polovičatá opatření a různá omezení amerických ozbrojených sil. Tento útok ale měl smysl. Poprvé za svou vojenskou kariéru bojoval na vlastním území nepřítele. On a jeho vojáci dostali šanci zasáhnout jej přímo do srdce. Žádný běh k nějaké imaginární linii a pak stop, zatímco jacísi politici přemýšlejí, který tah jim vynese vyšší skóre v nejbližším průzkumu veřejného mínění; zatímco nepřítel se stáhne do bezpečného doupěte, aby si tam lízal rány a pak vylezl tehdy a tam, kde se to jemu bude hodit, jako ve Vietnamu. Armáda se chystala vyrvat nepříteli srdce a chlemtat jeho krev. To dávalo Polgarovi smysl. To byl jediný způsob, jak opravdu bojovat.

	Plukovník Reynolds začal zvažovat, jestli by neměl zadržet útok, než Němci vyhodnotí situaci, a nechat prapor projít až pak. Když se spojil s Bannonem a řekl mu, aby byl připraven zastavit se a čekat, ten jej žádal, aby nechal Tým jít vpřed. Poláci se stahovali zpátky. Teď byla ideální chvíle udeřit, dokud byli ještě zmatení. Nepřítel zjevně netušil, že se prapor blíží; v opačném případě by nezaútočil. Byl vyzbrojen tanky T-55 se starými zaměřovači. Tým Yankee měl infrazaměřovače. To byla chvíle pro urychlení útoku, ne pro zpomalení. Plukovník s tím souhlasil a nechal mu volnou ruku. Když se Bannon přepnul do sítě Týmu a nařídil Gargerovi zvýšit rychlost a pokračovat v postupu, velitel třetí čety odpověděl prostě: „Slyšel jsem.“

	Třetí četa projela německými pozicemi, z chodu se rozvinula do sestavy klínu a zaútočila na prchající Poláky. Ti byli naprosto zaskočeni. Pár polských tanků se pokusilo opětovat palbu. Před střelbou se ale musely zastavit, a tím prozradily svůj úmysl. Gargerovi lidé je rychle zaměřili a zničili. Ostatní polské tanky prostě přidaly plyn a pokusily se jít z cesty. Ale ani to se jim nepodařilo. Tentokrát měli Američané lepší a rychlejší tanky. Třetí četa pokračovala v pronásledování a postupně vyřazovala ustupující Poláky.

	Když se blížili k čáře dotyku, Bannon požádal dělostřeleckého pozorovatele, aby dal přenést palbu napravo a nalevo od osy postupu Týmu a přidat k tříštivotrhavým granátům také dýmové. To udrží polskou pěchotu v zákopech proti Němcům, zatímco Tým projde jejich přední linií. Jakmile bude Tým Yankee za nimi, budou nuceni se stáhnout, nebo se vzdát do zajetí.

	Třetí četa postupovala vpřed tak rychle, že se Tým roztáhl do hloubky. Bannon byl těsně za třetí četou a měl co dělat, aby jí stačil. Byl si jistý, že otéčka mechačety začnou brzy zaostávat. Neochotně nařídil třetí četě zpomalit, aby usnadnil rozvinutí zbytku Týmu. Nechtěl jít na zteč s polovinou Týmu jako na Výšině 214. Pochyboval, že by měl podruhé stejné štěstí.

	Když tanky před šestašedesátkou snížily rychlost, Bannon dal řidiči pokyn přesunout šestašedesátku nalevo od třetí čety a nařídil druhé četě zrychlit a rozvinout se vlevo od šestašedesátky.

	Scéna před ním byla k neuvěření. Dantovo peklo nemohlo být hrůznější. Avery si ani v těch nejhorších nočních můrách nedokázal představit takový chaos a blázinec. Dělostřelectvo pálilo bez ladu a skladu. Vzájemné ostřelování čelních tanků s Poláky neustávalo. Nad hlavami se rozprskávaly barevné ohňostroje. Všude byly hořící tanky. Záře světlic zalévala všechno kolem chorobně bledým světlem. Otřesy a nadskakování jednadvacítky, řítící se na plný plyn za velitelovým tankem, s ním házely ve věžičce sem a tam. A uprostřed toho všeho se velitel ozval a nařídil druhé četě, aby se rozvinula nalevo od něj. Avery neměl ani tušení, kde právě je on sám, a ještě menší představu o tom, kde je velitel. Poručík neuměl nic lepšího než vyštěknout do rádia „ROZUMÍM – KONEC“, a dál se řítil směrem, kde naposled zahlédl velitelův tank.

	Když jednadvacítka ve snaze najít šestašedesátku a třetí četu přejela vrcholek kopce, málem se srazila s jiným tankem, který se náhle objevil zleva. Nehodě zabránil jen rychlý pokyn řidiči zahnout doprava. Velitel druhého tanku si také v posledním okamžiku uvědomil hrozící srážku a trochu uhnul doleva. Oba tanky se pak srovnaly a hnaly se vedle sebe, vzdálené asi dvacet metrů. Avery si oddechl. Našel velitelův tank. Právě se chystal zapnout rádio a nařídit své četě rozvinutí bojové sestavy, když mu svitlo, že směr jízdy tanku po jeho levici nedává smysl. Velitelův tank se měl objevit vpravo, a ne vlevo. Vyklonil se a pořádně se podíval na tank na levé straně. T-55! Byl to zasraný T-55! Náhlé poznání, že jede souběžně s polským tankem, jej úplně ochromilo. Až když ucítil pramínek moči, stékající mu po noze, najednou se vzchopil k činu. Začal otáčet věž a vydal povel k boji:

	„STŘELEC – ZAMĚŘOVAČ – TANK!“

	„NABITO!“

	Cíl byl tak blízko a obraz v infrazaměřovači tak souvisle zelený, že Tessman nepoznal, že se dívá na tank. „NEMŮŽU ZAMĚŘIT!“

	Bojovný pohyb jednadvacítky přiměl velitele polského tanku věnovat jí bližší pohled. Také on si uvědomil svůj omyl a začal otáčet kanónem. Tessman znovu zvolal: „NEMŮŽU ZAMĚŘIT!“

	„PŘEBÍRÁM – A LETÍ!“

	Avery ze svého stanoviště vystřelil z kanónu, aniž se sklonil k zaměřovači. Hluk výstřelu jednadvacítky splynul se zásahem cíle. T-55 se stočil doleva, zastavil se a začal hořet. Avery na chvíli prostě zůstal stát ve věži a pozoroval T-55, zatímco jednadvacítka jela dál. Z transu jej vytrhlo až nabíječovo hlášení „NABITO!“. Probral se: „PALBU STAV.“

	Ústup Poláků ztratil veškerý systém a pořádek. Byli prostě všude. Většina tanků se ztratila, byly zničené nebo rozptýlené. Garger a jeho četa teď naráželi na náklaďáky a obrněné transportéry. Když četa překročila jakýsi pahorek, ocitla se tváří v tvář baterii těžkých minometů. Tanky ani nezpomalily. Prostě jely dál, střílely na prchající minometčíky z kulometů a drtily minomety svými pásy. Gerry Garger netrpělivě čekal na rozkaz postupovat znovu maximální rychlostí. Celý polský týl byl ve zmatku. Chtěl je dorazit dříve, než se stačí vzpamatovat.

	Velitel se opět ozval a nařídil třetí četě zaujmout sestavu stupňovitě vpravo. Garger vydal příslušné pokyny a pozoroval četu, jak se rovná do požadovaného tvaru. Tanky postupně zvolnily a stočily kanóny doprava, aby kryly pravé křídlo Týmu. Už se rozednívalo. Garger se ve věžičce otočil a pozoroval, jak se k němu zleva připojila šestašedesátka. Za ní sotva rozeznával obrysy tanků druhé čety, které se rychle blížily. Jakmile se dostaly na stejnou úroveň, mohl Tým pokračovat. Pokud se nestane něco hrozného, můžou být do odpoledne snadno u řeky Sály.

	Šestašedesátka byla konečně na dohled. Tým se mu neztratil. Avery pocítil úlevu. Poté mu proběhla myslí první humorná myšlenka od jeho příjezdu do Německa: to je dnes ráno už podruhé, co se mu ulevilo. Vzpomínal na skorosrážku s T-55 a na své reakce. Střelba tankovým kanónem od boku nebyla v žádné učebnici. Ale spral to ďas, zabralo to. Jednadvacítka dostala Poláka a vyvázla se zdravou kůží. Četa dostihla ostatní a rozvinula se nalevo od velitelova tanku. Až na jeho mokré kalhoty bylo až dosud všechno v naprostém pořádku. Avery si začínal myslet, že nakonec to zvládne i jako velitel čety. Byl už veterán a jednadvacítka získala svůj první proužek.

	
KAPITOLA DESÁTÁ

	Rudý úsvit

	Těsně před úsvitem se plukovníku Reynoldsovi podařilo to, co nezvládli Poláci, totiž zastavit Tým Yankee. Bannon si byl jistý, že plukovník by rád nechal Tým pokračovat dál, ale nešlo to. Plukovník je nutně musel zastavit, stejně jako musel Bannon přibrzdit třetí četu, když se dostala daleko před Tým. Ze zpráv v praporní síti Bannon pochopil, že ne všechno se vydařilo. Zatímco Tým Yankee dokázal naplno využít moment překvapení a rozprášit polské jednotky na svém směru, ostatní Poláci napravo a nalevo od průlomu nepropadli panice ani neutekli. Místo toho se pokusili uzavřít průlom, jakmile Tým Yankee a Tým Bravo prošly čárou dotyku. Poláky zřejmě povzbudila nepřítomnost tanků u rot C a D. Jejich snaha byla úspěšná a vstup roty C na bojiště přivítali smrtící křížovou palbou. Nejasná a útržkovitá Cravinova hlášení v praporní síti prozrazovala jeho zmatek a paniku. Zástupce velitele praporu, který postupoval za rotou C, nahlásil plukovníkovi situaci. Rota D zaujala postavení, ze kterého mohla podpořit rotu C. Zástupce byl stále ve spojení s německým praporem a vyžádal si také jeho podporu. Když se do boje zapojilo dělostřelectvo, vydal se dopředu k rotě C, aby obnovila průlom.

	Za všechnu svou snahu si ale vysloužil přímý zásah, jakmile jeho stroj dorazil na místo, kde se zakopala rota C. Velitel roty D nahlásil Reynoldsovi ztrátu jeho zástupce. Poté oznámil veliteli praporu, že přebírá velení druhého sledu, a žádal další rozkazy. Když se plukovník Reynolds nedokázal spojit s velitelem roty C a nabyl dojmu, že hrozí selhání celé operace, nařídil Týmu Yankee, aby se zastavil tam, kde právě je, majoru Jordanovi aby zůstal vpředu s Týmem Yankee, a pak obrátil Tým Bravo a nechal jej udeřit na Poláky zezadu. Den, který začal tak dobře, se vyvíjel v neprospěch praporu.

	Rozkaz zastavit a urychleně zaujmout obranná postavení málem praštil seržantem Polgarem o zem. Na chvíli jej napadlo, že se velitel Týmu spletl. Velitel třetí čety si myslel totéž, protože Bannon ještě ani nedomluvil a poručík Garger se už ozval a požádal jej o zopakování posledního volání.

	Bannona to trochu vyvedlo z míry, ale zopakoval své pokyny pomalu a zřetelně, aby nemohlo dojít k žádnému nedorozumění. Jak velitelé čet potvrzovali veliteli Týmu přijetí rozkazu, povšiml si Polgar rozdílu mezi oběma veliteli tankových čet. Velitel třetí čety byl rozkazem zastavit dosavadní šílený úprk, který třetí četa vedla, zjevně rozčilený. Polgar by také rád pokračoval v útoku, tím spíše, když měli nad nepřítelem takovou převahu. Ale byl starý voják a bylo mu jasné, že by Bannon nezastavil pohyb vpřed bez opravdu pádného důvodu.

	Naproti tomu hlas nového velitele druhé čety zněl, jako by se mu po rozkazu k zastavení ulevilo. Ne že by to byla nějaká hanba. US Army měla tradici hrubého zacházení s podporučíky. Muselo to být peklo, být jako čerstvý poručík přidělen k jednotce uprostřed bojů a jít pak rovnou to takovéhoto útoku. Polgar si nemohl vzpomenout na jméno nového poručíka, ale to mu vůbec nevadilo. Až dosud na nikoho neudělal žádný dojem. Ve skutečnosti se mezi mužstvem uzavíraly sázky, jak dlouho nový poručík v boji vydrží. Nejvíc se sázelo na dva dny. Někteří si vsadili na pár hodin. Polgar patřil k optimistům. Vsadil si na tři a půl dne.

	Zatímco stroje Týmu Yankee zajížděly do okopů podél silnice z východu na západ a vypínaly motory, slunce vyšlo nad obzor. Bannon pozoroval, jak se obloha mění z černé na sytě rudou. Vzpomněl si na staré pořekadlo: „Rudé slunce večer, námořník je rád, rudé slunce ráno, musí pozor dát.“ Tohoto rána vítalo Tým Yankee slunce krvavě rudé. Bannon se díval na velkou rudou kouli, stoupající na východě, a v duchu se modlil, aby to nebylo zlé znamení.

	Jakmile se Tým zakopal, obrátil Bannon pozornost k Týmu Bravo a jejich postupu zpět po vlastních stopách. Plukovník chtěl udeřit na Poláky všemi dostupnými silami a prostředky. Předvolal si dělostřeleckého důstojníka praporu a určil cíle a čas jejich ostřelování. Vydal pokyn veliteli roty D, aby se spojil s Němci a zajistil pro manévr praporu jejich palebnou podporu. Nakonec na základě informací od velitele roty D vydal rozkaz pro Tým Bravo a rotu D.

	Jeho plán byl prostý. Rota D spolu s Němci upoutá pozornost Poláků zpředu, dělostřelectvo je přibije k zemi a Tým Bravo je napadne zezadu. Rota D a Němci budou kovadlina, dělostřelectvo a Tým Bravo budou kladivo. Plán se ukázal právě tak účinný jako jednoduchý. Tvrdé odražení jejich původního útoku; neúspěšný pokus o zničení roty C; palebná síla roty D, Němců a dělostřelectva; a náhlý útok Týmu Bravo zezadu, to všechno nakonec Poláky zlomilo. Jeden z přeživších Poláků k tomu poznamenal, že Američané a Němci nasadili takovou palebnou sílu, že i slunce z toho krvácí.

	 

	Čtyřicet kilometrů východně od narychlo zaujatých postavení Týmu Yankee sovětský velitel tankové roty právě končil instruktáž svých velitelů čet, když si všiml, jak rudé je vycházející slunce. Na krátkou chvilku se zamyslel, jestli to něco znamená. Ukázal na sluneční kotouč a sdělil shromážděným velitelům čet, že jejich Velká mateřská země na východě jim posílá rudé slunce jako znamení. Velitel roty pak slíbil všem přítomným, že pokud budou řádně plnit zadané úkoly v duchu velkých pravd, které jsou pro skutečné komunisty oporou a zdrojem síly, přinese tento rudý úsvit konec imperialistických plánů v Evropě a počátek nové socialistické éry. Potom rozpustil shromáždění, obrátil se a zamířil ke svému tanku. Cestou jej napadlo, jestli některý z velitelů čet uvěřil tomu blábolu, který do nich právě nahustil. Na okamžik se ohlédl, podíval se na rudé slunce a ztěžka si povzdechl. Není důležité, jestli tomu věří, nebo ne, pomysle si. Politrukovi by se ten výron propagandy jistě líbil. Snad se mu ten mizerný partajní řiťolezec bude po zbytek dne klidit z cesty a nechá pořádnou práci se zabíjením Američanů profesionálním vojákům. Sovětský kapitán se začal usmívat. Politruk je šťastný, konečně dostaneme příležitost pobít pár Američanů, a při troše štěstí se nám připlete do cesty pár těch bezcenných Poláků a my s nimi zameteme. Nakonec se před ním rýsoval docela příjemný den.

	 

	Konec Poláků ještě neznamenal okamžité obnovení útoku praporu. Pro rotu C to byl křest ohněm a výsledek byl otřesný. Velitel praporu oznámil majoru Jordanovi, že potrvá půl hodiny až hodinu, než roztřídí tu bramboračku, která vznikla ze tří rot. Mezitím měla divizní švadrona vzdušné kavalerie provést hloubkový průzkum a zjistit, kde jsou Sověti a co dělají. To se Bannonovi báječně hodilo. Už jej unavovalo motat se kolem jako slepá bába a čekat, odkud Sověti udeří. Ať si kavaleristi zaslouží svůj žold.

	Protože teď už bylo jasné, že se tu Tým chvilku zdrží, začal obhlížet terén a postavení Týmu. Vpředu, za silnicí, podél které se rozložili, bylo dlouhé údolí, široké asi deset kilometrů. Po obou stranách se zvedaly strmé zalesněné kopce. Hned nalevo od postavení Týmu leželo městečko jménem Issel. Když si Bannon prohlížel městečko dalekohledem, nenašel žádnou známku přítomnosti cizích vojsk. Bylo možné, že Sověti opustili městečko před zahájením útoku z bezpečnostních důvodů. Také bylo možné, že tam někoho nechali, aby pozoroval okolí a hlásil průběh amerického postupu. Tato druhá možnost mu dělala starosti.

	Po rychlé poradě s majorem Jordanem po praporní rádiové síti nařídil Bannon druhé četě zaujmout takové postavení, aby mohla účinně ostřelovat městečko. Zatímco se na to chystali, sesedl a přešel k Polgarovu otéčku, aby mu dal další pokyny. Polgar měl pod palebným krytím tanků se svou četou vjet do městečka a prozkoumat je. Mechačeta ve skutečnosti neměla dost mužů pro pořádný průzkum. Přinejmenším ale mohla prověřit nejrizikovější místa a na chvíli zabavit kohokoli, kdo by tam byl. Kromě toho by takto alespoň část Týmu dělala něco užitečného. To zvlášť lákalo Polgara, kterému se moc nelíbila představa, že by seděl na nekrytém místě a čekal, až nějakého nadrženého ruského pilota napadne vystřelit si na jeho četu.

	Protože nebyla šance na překvapení, Polgar se vřítil do městečka na vozidlech a s cihlou na plynu. Všechna čtyři otéčka dojela až na ústřední náměstí, kde pěchota sesedla a zahájila systematické prohledávání budov. Pěšáci pracovali v tříčlenných skupinách, jedna po každé straně ulice, zatímco otéčko postupovalo středem ulice, připravené podpořit je při nějakých potížích kulometnou palbou.

	Všechny skupiny postupovaly při prohledávání budov podle stejného schématu. Jeden voják nakoukl do okna, jestli jsou tam nějaké zjevné známky lidské přítomnosti. Potom se trojice soustředila na zvolené vstupní dveře. Jeden muž i nadále pozoroval ulici a dům naproti, pro případ, že by se situace v budově zkomplikovala, aby je nepřítel nemohl překvapit zezadu. Zbylí dva muži, každý z jedné strany dveří, se připravili k násilnému vniknutí. Zpočátku se všechny skupiny pokoušely vykopávat dveře. Rychle však zjistili, že to může být bolestivé. Kromě toho spousta dveří nebyla zamčená. Když několikrát narazili na dveře, které se nechtěly nechat vykopnout, začali všichni nejdřív zkoušet kliku.

	Takto postupovali asi třicet minut, když se ozvala tlumená dávka sovětského AK, následovaná výbuchem granátu. Polgar se rozběhl k domu, odkud se výstřely a výbuch ozývaly. Uvítali jej dva muži, vycházející z budovy a vlekoucí třetího. Otéčko, které krylo tuto skupinu, dorachotilo před dům a začalo pálit z kulometu M2 do oken v prvním poschodí. Polgar sledoval, jak všichni tři muži spěchají k zádi otéčka, a pak se rozběhl k nim.

	Oba muži v bezpečí za otéčkem sledovali, jak zdravotník rozřezal jejich kamarádovi protichemickou pláštěnku a roztrhl mu tričko, aby se dostal k ráně. Rychlá prohlídka ukázala, že raněný dostal dva zásahy do levého ramene. Bylo to bolestivé a krvavé zranění, ale ne nebezpečné.

	Když se ujistili, že jejich kamarád je v dobrých rukou, podali hlášení Polgarovi. Raněný voják byl prvním mužem skupiny. V prohledávaném domě prohlédli přízemí a nic nenašli. Až když první muž začal stoupat po schodech do prvního poschodí, začala střelba. První dávka jej zasáhla a srazila ze schodů. Oba muži mu vyrazili na pomoc, jeden vytáhl raněného ven, druhý hodil do prvního poschodí granát, aby kryl jejich ústup. Nikdo z nich nikoho ani nic neviděl.

	Mezitím se kolem otéčka sešel velitel družstva s dalšími dvěma skupinami. Polgar poslal velitele družstva s jednou skupinou kolem domu dozadu, kdyby se někdo pokoušel vyklouznout. Mimoto měli být připraveni posílit skupinu, která půjde vyčistit dům. On osobně povede oba muže, kteří půjdou zpátky do domu, aby se vypořádali s neviditelným nepřítelem.

	Tříčlenná přepadová skupina si ujasnila půdorys přízemí a přesunula se zpátky ke vchodovým dveřím. Dva muži, jeden z nich byl Polgar, se jako prve postavili z obou stran dveří. Tentokrát se ovšem třetí muž natáhl a hodil do otevřených dveří granát. Jakmile granát vybuchl, Polgar a muž z druhé strany dveří vtrhli do domu s namířenými puškami a zametli místnost dávkou. Uvnitř si našli nejbližší kryt a čekali, co se bude dít. Když se nedělo nic, Polgar dal třetímu muži znamení, aby šel dovnitř a kryl jej cestou ke schodům. Pomalu začal stoupat po schodech a snažil se nahlédnout do prvního poschodí. V polovině schodiště se Polgar zastavil, vzal do ruky granát, vytáhl závlačku a hodil jej do místnosti nad schody. Jakmile granát vybuchl, vyběhl zbylé schody po dvou a pálil před sebe z pušky. Když doběhl nahoru, vrhl se do místnosti, kam předtím hodil granát, a stejně jako dole hledal vhodný kryt.

	Právě když se Polgar rozběhl nahoru, zvenku se ozvala hlasitá výzva k zastavení. Po ní následovala střelba dvou M16 vzadu za domem. Okamžitě si uvědomil, že lidé, které hledali v domě, se pokusili uniknout zadem a narazili na skupinu, kterou poslal za dům. Zatímco zbylí dva muži vyběhli po schodech nahoru a začali prohledávat ostatní pokoje v prvním poschodí, Polgar popošel k oknu s vyhlídkou za dům a vykoukl ven.

	Na dvorku stáli dva z jeho mužů nad tělem německého chlapce, nataženého v květinovém záhonu a krvácejícího z několika ran. V neživé ruce dosud držel pušku AK. Na chvilku připomněl Polgarovi podobnou scénu z Vietnamu před nějakými patnácti lety. Jedna z jeho prvních přestřelek proběhla s jednotkou Vietcongu, složenou hlavně ze čtrnácti- a patnáctiletých chlapců. Tento zážitek byl pro něj drsným vstupem do války a často jej strašil ve snách. Proto věděl, co právě teď prožívají jeho muži. „Je mrtvý?“

	Jeden z vojáků stojících nad tělem zvedl hlavu a spatřil Polgara. „Jo. Nezastavil se, když jsem křičel stůj. Moc mladej na to, aby běhal kolem a střílel po lidech, seržo.“

	„Pamatuj si, Pattersone, že ten mizernej hajzlík byl dost starý na to, aby udělal dvě díry do McGilla, a to samý by udělal tobě, kdyby dostal šanci.“

	Patterson se chvíli díval na svého výkonného seržanta, pak pohlédl na mrtvého německého kluka. Chvilku uvažoval, potom se sklonil, sebral AK a obešel dům, aby pokračoval v prohlídce dalších budov.

	Polgarovo hlášení o střetu mechačety s nepřítelem Bannona ve skutečnosti moc nepřekvapilo. Jenom jej mrzelo zjištění, že jediným obyvatelem městečka byl osamělý fanatik, který nemohl Tým nijak ohrozit. To nestálo za cenu ztráty jednoho raněného.

	Netrpělivý Bannon ve snaze zjistit, jak dlouho ještě budou sedět na místě, sesedl a šel k otéčku náčelníka štábu zeptat se na Jordanův odhad. Jeho otéčko se uhnízdilo v hustém živém plotě, oddělujícím dvě pole. Dveře v zadní stěně byly otevřené, stejně jako poklop ve stropě. Bannon se zastavil u dveří a spatřil majora Jordana, sedícího mezi radiostanicemi se založenýma rukama a bradou opřenou o prsa. Zdálo se, že spí.

	„To musí být fajn, takové pohodlné místečko na štábu, kde si člověk může zdřímnout třikrát denně.“

	Aniž hnul brvou nebo otevřel oči, Jordan opáčil: „Bannone, až jednou vyrostete, a já tomu věřím, tak přijdete na to, že my staří pánové musíme šetřit energií.“

	„Jo, takže tak tomu říkáte? Šetřit energií? Doma tomu říkáme chrnět.“

	„Do prdele, to vás v tom Fort Knoxu nic neučili?“

	„Něco ano, majore. A někdy, až vám velitelství pěchoty povolí používat víceslabičná slova, budu vám o tom vyprávět.“

	„Určitě jste přišel i z jiného důvodu než mě otravovat, Bannone. Míním, že to nějak souvisí s tou střelbou ve městě, o které jste mi ještě nepodal hlášení.“

	„To byla maličkost. Jeden nabuzený komoušský gymnazista si chtěl hrát na Ramba. Zranil jednoho z Polgarových mužů a naši mu natrhli prdel. Jinak jsme na nic nenarazili. Proč jsem opravdu přišel, je, že bych rád věděl, kdy pojedem s tímhle cirkusem dál. Jestli to ještě chvilku potrvá, žádám o souhlas s přesunem na ty výšiny na severovýchodě, kde se můžeme trochu ukrýt. Nejsem zrovna nadšený, že sedíme tady a snažíme se schovat tanky v tom zatraceném křoví.

	Počítám, že se pohneme už brzy. Velitel brigády právě mluvil rádiem s plukovníkem Reynoldsem. Plukovník Brunn byl na starého jako milius. Říkal, že jestli se tenhle prapor nemůže hnout, brigáda je připravena nechat 1. prapor od Čtvrté přejít přes nás a rozvíjet útok.“

	„Pane, nerad bych vypadal jako záškolák, ale pokud chce velitel brigády poslat do prvního sledu 1. prapor Čtvrté, mně se to líbí. Klidně budu chvíli hrát druhé housle.“

	„Nerozumíte tomu, Bannone. Plukovník Brunn Reynoldse po debaklu na Výšině 214 strašně seřval, málem ho vystřídal. Vlastně to neudělal jenom proto, že zrovna v tu chvíli neměl skladem náhradního podplukovníka. Jestli prapor zvorá tuhle operaci, se starým je konec. Prapor prostě musí uspět.“

	„Dobře, pane, je to mezi mnou, váma a tímhle blbým keřem, za kterým se marně snaží schovat váš vůz, i kdyby to bylo tak, jak říkáte, nehodlám nic zbytečně riskovat jenom proto, abych zachraňoval čísi reputaci. Plukovník Reynolds je dobrý důstojník a príma chlapík, ale jeho reputace nestojí za jedinou zbytečnou ztrátu v Týmu Yankee.“

	„Myslím, že si s tím nemusíme dělat hlavu. Plukovník je moc dobrý profík, aby provedl nějakou blbost jenom proto, aby si zachoval tvář.“

	„Bože, doufám, že máte pravdu, pane.“

	Začali probírat další krok. Vzdušná kavalerie narazila při svých toulkách za frontou na nějaké náklaďáky a průzkumná vozidla. Náklaďáky rozprášili a průzkumné vozy zničili. Naneštěstí nedokázali říct, jestli to byli Poláci, nebo někdo jiný. Jeden zvědný vrtulník se pokusil přistát u zničeného vozu a zjistit, o koho šlo, ale nepřítel zahájil palbu z úkrytu. Major Jordan i bez této informace odhadl, že fronta bude na nějakou chvíli volná, a požádal, aby se švadrona přesunula na východ a kryla pravé křídlo praporu. Náčelník štábu brigády slíbil, že na to dohlédne.

	Plukovník Reynolds se po obdržení hlášení od vzdušné kavalerie spojil s Jordanem a nařídil mu, aby obnovil postup Týmu Yankee, ale pomaleji. Oznámil majorovi, že zbytek praporu vyrazí neprodleně a dožene je, pokud jim ovšem Tým Yankee zase neuteče. Major Jordan mrkl na Bannona, ušklíbl se a řekl plukovníkovi, že dá na tankány pozor. Jakmile ukončil spojení, zeptal se Bannona, jestli má nějaké dotazy. Odpověděl, že ne; má rozkaz vyrazit, ale postupovat pomalu. S tím odešel zpátky k šestašedesátce, aby uvedl Tým do pohybu.

	Rozkaz ukončit vyčišťování městečka přišel pro Polgara v pravý čas. Prohledávání dům od domu už nic nového nepřinášelo. Netoužil už přijít o jediného dalšího člověka kvůli nějakému komoušskému smrkáčovi, co se ještě ani neholí. Kromě toho to byla tvrdá práce. Když vyběhl schody a vrhl se do místnosti, kde čekal odstřelovače, přistál hrudníkem naplocho na podlaze, ale zapomněl, že mu na řemení pořád visí granáty. Při dopadu si vyrazil dech a granáty se mu zaryly mezi žebra. Cítil, jak se mu rozlévají modřiny. Když vozy vyjely z městečka a zamířily zpátky k Týmu, dospěl k rozhodnutí, že je už příliš starý, aby tu pobíhal a hrál si na Johna Waynea. Propříště rád přenechá tyhle cirkusové kousky mladým klukům z čety. A v příští válce si určitě najde klidné štábní místečko v Pentagonu, kde bude generálům vařit kafe. Konec trmácení v poli. Válka, přemítal Polgar, je pro mladé a silné.

	Avery měl z dalšího postupu smíšené pocity. Zůstat sedět v tomto napůl nekrytém postavení bylo sice nebezpečné, ale vyrazit zase do otevřeného prostoru, tentokrát za jasného denního světla s pahorky po obou stranách Týmu, bylo ještě horší. Velitel Týmu mu nařídil zaujmout sestavu čety stupňovitě vlevo. To učinil. Jednadvacítka teď byla v čele a zbytek čety jej následoval vlevo a vzadu. Velitel Týmu byl od něj napravo a třetí četa ještě dál vpravo, rovněž ve stupňovité sestavě, ale kryjící pravý bok. Mechačeta i se zástupcem byla vzadu uprostřed.

	Jakmile Tým vyrazil, zjistil Avery, že mu činí potíže sledovat přidělený sektor, hlídat si polohu na mapě, vydávat povely řidiči jednadvacítky a k tomu jedním okem koukat po své četě a druhým po veliteli Týmu. Navrch všeho se jednadvacítka řítila čerstvě zoraným polem napříč brázdami a občas přejela drenážní příkop. Zdálo se mu, že pokaždé, když se podívá dolů na mapu, aby se našel, řidič vpálí do příkopu. Mladého poručíka to pokaždé zaskočilo a házel se ve věžičce sem a tam. Chvílemi měl dojem, že nemá pod kontrolou ani svůj tank, natož celou četu, a že se jenom tak veze. Určitě existoval nějaký způsob, jak to všechno zvládnout na jistém stupni účinnosti. Jen netušil jaký.

	 

	Pilot sovětského bitevního vrtulníku pomalu navedl svůj stroj do bojového postavení. Při troše štěstí se jejich cíl objeví na horizontu přímo před nimi. Zatím měli tolik štěstí, že se dostali až sem. Vedoucí vrtulník se cestou sem taktak vyhnul nepřátelskému zvědnému vrtulníku. Operátor zbraňových systémů si sice byl jistý, že by dokázal lehkého zvěda sestřelit, ale to nebylo jejich úkolem. Otravného zvěda si vezme na starost někdo jiný. Oni jsou na lovu tanků.

	Oba bitevní vrtulníky přešly do visu po obou stranách starobylé hradní věže, která jim sloužila jako orientační bod. Pokud jsou hlášení přesná, jakmile vykouknou nad stromy, budou mít před sebou městečko a východně od něj skupinu nehybných tanků. Pilot vedoucího stroje ohlásil připravenost a bitevníky začaly pomalu stoupat do výšky, odkud měl operátor nerušený výhled. Pilot, sedící vzadu a o něco výše, zahlédl město jako první. Ihned začal prohlížet terén východně od města a hledal tanky. Žádné ale neviděl. Nařídil proto operátorovi, aby propátral terén svým zaměřovačem.

	Zatímco operátor pátral, cosi upoutalo pilotovu pozornost. Severně od města zachytil jakýsi pohyb. Otočil hlavu a zadíval se pozorněji. Spatřil několik objektů v pohybu. Interkomem to oznámil operátorovi a natočil stroj téměř přímo k východu. Operátor bez potíží našel cíle a identifikoval je jako tanky M-1 a obrněné transportéry M-113. Pilot to nahlásil vedoucímu, který se také stočil k východu a zaměřil cíle.

	Jako velké kočky před skokem za kořistí oba sovětské bitevní vrtulníky MI-24D chvíli pozorovaly své cíle. Vedoucí se ozval a zeptal se, jestli operátor zahlédl nějaké protiletadlové kanóny nebo odpalovací zařízení. Ten odpověděl, že ne. Pilot zkontroloval výstražný protiradarový systém, jestli funguje a nehlásí přítomnost nepřátelských radarů, pak teprve ohlásil všechno v pořádku. Poté se oba vydali po stopě svých cílů, které byly zatím daleko mimo dostřel, a čekali na rozkaz vedoucího.

	A rozkaz přišel. Oba vrtulníky zaútočí přízemním letem velkou rychlostí na jedoucí tanky. Vedoucí se zaměří na vzdálenější tanky, druhý MI-24D na ty bližší. O otéčka se nebudou starat. Oba bitevní vrtulníky by mohly z prvního náletu vyřadit dva tanky, možná až čtyři. Po přeletu nad cílem se oba MI-24D stočí k severu, udělají kruhovou zatáčku a zaútočí na tanky čelně. Vedoucí věřil, že stihnou provést dva nálety, než se do boje zamíchá někdo zvenčí. Po druhém náletu se oba vrtulníky sejdou u hradní věže. Potom se rozhodne, jestli budou pokračovat v útoku, nebo jej ukončí. Pak dal vedoucí povel k zahájení útoku starým ruským bojovým pokřikem: „Job tvoju mať!“

	 

	Avery se jednou rukou přidržoval kulometné konzoly a druhou jel prstem po mapě v zoufalé snaze najít nějaký orientační bod. Výkřik „VRTULNÍKY – DEVĚT HODIN“ a hned nato „RAKETA – RAKETA – RAKETA“ jej úplně zaskočil.

	Pudově se podíval nahoru přímo před sebe. Nic tam nebylo. Potom se ohlédl doprava, aby viděl, co dělá tank velitele Týmu. Chvilku se díval, jak šestašedesátka začala chrlit z výfuků mračna bílého dýmu a pak se stočila doprava a zmizela v dýmu. Až když šestašedesátka a celá třetí četa zahájily divokou palbu nad jeho hlavu, najednou se mu rozsvítilo. Otočil se právě včas, aby spatřil ohyzdný bitevní vrtulník, který mířil přímo na něj, a před ním se řítil okrouhlý předmět, který se každou vteřinou zvětšoval a plival plameny. Zásah protitankové řízené střely přišel dříve, než mohl Avery jakkoli zareagovat.

	 

	Pilot bitevního vrtulníku byl překvapen, jak rychle tanky reagovaly. Skoro jako jeden se otočily a začaly vypouštět veliké mraky bílého dýmu. Hned nato začaly kličkovat a střílet. Jejich palba byla divoká a naprosto nepřesná. Ale přesto jej znepokojily červené stopy svítících střel, mířících jeho směrem. Pár tanků dokonce vystřelilo z kanónů. Musel potlačit přirozený pud, který mu velel přerušit útok, a soustředit se na přiblížení k cíli.

	Jeden z vedoucích tanků neodbočil ani nespustil generátor dýmu. Pilot se rychle zaměřil na tohoto zbloudilce a nařídil operátorovi zaútočit. Ten vypustil protitankovou řízenou střelu. Pak přišla dlouhá chvíle napětí, kdy pilot udržoval stroj v kursu a operátor držel zaměřovač na cíli. Raketa, spojená s naváděcím systémem jako vlas tenkým drátem, přesně poslouchala povely a mířila přímo na zaměřený tank. Až když jej zasáhla, pilot trhl řídicí pákou doleva a odlétl na sever. Nehodlal už zkoušet z tohoto náletu další výstřel. Jeden zásah mu stačil.

	Zatímco pilot vedl vrtulník do zatáčky, upoutal jeho pozornost rychle letící objekt. Podíval se tam a spatřil americký bitevní vrtulník, mířící od severu přímo k němu. Určitě doprovázel zvěda, kterého předtím zahlédli. Operátor jej uviděl také a začal zaměřovat kanón na blížící se nepřátelský stroj. Ale než mohl vystřelit, pilot znovu trhl řídicí pákou doleva a pokusil se uniknout. Američan však byl rychlejší.

	Pilot ucítil, jak se stroj otřásl, a pak už viděl, jak operátor na předním sedadle zmizel v řadě drobných výbuchů, když se do kabiny zavrtala dávka amerických 20mm granátů. Kabina s rozervaným krytem se rychle plnila kouřem. Pilot se snažil stroj řídit, ale nedařilo se mu. MI-24D zmizel po nárazu do země v obrovské ohnivé kouli.

	 

	„MÁME HO! DOSTALI JSME HO!“

	Bannon se otočil, aby viděl, proč Kelp tak řve. Kelp visel za jednu ruku na kulometu a druhou ukazoval na sever. Bannon zahlédl v dálce plameny a černý dým. Kelp s úšklebkem od ucha k uchu se otočil dozadu, aby viděl požár, ke kterému dle vlastního přesvědčení také přispěl.

	„Kelpe, nech ho být. Je po něm. Koukej pořádně po tom druhým zkurvysynovi.“

	Bannon nařídil řidiči vypnout generátor dýmu, ale ať je připravený jej zase spustit. Potom volal velitelům čet, aby zjistil situaci a také jestli někdo viděl, kam zmizel druhý hind. Garger se ozval a ohlásil, že dva z jeho tanků viděly, jak hind mizí na východě, pronásledovaný dvěma bitevními vrtulníky AH-1. Oba zřejmě patřily vzdušné kavalerii a prostě se k tomu připletly. Bannon chvíli přemítal o skutečnosti, že někdo tady dává na Tým pozor.

	Vzduch byl čistý, takže nařídil velitelům čet semknout sestavy a připojit se k němu. Vzdušný útok vedl k rozptýlení Týmu. Dým ani zmatek se dosud úplně neusadily a potrvá pár minut, než si to všechno přeberou. Do toho se ozval Hebrock a nahlásil zásah tanku 21.

	„Sakra!“ napadlo Bannona. „Druhá četa přišla o dalšího velitele.“ Všichni nemohli mít štěstí. Ve válce někdo musí padnout. Ale podporučíci u druhé čety si z toho zřejmě udělali obyčej. Rozhlížel se kolem, aby viděl, jak špatně na tom jednadvacítka je, ale neviděl ji, protože dým se ještě pořád nerozptýlil. Zavolal tedy zpátky, aby zjistil další podrobnosti. Šestašedesátka se zatím otočila a znovu zamířila na sever. Hebrock ohlásil, že se ozve, jakmile bude něco vědět.

	Když se čtyřiadvacítka přiblížila ke kouřícímu vraku jednadvacítky, Hebrock byl přesvědčený, že celá osádka je mrtvá. Ve věži ještě pořád vybuchovaly granáty a vyvrhovaly do vzduchu obrovské koule ohně a dýmu.

	Deflekční panely, které měly v takovém případě povolit a usměrnit sílu exploze nahoru a od osádky, ležely asi padesát metrů od tanku. Hebrock dojel se čtyřiadvacítkou na čtyřicet metrů k jednadvacítce a zastavil. Spolu se svým nabíječem pozoroval, jak oheň skomírá a z muničního oddílu v zadní části věže pomalu stoupá dým. Ani jeden z nich nepromluvil. Právě když se chystal ohlásit veliteli Týmu, že jednadvacítka je na odpis, náhle se otevřel poklop nabíječe. Hebrock na něj zaostřil pohled. Ke svému úžasu spatřil nabíječe jednadvacítky, jak vylézá ven, pak se obrací a natahuje se dolů, aby pomohl komusi dalšímu. Hebrock nařídil svému řidiči zajet až těsně k jednadvacítce a zavolal vrchnímu seržantovi, že okamžitě potřebuje ambulanci.

	Vzdušný útok poskytl zbytku praporu příležitost srovnat krok. Plukovník Reynolds se ozval s dotazem, zda Tým může pokračovat v prvním sledu, nebo jej má vystřídat rota C. Bannon opáčil, že to nebude nutné. Velitelé čet bez větších potíží shromáždili své lidi, druhá četa se shlukla kolem poničené jednadvacítky. Bannon nařídil Hebrockovi, ať přenechá záchranu osádky vrchnímu seržantovi a vyrazí s četou vpřed.

	Když domluvil, napadlo jej, jak chladně by takový rozkaz musel působit na někoho zvenčí. Nepochyboval, že všichni muži druhé čety chtěli pomáhat kamarádům z jednadvacítky. Chlapi v četách drželi silně pospolu. To bylo přirozené.

	Ale byli ve válce. Smůla, že poručík Jak-se-jenom-jmenuje dostal zásah a je nejspíš mrtvý. Nicméně o něj i jeho osádku se postará někdo jiný. Úkolem Týmu včetně druhé čety bylo pokračovat v operaci. Nemohli se zastavit pokaždé, když byl některý tank zasažen nebo někdo padl. Tím by ohrozili ostatní příslušníky Týmu. Bannonovi se také nelíbilo odjet a nechat jednadvacítku svému osudu, ale měl své povinnosti a Tým měl svůj úkol, což jsou velmi chladná a nekompromisní slova.

	Tým Yankee se znovu seskupil a vyrazil vpřed. Tentokrát ovšem nebyli sami. Nalevo v dálce Bannon občas zahlédl vozy Týmu Bravo. Byly na stejné úrovni a směřovaly k severu. Vzadu mohl rozeznat vozy velitelství praporu. Nepochyboval, že rota C je hned za nimi. Všechno v Týmu i u praporu bylo teď na svém místě a spokojený Bannon zaměřil pozornost přímo na sever, na město Korberg. To bude, spolu s údolím východně od města, nejbližším kritickým bodem.

	Zatímco se jeho vůz i s ambulancí blížil k jednadvacítce, cítil vrchní seržant Harrert, jak se mu svírá žaludek. Věděl, že neuvidí nic nového. Dva turnusy ve Vietnamu, nehody při výcviku a prvních pár dní této války mu poskytly spoustu podobných zážitků. Až dorazí na místo a bude něco dělat, bude zase v pořádku. Ale špatně snášel neblahé očekávání. Jak zlé to tentokrát bude? Kolik jich to odnese? Bude se dát něco udělat, nebo potřebují jenom pár plastových pytlů? Zná je, jejich ženy, jejich děti? Budou vůbec schopni identifikovat těla? Vrchní seržanti by měli být nad věcí a zvládat tyhle věci bez zaváhání. Jenže vrchní seržant je také jenom člověk. Vrchnímu seržantovi Harrertovi se proto nesmírně ulevilo, že jde o jedinou ztrátu. Tessman jej uvítal a vedl jej i se zdravotníkem k poručíkovi, který tam ležel na břiše.

	Zatímco zdravotník se začal zabývat Averym, Tessman vysvětloval, co se vlastně seběhlo. Avery stál ve chvíli zásahu rakety ve věžičce. Tlaková vlna po výbuchu tankové munice směřovala přímo na jeho hlavu a záda. Poručík se prostě sesypal na podlahu věže. Naštěstí pro zbytek osádky byly pancéřové dveře mezi prostorem osádky a munice zavřené. Do prostoru osádky pronikly jenom nějaké plameny, ale nic vážného. Tank se zastavil a spustil se halonový hasicí systém. Když výbuchy ustaly, všichni opustili tank a snažili se něco udělat pro poručíka.

	Mnoho toho ale pro Averyho udělat nemohli ani oni, ani zdravotník. Byl na tom velmi špatně, měl rozsáhlá poranění a těžké spáleniny na zádech i hlavě. Zdravotník oznámil vrchnímu seržantovi, že jej musí okamžitě odsunout, jinak o něj přijdou. S pomocí osádky uložili Averyho na nosítka a naložili do ambulance, která vyrazila na praporní ošetřovnu.

	Když ambulance odjela, šel si vrchní seržant s Tessmanem prohlédnout jednadvacítku. Nechali řidiče zkusit nastartovat, ale bez úspěchu. Jednadvacítku bude muset do týlu odtáhnout vyprošťovák. Harrert nakoukl do věže a vyhořelého prostoru pro munici a usoudil, že tank by mohl být znovu bojeschopný během čtyřiadvaceti hodin. Tessman u vědomí, že tento tank dostal už druhý zásah, suše podotkl, že by jej měli radši vyřadit a použít na součástky. Harrert souhlasil, ale poznamenal, že US Army rychle docházejí zásoby tanků a nemůže si dovolit je vyhazovat jenom proto, že měly trochu více smůly. Nato Tessman nabídl jednadvacítku po opravě vrchnímu seržantovi. Harrert se zastavil a zamyslel se nad tím. Možná by ten tank spíš patřil do šrotu.

	 

	Veliteli sovětské tankové roty se záměr postupovat lesem v jediném proudu příliš nezamlouval. Raději by postupoval severněji kolem města Langen. Tak by se rota, a za ní celý prapor, mohla rozvinout do bojové sestavy ještě před dotykem s Američany. Velitel pluku ale tento návrh vetoval kvůli přítomnosti amerických průzkumných vrtulníků. Cestou přes Langen by upoutali jejich pozornost. Tím by pluk nejen ztratil moment překvapení, ale odkryl by se útoku ze vzduchu. Místo toho se měl prvosledový tankový prapor přesunout po klikatých lesních cestách a využít moment překvapení.

	Neměl tady příliš možností na výběr. Jakmile jeho tanky vyjedou na opačném svahu z lesa, uvidí je všichni v údolí. A až je zpozorují, zůstane jim jen velmi málo času na využití momentu překvapení. Proto rozhodl, aby tři tanky jeho vedoucí čety, sloužící jako čelní pochodová záštita pluku, nadále nepostupovaly samostatně, ale stáhl je ke zbytku roty. Pro úspěch musel něco riskovat. Vsadil na to, že velitel nezjistí stažení čelní záštity a že rota nepadne do léčky. Takže celá rota se blížila v semknutém tvaru k okraji lesa nad údolím. Díky tomu bude moci rychle vyjet z lesa a rozvinout se do bojové sestavy. Byl to dobrý plán a on si byl jistý, že vyjde.

	Jediné, co by jej teď ještě mohlo zhatit, by byla protitanková léčka na lesní cestě, po které postupovali. Kdyby byl čelní tank zasažen, zablokoval by ostatní, které by jej nemohly objet ani zahájit boj. Při pomyšlení na něco takového jej zamrazilo. Čím dříve bude venku z toho zatraceného lesa a v bojové sestavě, tím lépe.

	
KAPITOLA JEDENÁCTÁ

	Protiútok

	Major letectva Orrin „Sněhulák“ Snow byl nasraný. Zatímco vedl dvojici A-10 do prostoru, kde měli vyčkávat, až se objeví vhodné cíle, přemítal o tom, jací blbci řídí vzdušné operace. Bylo mu jasné, že ti pozemní debilové všechno totálně poserou. Většina z nich by nedokázala rozeznat vlastní letadla od ruských, natož aby věděli, co s nimi. Ale když vás vypečou vlastní lidi, to je už příliš. Dost na tom, že se k určenému cíli museli probíjet palbou nepřátelského protiletadlového dělostřelectva, které tam vůbec nemělo být. Když ale potom zjistil, že ve stanoveném prostoru žádné cíle nejsou, a kdoví, jestli tam vůbec kdy byly, to už bylo trochu moc.

	Teď ale oba A-10, které se sotva vrátily z prostoru za frontou, dostaly příkaz hlídkovat, dokud jim nebude určen náhradní cíl. To dávalo smysl. Bylo by hloupé poslat letouny zpátky na letiště s veškerou výzbrojí. Ale Sněhulák se o žádnou logiku nestaral. Byl rozpálený doběla kvůli ztrátě času při bezcílném letu. Jestli někdo nepřijde hodně rychle s lepším úkolem, zaletí i se svým číslem k leteckému velitelství a vysype na něj ty pumy, aby se trochu uklidnil.

	 

	Tým rychle postupoval vpřed, až příliš rychle. Plukovník Reynolds zavolal Bannona a nařídil mu zpomalit. Rota C měla potíže udržet tempo a mezi ní a Týmem Yankee vznikla velká mezera. Plukovník chtěl udržet roty těsně za sebou. Bannon se ve věžičce obrátil a zadíval se na mechačetu. Její otéčka bez potíží držela tempo s tanky. Nechápal, jaký problém může mít rota C. Asi měla těžké ráno.

	Jak se chystal vydat rozkaz ke zpomalení pochodového tempa, napadlo jej, že čím později jej vydá, tím dál se dostanou. Při jejich současné rychlosti znamenala pro Tým každá vteřina odkladu metr navíc. A čím rychleji jedou, tím míň příležitostí mají Sověti hodit jim něco na hlavu. Rozdíl několika minut může znamenat, že obsadí nějaký most přes Sálu neporušený, nebo je najdou všechny vyhozené do povětří. Ovšemže rychlost mohla přinést Týmu také nevýhody. Pokud se dostane příliš daleko dopředu a vzniknou potíže, zbytek praporu nemusí dorazit včas, aby jim pomohl tahat kaštany z ohně. Rozkaz je rozkaz a říká se, že rozvaha je lepší než odvaha. Tým Yankee tedy již potřetí zpomalil.

	 

	Když se jeho tanky vyhrnuly z lesa na svahu nad údolím, velitel sovětské tankové roty vydal jediný stručný rozkaz. Rota se rychle rozvinula do bojové sestavy jako dobře seřízený stroj, kterým ostatně byla. Jakmile byly všechny tanky v linii, začaly nabírat rychlost a vyhledávat cíle. Vzhledem k jejich výhodné výchozí poloze to nebyl nijak těžký úkol. Před nimi na dně údolí se v široké klínovité sestavě nacházela rota obrněných transportérů se stíhači tanků TOW, vedená skupinkou tří dalších otéček. Rychlý pohled prozradil, že je před nimi přinejmenším patnáct, možná až dvacet otéček ve vzdálenosti necelých čtyř kilometrů. Musela to být americká rota mechanizované pěchoty.

	Ruský velitel pozoroval postup svých tanků, jedoucích rychlostí přes čtyřicet kilometrů v hodině. Zarazila jej nepřítomnost amerických tanků kolem otéček. Potěšilo jej, že to byly obrněné transportéry M-113, a ne nové bradleye. Hlášení se však zmiňovala o tancích. Raději by v první zteči vyřadil tanky. Ty představovaly pro jeho rotu hlavní hrozbu. Ale když na dohled žádné tanky nejsou, musí se nejprve vypořádat s americkou mechanizovanou rotou. Není pochyb, že jakmile se začne střílet, americké tanky vylezou z úkrytu.

	 

	Dokonce i s nasazenou kuklou a při řvoucím motoru šestašedesátky zaslechl Bannon naprosto zřetelně ostrý praskot tankových kanónů, který se převaloval celým údolím. Automaticky se vztyčil a rozhlížel se kolem, aby zjistil, na koho se střílí. Vpředu neviděl žádné výmluvné sloupy dýmu ani oblaky prachu. Rychlý pohled vzad také nepřinesl nic nového. Kdosi střílel na kohosi.

	„BRAVO 3 ROMEO – ZDE ROMEO 25 – KDO JE POD PALBOU A ODKUD JE VEDENA? – KONEC.“

	Obě tankové čety odpověděly obratem, že nejsou pod palbou. Až mechačeta přinesla vysvětlení.

	„ROMEO 25 – ZDE ZULU 77 – MYSLÍM, ŽE SE STŘÍLÍ NA LIDI ZA NÁMA – VIDÍM VZADU NĚKOLIK OHŇŮ – KONEC.“

	Bannon se ve věžičce otočil čelem vzad a postavil se co nejvýš. V dálce, až za mechačetou, teď zřetelně viděl, jak do vzduchu stoupají čtyři sloupy černého dýmu. Rota C dostala zásahy. Ale odkud? A od koho? A proč prapor nic nehlásí? Spustil se dolů a přepnul na praporní síť, aby se zkusil spojit s velitelem praporu. Když se nedočkal odpovědi, zkusil se spojit s náčelníkem štábu. Také neúspěšně. Až velitel roty D mu řekl, co se děje. V úsečných větách mu oznámil, že na rotu C zaútočily sovětské tanky od východu. Dále sdělil, že jeho rota narychlo zaujímá obranu podél silnice z Isselu do Korbergu. S tím se odmlčel a navzdory Bannonovým snahám o další spojení se už neozval. Bezpochyby měl dost starostí se svou rotou.

	Bannon se dále spojil s velitelem Týmu Bravo, aby zjistil, jestli je v dotyku. Poručík Peterson ohlásil, že v dotyku není, ale vidí sovětské tanky sjíždět s kopce na východě. Odhadoval jejich počet nejméně na deset, možná více. Nedokázal rozeznat typ, ale protože střílely za jízdy a zasahovaly, musely to být T-72 nebo ještě lepši.

	Bylo zřejmé, že prapor má potíže. Velitel praporu ani náčelník štábu nebyli dosažitelní. Rota C byla pravděpodobně rozprášena a bojovala o holý život. Rota D přerušila spojení a připravovala se na uvítání ruské zteče. Takže zbývaly Týmy Yankee a Bravo s Bannonem jako nejvyšším důstojníkem. Najednou se ocitl v pozici velitele půlky praporu a musel buď najít řešení tohoto hrůzného snu, nebo čelit riziku ztráty celého zatraceného praporu. Zatímco mu hlavou letěly myšlenky jako neřízená lokomotiva, Tým Yankee pokračoval směrem na sever, od probíhající bitvy, rychlostí jednoho metru za vteřinu.

	 

	Velitel sovětské tankové roty cítil, jak mu žilami proudí adrenalin. Blížili se k Američanům. Už půltucet obrněných transportérů se proměnil v hořící vraky a zbytek se rozprchl ve snaze jít mu z cesty. Američané se obrátili a prchali bez ladu a skladu. Překvapení bylo úplné. Nyní sklízel ovoce svého úsilí, rychlosti, palebné síly a nečekaného přepadu.

	Úsečnými povely řídil palbu svých čet. Hlášení o dalších otéčkách, rozvinutých západně od silnice, jej přimělo přenést pozornost na skupinu deseti či dvanácti vozidel, vzdálených asi tři kilometry. Otéčka měla sklopené rampy a pěchota právě sesedala. Tanková rota by teď měla rychle vyřadit z boje první nepřátelskou rotu a zaútočit na další, ještě než stačí zaujmout účinnou obranu. Rozhodovala rychlost! Začal vydávat nové rozkazy svým velitelům čet.

	 

	Bannon neměl čas promyslet celý problém, ale začal vydávat rozkazy.

	V praporní síti nařídil Týmu Bravo stočit se na východ, překročit severojižní silnici, pokračovat asi kilometr, pak zabočit k jihu a zaútočit na Sověty z boku palbou TOW a tanků. Když mu Peterson potvrdil příjem rozkazů, přepnul do sítě Týmu a nařídil dělostřeleckému důstojníkovi, ať si vyžádá veškerou dostupnou dělostřeleckou a vzdušnou podporu a zaujme postavení, odkud by ji mohl řídit.

	Potom nařídil mechačetě postupovat jihovýchodně podél okraje lesa do mezery mezi dvěma kopci po pravé straně. Byl si jistý, že Sověti přišli právě odtud, a čekal, že za nimi přijdou další. Mechačeta měla zřídit v lese protitankovou léčku a zabránit Sovětům v posílení roty, která už byla v údolí.

	Obě tankové čety a zástupce dostali rozkaz následovat šestašedesátku. Zatímco šestašedesátka zabočila k východu a zamířila do svahu k okraji lesa, Bannon vysvětloval v síti Týmu další postup. Jakmile dosáhnou okraje lesa, zabočí a budou podél něj postupovat k jihu. Až se dostanou k prohlubni mezi kopci, pokud tam budou vyjíždět další sovětské tanky, vpadnou jim do boku. Pokud se tam ale Polgar dostane dříve, zabočí tanky k západu a napadnou Sověty zezadu. Mechačeta se pak bude muset vypořádat s dalšími přicházejícími Sověty, jak bude nejlépe umět.

	Uleski nemohl dělat nic než se držet. Velitel Týmu se ve svém tanku řítil na plný plyn podél okraje lesa a ostatní tanky se ze všech sil snažily nezaostávat. Mechačeta se ihned po obdržení rozkazů začala věnovat svému úkolu. Napravo mohli vidět průběh bitvy v údolí. Bylo tam roztroušeno asi tucet hořících vozidel. Jasně viděli sovětské tanky, které neustále střílely a postupovaly vpřed.

	Na vzdálenost, na kterou Sověti stříleli, se těžko dalo minout. Gwent, střelec, měl kanón zaměřený na Sověty pod sebou. Jenže vzdálenost byla příliš velká, i kdyby jim velitel Týmu dal povolení k palbě. Ale při rychlosti, kterou teď jeli, to za pár minut už nebude problém.

	Uleski pocítil nával krve, jak se v něm před nadcházející bitvou zvedla vlna zuřivosti. Vzpomněl si, jak zahynul jeho první řidič Thomas Lorriet, a to v něm rozdmýchalo plameny nenávisti k Sovětům. Obraz mrtvého těla mladého vojáka z prvního dne války v něm potlačil poslední stopy slitování s nepřítelem. Hlasitě proklínal Rusy do kvílení motoru pětapadesátky.

	Zatímco se jeho tank hnal za šestašedesátkou, uvědomil si Garger, že se docela dobře baví. Zpočátku jej to vyděsilo. V údolí umírali lidé. Za několik minut bude uprostřed bitevní vřavy, sám bude zabíjet, a pokud jej opustí štěstí, bude sám zabit. Představa, že jej to těší, se zpočátku zdála naprosto nemístná.

	Ale neměl proč se tomu pocitu bránit. Nikdy v životě se tak necítil. Jak tak stál ve věži řítící se jednatřicítky, probleskla mu myslí představa U. S. kavalerie, ženoucí se na pomoc. Chyběl už jenom praporec švadrony a trubač troubící k útoku. Tohle byla jeho chvíle. Kvůli tomu vstoupil do armády. „K čertu s tím,“ myslel si Garger. „Tohle je báječné! Škoda, že to nevydrží dlouho.“

	 

	Zmatené a nesrozumitelné hlášení v rádiu bylo pro sovětského velitele tankové roty prvním znamením, že jeho rota se stala terčem útoku. Podíval se doprava právě včas, aby uviděl, jak vzplál druhý tank jeho roty. Nepřátelské tanky! Vpadly nám do boku! Současně s ohrožením zprava zahájila rota mechanizované pěchoty, rozvinutá podél silnice, palbu protitankovými řízenými střelami. Ocitl se v pasti. Bez přemýšlení nařídil svým tankům zabočit doleva a položit dýmovou clonu. Měli štěstí a způsobili nepříteli značné ztráty. Ale Američané teď začali mít navrch. Bylo načase přerušit útok a s jeho dalším rozvíjením vyčkat na zbytek praporu.

	 

	Tým Bravo zaujal postavení a zahájil palbu, ještě než Tým Yankee dorazil k prohlubni mezi kopci, kde se měl obrátit. Jakmile seržant Polgar ohlásil, že je na místě, Bannon nařídil tankům obrat doprava, sestavu v linii a útok. Za vedoucí šestašedesátkou se i ostatní tanky stáčely doprava a začaly postupovat do údolí. Palba Týmu Bravo donutila Sověty přerušit útok a tím snížila tlak na rotu D. Přeživší tanky T-72 mizely v ohromných oblacích dýmu k jihu.

	Folk přepnul na infrazaměřovač a nadále sledoval sovětské tanky, prchající na jih. Teď se z toho stal závod. Dostihne je Tým dost rychle, aby je mohl zasáhnout? Právě teď to nevypadalo pravděpodobně. Velký manévr Týmu Yankee nevedl k ničemu. Tím, že se dostal příliš daleko před zbytek praporu, se Tým vyřadil z boje.

	Bannonovi náhle došlo, že k této katastrofě, přinejmenším zčásti, došlo jeho vinou. Kdyby na slovo uposlechl rozkazu velitele praporu, byl by Tým Yankee blíž u roty C a mohl by ji podpořit proti ruskému útoku. Mechanizovaná rota na M-113 byla proti nepřátelským tankům prakticky bezbranná. Tým Yankee by správně měl být schopen prostě se obrátit a podpořit pěchotu. On ale pospíchal, chtěl rychle prorazit dopředu a dojít k Sále. Teď byla rota C a velitelství v háji a nepřítel unikal.

	Sotva skončil se sebeobviňováním, když před sovětské tanky začaly dopadat dělostřelecké granáty. Když dělostřelecký styčný důstojník Plesset viděl, že nepřítel se stáčí k jihu, přenesl palbu do prostoru, kam měl namířeno. Měl v úmyslu střílet přímo na tanky, ale špatně odhadl jejich rychlost a vzdálenost. Tato chyba umožnila Sovětům zabočit k východu a vyhnout se dělostřelecké palbě. Rychlá změna směru jim sice umožnila uniknout dělostřelectvu, ale přivedla je přímo proti Týmu. Sověti buď neviděli Bannonovy tanky a domnívali se, že obrat na východ je přivede do bezpečí, nebo se rozhodli raději utkat s Týmem než s dělostřelectvem. Ať tak či onak, Tým dostal šanci dodělat svou práci. Bannon bez zaváhání nařídil tankům zahájit palbu podle vlastního uvážení a sám zaměřil kanón šestašedesátky na vedoucí tank, který se vynořil z dýmové clony, načež vydal povel k palbě.

	 

	„NEPŘÁTELSKÉ TANKY PŘED NÁMI!“

	Velitel sovětské tankové roty po výkřiku svého střelce prudce trhl hlavou dopředu. Na okamžik ztuh1l hrůzou, když spatřil řadu tanků M-1 s kanóny namířenými přímo na něj. „Byla to past. Američani mě přechytračili a teď je po mně.“ Jakkoli to bylo nepravděpodobné, jiné vysvětlení jej nenapadalo. Ale co na tom. Neměl čas pro manévr. Neměl čas k rozhodování. Zbývala mu jediná možnost, bojovat s americkými tanky tváří v tvář. Velitel tankové roty nařídil svým tankům zaútočit a svému střelci dal pokyn zaměřit vedoucí americký tank.

	 

	Scéna připomínala spíše středověký boj rytířů než střet nejmodernějších tanků na světě. Stejně jako středověcí rytíři se obě skupiny tanků řítily proti sobě s napřaženým kopím. Tým Yankee měl na své straně moment překvapení a početní převahu, devět proti pěti. Salva Týmu Yankee zastavila tři T-72, dva byly úplně zničené a třetí těžce poškozený. Odvetná palba Sovětů dostala jeden tank třetí čety.

	Než se připravily k dalšímu výstřelu, byly už tanky Týmu na úrovni zbylých sovětských tanků. Dva tanky třetí čety se minuly s jedoucím sovětským tankem. Zatímco jej míjely, zůstaly věže obou amerických tanků zaměřeny na T-72. Když na něj oba vystřelily z bezprostřední vzdálenosti, obě střely pronikly dovnitř a T-72 se zakymácel a zůstal stát, zatímco mu po řadě vnitřních výbuchů odlétly poklopy a ven vyrazily ohnivé sloupy.

	Zmrzačený T-72 byl obklopen přesilou. Jeho osádka byla v šoku ze zásahu a množství cílů tak blízko a všude kolem. Ve své poslední chvilce byli zjevně zmatení. Bannon viděl, jak se věž otáčí, aby zaměřila jeden z tanků, pak opačným směrem na jiný tank, který se zřejmě zdál nebezpečnější, ale potom zase zpátky na původní tank. Zatímco to pozoroval, napadlo jej proč vlastně žádný z tanků Týmu na něj ještě nevystřelil. Všechny zpomalily, aby jej neminuly, a většina měla kanóny namířené na sovětský tank. Ale nikdo nestřílel. Bylo to skoro, jako by všichni buď litovali toho posledního nedobitého, nebo měli potěšení z agónie Sovětů tváří v tvář jisté smrti. Ať tak či onak, Bannon dal Folkovi povel k palbě. Stejný nápad měli ve stejnou chvíli také ostatní čtyři velitelé tanků, takže poslední tank dostal velkolepou ránu z milosti.

	 

	Šest kilometrů východněji na odvráceném svahu kopce dostal sovětský velitel tankového praporu záchvat zuřivosti. Když se vedoucí tank jeho druhé roty hnal úzkou lesní cestou, aby se připojil k již bojující rotě, zul se mu pás a stroj se prudce stočil na bok. Teď blokoval cestu. Zpočátku jej to neznepokojilo. Zdálo se, že na jedné straně je spousta místa, kudy může překážku objet celý prapor. To také nařídil. Jenže čtvrtý tank přitom také zul pás. Teď byla zablokovaná i objížďka. Zatímco nervózně poklepával prstem do mapy a čekal, než bude cesta uvolněná, politruk praporu vylezl na jeho tank a odtud mlčky pozoroval běh věcí. Velitel praporu se jej pokoušel nebrat na vědomí, ale moc mu to nešlo. „Ten zmetek,“ přemítal, „přišel mě zastrašovat. Ale to mu nevyjde.“

	Politrukovi to, jako obvykle, vyšlo. Velitel praporu i politruk slyšeli hlášení prvosledové roty, že byla napadena z boku americkými tanky a musela přerušit útok. Politruk se naklonil k veliteli a řekl: „Tak, soudruhu, co teď uděláme? Zdá se, že útok selhal.“

	To byla výhrůžka, jasná a přímočará. Politruk oznamoval veliteli praporu, že pokud on nic nepodnikne, učiní tak politruk sám. Velitel nezaváhal. V boji s Američany měl přinejmenším nějakou šanci. Proti KGB by neměl žádnou. Tři tanky, které již objely překážku, dostaly rozkaz pokračovat a podpořit čelní rotu. Velitel praporu vylezl ze svého tanku, aby osobně dohlédl na uvolnění lesní cesty. Když nic jiného, tak harašení zbraněmi a hlasitý křik vzbudí dojem, že něco dělá. Za pokus to stálo.

	 

	Bannon měl na chvíli okno. Pohled na rozervaná vozidla a smrad hořících tanků se mu stávaly čímsi až příliš běžným. To, že se prapor dostal do maléru úplně jinde, než měl být podle plánu, také nebylo nic nového. Zaskočila jej skutečnost, že najednou neměl žádného přímého nadřízeného, na kterého by se mohl obrátit o rozkazy a pomoc. Na Výšině 214 byl sice také sám, ale alespoň mohl pokračovat v plnění dříve vydaného rozkazu.

	Teď to bylo jiné. Měl tady jednu rotu odepsanou, dvě roty mířící špatným směrem a čtvrtou rotu, která se zmateně motala, a všechny čekaly, až on, jejich velitel, zvedne hlavu a vydá nějaký rozkaz. „Proč já?“ blesklo mu v mysli, ale hned nato přišla odpověď: „Protože ty.“ V tuto chvíli tady nikdo jiný nebyl, a pokud s tím bordelem pěkně rychle něco neudělá, další vlna Rusů je smete nadobro.

	Nařídil Uleskimu soustředit všechny tanky Týmu a čekat na rozkaz. Poté nařídil Týmu Bravo zaujmout obranné postavení a krýt zbytek praporu. Velitel roty D dostal rozkaz semknout jednotku a prohledat bojiště, vyčistit je od případných přeživších Sovětů a poskytnout veškerou možnou pomoc přeživším z roty C.

	Potom se Bannon spojil s náčelníkem štábu praporu Airem, mladým kapitánem, a nařídil mu, aby nahlásil na brigádu současný stav praporu, jeho polohu a že jeho postup byl zastaven. Mimoto měl oznámit brigádě, že Bannon převzal velení a že se spojí s velitelem brigády, jakmile to bude možné. S tím se Bannon přepnul do sítě Týmu a spojil se s Uleskim, kterému oznámil, že se odpojí ze sítě Týmu. Až na další bude Týmu Yankee velet Uleski.

	Protože nechtěl sedět sám uprostřed pole, nařídil Kelpovi, aby následoval pětapadesátku. Spustil se dolů k radiostanici a prolistoval spojovací tabulky, našel v nich frekvenci velitelství brigády, přepnul na ni a zvolil ji jako hlavní frekvenci stanice.

	Zatímco na praporní síti byl poměrný klid, brigádní síť byla přeplněná nekončícím proudem hlášení, rozkazů, nedokončených hovorů a žádostí o další informace. Bannon vstoupil do sítě právě ve chvíli, kdy náčelník štábu praporu Air končil s hlášením podle jeho pokynů. Nepřekvapilo jej, že většina informací byla nesprávná. Plukovník Brunn, velitel brigády, se ozval osobně a žádal Aira o upřesnění současné polohy praporu.

	Než mohl odpovědět, Bannon jej přerušil a podal hlášení o správné poloze a současném stavu praporu. Oznámil veliteli brigády, že prapor není schopen pokračovat v útoku. Sdělil mu řadu důvodů a čekal na odpověď.

	Když skončil, na brigádní síti se rozhostilo ticho, než se špatné zprávy vstřebaly. Potom se plukovník Brunn bez váhání a dlouhých řečí spojil s velitelem 1. praporu 4. tankové a nařídil mu projít pozicemi mechanizovaného praporu a rozvíjet útok severním směrem jako čelní jednotka brigády. Pak se Brunn vrátil k Bannonovi a nařídil mu shromáždit prapor a pravidelně hlásit situaci náčelníkovi štábu brigády. Pro tuto chvíli bylo 1. skupení 78. pěší vyvedeno z boje.

	Když Garger vedl svou četu oblastí, kde byla smetena rota C a potom také sovětská tanková rota, uvědomil si, že vidí druhou stránku války, kterou dosud opomíjel: následky boje. Až dosud se všechny bitvy, kterých se zúčastnil, vedly na dálku. Byl sice při nájezdu na Arnsdorf během obrany Výšiny 214, kde byli tváří v tvář Rusům. Ale to byla rychlá akce, bleskový noční útok, po kterém zbyla jen rozmazaná vzpomínka.

	Tohle bylo něco jiného. Pomalý pohyb Týmu po bojišti mu poskytl řadu příležitostí k podrobnému zkoumání následků bitvy. Byla tu zničená vozidla, tanky a otéčka. Některé hořely jasným plamenem, na jiných ani žádné poškození nebylo vidět, jako by je zde osádky jen tak odstavily. Ale zvlášť znepokojivě na něj působili mrtví a umírající. Tady visel tankista do půl těla z hořícího tanku, celý zčernalý a posetý plamínky. Jinde skupina mrtvých pěšáků, kteří opustili své otéčko a postupující sovětské tanky je skosily. Všude se pohybovali lehce ranění a třídili ty, kterým bylo pomoci, a ty, kteří už žádnou pomoc nepotřebovali. Garger to nechtěl vidět. Rád by se odvrátil. Ale nešlo to. Hrůza těch scén jej jaksi přitahovala.

	Od posledních výstřelů v údolí na západě neuplynuly ani dvě minuty, když se ozval rachot blížících se tanků od východu. Polgar zaslechl skřípění hnacích kladek ve stejné chvíli, kdy předsunutá hlídka ohlásila tanky, které se rychle blíží po lesní cestě. Polgar jim musel připomenout, aby nahlásili typ a počet pozorovaných tanků. Poddůstojník, který velel hlídce, rozpačitě upřesnil, že jde o tři T-72, které se blíží lesní mýtinou k místu, kde Polgar rozmístil zbytek své čety.

	Rozhodl se nebránit na úrovni okraje lesa, kde měl předsunutou hlídku, ale hlouběji, kde budou jeho lidé ve výhodě a tanky naopak zranitelnější. Dragony mu v tomto boji budou k ničemu. Řízené střely potřebují proletět určitou vzdálenost, než se odjistí bojová hlavice. Tady pro to nebylo dost místa. Bude to boj muže proti tanku na velmi malou vzdálenost. A na to byla mechačeta připravena.

	Polgar pozoroval blížící se tanky. Velitelé stáli ve věžičkách a stroje se hnaly vpřed. Nezdálo se, že by se starali o svou bezpečnost. Skutečnost, že prvosledová jednotka prošla tímto lesem bez střetu, zřejmě vedla ruské tankisty k přesvědčení, že cesta je volná. Kromě toho ji chtěli za každou cenu co nejrychleji dohnat. Jak Polgar pozoroval postupující T-72, napadl jej zvrácený vtípek, že všechny tři se brzy připojí ke svým soudruhům v údolí, kam přijdou po smrti všichni dobří komunisté.

	Polgar a jeho muži byli v očekávání na spuštění této léčky mnohem klidnější než na Výšině 214. Veliké sovětské tanky se daly vyřadit. Muži a velitelé mechačety to teď už věděli. První den a v noci na kopci si nebyli příliš jistí. Teď z nich ale byli veteráni a věděli, do čeho jdou. Do jisté míry to byla soutěž, sázka na vítězství. Pěšáci se odjakživa snažili dokázat tankistům, že se jim na bojišti můžou postavit. Výbuch první protitankové miny byl signálem do dalšího kola.

	Když se četa vrhla do boje, Polgar už neměl co na práci. Každý muž znal svůj úkol a plnil jej podle plánu. Kulometníci a střelci sejmuli velitele tanků dříve, než mohli zareagovat nebo sklouznout dovnitř tanků. Další pěšáci s pancéřovkami LAW zahájili palbu. Jeden LAW nedokáže vyřadit tank. Někdy je třeba až dvanácti zásahů LAW, než je tank úplně zničen. Proto Polgar vytvořil čtyřčlenné skupiny tankoborníků pod velením poddůstojníka. Každý muž dostal několik LAW. Poddůstojník určil cílový tank a řídil palbu. Všichni muži pak postupně stříleli na týž tank. Tímto způsobem se rychle podařilo vyřídit první dva stroje.

	Třetí tank, když viděl zkázu prvních dvou, začal rychle couvat. Ale nedojel daleko. Dva pěšáci na protilehlých stranách lesní cesty pod couvající tank zatáhli minu, uvázanou na laně. Výbuch zničil motor, ale nezabil osádku. Ta začala kropit les necílenou kulometnou palbou ve snaze zabít alespoň některé z neviditelných útočníků.

	Velitel družstva nařídil dým. Několik mužů hodilo dýmovnice. Vyvalila se mračna barevného dýmu. jakmile dým dostatečně zhoustl, velitel družstva nasměroval skupinu tankoborníků dozadu za tank, kde je střelba z věže nemohla ohrozit. Pancéřovníci vyčkali několik vteřin, než se dým rozptýlí.

	Jakmile měli jasný výhled, začali střílet. Nejdřív poddůstojník, potom druhý muž. Potom třetí. Na tuto vzdálenost nikdo z nich nemohl minout. Na zmrzačený tank dopadal jeden LAW za druhým v pravidelných intervalech. Polgarovi bylo jasné, že i třetí tank je odsouzen k záhubě.

	Osádce to bylo také jasné. Dospěli k závěru, že zahynout pro vlast jenom tak nemá žádný smysl, a vzdali se. Střelec vystrčil ruce z velitelského poklopu a mával kusem bílého hadru. Polgar i poddůstojník velící tankoborníkům nařídili zastavit palbu. Tohle bylo něco nového. Konečně měli spatřit nepřítele. Poraženého nepřítele.

	Když střelba ustala, střelec se pomalu začal soukat ven. Rozhlédl se a pak vylezl úplně. Když spatřil prvního Američana, zastavil se a pro jistotu znovu zamával bílým hadrem. Nehýbal se, dokud mu Američané nepokynuli, aby slezl. Když byl dole, také řidič otevřel svůj poklop, vylezl ven a slezl na zem.

	Rusové byli vyděšení. Nejprve je prohledali pod namířenou zbraní a sebrali jim pistole a všechno, co by se dalo použít jako zbraň. Zatímco je prohledávali, jeden poddůstojník se lezl podívat na velitele a vůbec na tank.

	Když se ukázalo, že velitel tanku je ještě naživu, vylezli nahoru další dva pěšáci a pomohli poddůstojníkovi vytáhnout raněného Rusa. Pak jej odnesli kousek od tanku a zavolali zdravotníka. Když to viděli střelec a řidič, uklidnili se. Hrůzné historky, které jim vykládali politruci o Američanech, co zabíjejí zajatce, se ukázaly lživé. Byli v bezpečí. Zůstanou naživu.

	Zatímco zdravotník ošetřoval raněného velitele tanku, přemýšlel o ironii osudu. Před necelými dvěma minutami se celá četa snažila tohoto muže zabít. Teď se ze všech sil snažil zachránit Rusovi život. Válka je jednoznačně nesmyslná věc. Zdravotník doufal, že jednou mu to někdo vysvětlí. Ale ne teď. Teď musel zachraňovat lidský život.

	 

	Bannon právě svolával velitele Týmu Bravo a roty D, když mu Polgar ohlásil tanky. Okamžitě nařídil Uleskimu, aby se přesunul s tanky Týmu do postavení mechačety. Tam měl vybudovat obranné postavení, jednou tankovou četou a mechačetou zablokovat lesní cestu a druhou tankovou četu si nechat v záloze.

	Shromáždění velitelů přerušil příchod majora Jordana. Jedno z otéček roty D při úklidu bojiště našlo majora s několika dalšími přeživšími příslušníky velitelství v příkopu, kam se ukryli po zásahu svých vozidel. Jordan byl celý od bláta a zasychající krve, ale psychicky byl v pořádku. Když uviděl shromážděné velitele, usmál se: „Bannone, nikdy bych si nemyslel, že budu tak rád, až uvidím vaše zkurvené tanky. To bylo báječné.“ Major mluvil rychle a vypadal trochu rozjařeně. Když se uváží, odkud právě přišel, nebylo se čemu divit.

	„Rád vás vidím. pane. Na chvíli jsme mysleli, že celé velitelství je v prdeli. Plukovník Reynolds to přežil?“

	„Je raněný, ošklivě raněný. Teď jej mají v péči felčaři. Jeho vůz a můj to schytaly první salvou. Je to zázrak, že někdo z nás přežil. Na velitelství máme tři mrtvé a pět raněných. Jak je na tom zbytek praporu?“

	Zatímco major seděl, pil vodu a dával se dohromady, Bannon jej stručně seznámil se současným stavem praporu. Rota C prakticky přestala existovat. Dvě pěší družstva s otéčky a jeden RST od roty C přešly k rotě D. Dále zde bylo určité množství jednotlivců, ale řada z nich utrpěla zranění. Vzhledem k tomu, že všichni důstojníci a vyšší poddůstojníci byli mrtví, ranění či nezvěstní, ještě chvilku potrvá, než se podaří vyčíslit celkové ztráty jednotky. Rota D ztratila tři otéčka a jeden RST. Ztráty na živé síle činí pět mrtvých, třináct raněných a tři nezvěstné. Tým Bravo vyvázl beze ztrát. Tým Yankee má jeden poškozený tank, třiatřicítku, se dvěma raněnými. Kromě ztrát bojových rot také velitelství přišlo o všechna tři otéčka. Celkem ztratil prapor při sovětském protiútoku patnáct otéček, tři RST a jeden tank.

	I kdyby se započetly tři tanky, které dostali Polgarovi lidé, tak prapor utrpěl těžší ztráty, než sám způsobil.

	Kolem majora a shromážděných velitelů začal po silnici na sever projíždět 1. prapor 4. tankové. Jeho muži si přitom mlčky prohlíželi spoušť po obou stranách silnice. Když je míjelo velitelství praporu, jeden stroj se oddělil z proudu a sjel k místu, kde byl Bannon s Jordanem a ostatními veliteli. Major Shell, náčelník štábu praporu, požádal majora Jordana o poslední údaje o situaci vpředu a na bocích. Jordan mu řekl všechno co věděl, ale nebylo toho mnoho. Major Shell se rozhlédl, popřál mu štěstí, pak nasedl do svého vozu a vydal se dohánět své velitelství.

	Shromáždění přerušilo Uleskiho hlášení, že po lesní cestě se k postavení Týmu Yankee blíží další sovětské tanky. Bannon se zeptal Jordana, zda má pro něj nějaké rozkazy. Jordan, ještě stále ne zcela v obraze a otřesený ze svého zážitku, odvětil: „Ne, jen kryjte bok.“ S tím Bannon nasedl do šestašedesátky a vyrazil za Týmem.

	Bob Uleski ještě nedokončil přeskupení Týmu, když se objevili Sověti. Když dorazil do postavení, dva ze tří tanků, které zničila mechačeta, ještě hořely a vypouštěly mraky hustého černého dýmu. Nepochyboval, že další skupina Sovětů uvidí dým a sečte si dvě a dvě. Trik s úkrytem v lese už podruhé nevyjde. Po rychlé poradě s Polgarem rozmístil Uleski třetí četu a svůj tank po obou stranách cesty na okraji lesa, odkud mohl přehlédnout rozsáhlou mýtinu. Mechačeta, rozdělená do dvou skupin, každá se dvěma dragony, se začala přesouvat na severní a jižní okraje mýtiny. Podle plánu měla třetí četa přehradit lesní cestu a mechačeta zaútočit na Sověty z obou boků. Ale Sověti se objevili dříve, než mechačeta stačila zaujmout postavení.

	Vedoucí sovětský tank vyjel na mýtinu a zastavil, jakmile spatřil černý dým. Bylo zřejmé, že velitel tanku podává hlášení a že může vidět třetí četu na okraji lesa ve vzdálenosti šesti set metrů. Takže Uleski nařídil Gargerovi zahájit palbu. Dva tanky třetí čety rychle zničily T-72.

	Zatímco pozoroval, jak T-72 hoří, zavolal Uleski rádiem Polgara a řekl mu, aby urychleně zaujal postavení. Sověti podniknou další krok co nevidět. Potom se Uleski přepnul do praporní sítě, podal hlášení a vyžádal si dělostřeleckou palbu na lesní cestu z druhé strany mýtiny, kde se Sověti pravděpodobně shromažďují. Teď šlo o to, kdo bude rychlejší.

	 

	Velitel sovětského praporu nebyl ze své situace zrovna nadšený. Velitel pluku jej tlačil do útoku a nechtěl slyšet žádné námitky. Američané zablokovali jeho prapor na lesní cestě, kde neměl skoro žádnou možnost manévru. Když se jeho poslední protest setkal u velitele pluku jen s proudem nadávek a vyhrůžek, vzdal to. Nařídil svým zbylým tankům, bylo jich už jen osmnáct, shromáždit se v lese. Až vydá povel, měly vyrazit na mýtinu, rozvinout se do řady a zaútočit na okraj lesa. Doufal, že díky rychlosti a palebné síle dokáže nepřítele převálcovat. Nemohl dělat nic jiného.

	 

	Major Snow vypěnil, když dostal hlášku, že se má otočit a letět zpátky, a zaútočit na cíl, o kterém mu právě řekli, že už tam není. Spojil se se svým číslem a otevřenou řečí, aby to všichni v síti slyšeli, mu sdělil: „Ty blbci na velitelství nemaj páru, kde co leží! Jestli nás otočí ještě jednou, zaletíme tam a vybombardujem to.“ Jeho parťák se přidal řadou nadávek na adresu řídících letu a doporučil, aby se rovnou vykašlali na bojový úkol a vybombardovali řídící stanoviště. Major Snow jenom potřásl hlavou a stočil stroj zpátky, aby nabral kurs, který před malou chvilkou opustil. Možná, třeba, snad tam tentokrát opravdu něco bude.

	 

	T-72 se vyrojily z lesa a rozjely se vějířovitě doleva i doprava. Polgar ještě stále nebyl v určeném postavení. Uleski nepochyboval, že na tak krátkou vzdálenost jeho hrstka tanků Sověty nezastaví. Věděl, že tentokrát to bude opravdu tuhý boj.

	 

	Když oba A-10 dorazily do cílové oblasti, spatřili početné sloupy černého dýmu, stoupající k obloze. Přímo před nimi na levé straně údolí bylo dýmu obzvlášť mnoho. Ale to nebyl jejich cíl. O něco dál na východ, v sedle mezi dvěma kopci, bylo také několik sloupů dýmu. Tam měli namířeno. Když se letouny přiblížily k tomu místu, odkryla se před nimi mýtina posetá tanky. Ani jeden z nich netušil, čí to jsou. Bez pomoci styčného důstojníka na zemi měli jedinou možnost. Přelétnout nad nimi a vyzkoušet je. Snow prohodil ke svému číslu, že tohle je tedy zvlášť pitomý způsob, a spustil se do náletu.

	Majoru Snowoví stačil jediný nálet. Vytáhl svůj A-10 do výšky, položil jej do zatáčky a vyzval své číslo, aby jej v dalším náletu následoval. Tanky byly ruské. Konečně mají příležitost si na něco vystřelit.

	 

	Uleski si zpočátku myslel, že letoun, který mu hvízdl nad hlavou, je sovětský. Objevil se a zmizel příliš rychle, než aby si jej někdo prohlédl. Tedy ne že by někdo koukal do vzduchu. Celá mýtina byla plná tanků T-72.

	Třetí četa rychle střílela a postupující Sověti palbu opětovali. Když Uleski nahlásil letadla, ozval se mu dělostřelecký důstojník Týmu a řekl, že by to měly být A-10, které si vyžádal. Uleski si tím nebyl jistý, a tak pokračoval v rozdělané práci a doufal, že to dobře dopadne.

	 

	Oba A-10 vpadly Sovětům do zad a zahájily palbu ze svých 30mm kanónů. V dešti průbojných a trhavých střel vyletělo několik T-72 do povětří.

	Když oba stroje přelétaly nad západním okrajem mýtiny, všiml si Snow amerických tanků, střílejících na Sověty. Upozornil své číslo, aby na ně dával pozor. Mezi americkými a sovětskými tanky bylo pouhých dvě stě metrů. To byla opravdu hodně přímá vzdušná podpora.

	 

	Když na scénu dorazil Bannon, bylo už po všem. Přijel zezadu k pětapadesátce, zastavil a prohlížel si mýtinu. Před ním bylo přinejmenším patnáct hořících T-72. Pohled podél okraje lesa ukázal také jeden hořící tank třetí čety. Když se ujistil, že Sověti opravdu přerušili útok, sesedl a běžel k pětapadesátce. Uleski se právě dostával ze šoku po blízkém zásahu. Jednomu ze sovětských tanků se podařilo trefit do místa jen padesát metrů od pětapadesátky. Rychle se sebral a podal hlášení o průběhu boje a stavu Týmu.

	Bannona potěšilo, že Uleski má situaci pevně v ruce a že Sověti se tudy už nevrátí. Podal hlášení majoru Jordanovi a zrušil rozkaz druhé četě připojit se k třetí. Zatímco čekal na další rozkazy, v duchu probíral události tohoto rána. Ještě nebylo ani poledne a Tým už se dostal do čtyř šarvátek a ztratil tři tanky. Úkol praporu byl změněn, místo prvního sledu útoku teď měl chránit boky. Rýsoval se před ním pekelný den.

	
KAPITOLA DVANÁCTÁ

	„Přišli jako vždy“

	Tým se usadil ve svých postaveních, chytal dech a čekal na rozkazy. Pomalu a nenápadně se objevil nový a nečekaný nepřítel: lesní požár. V podstatě je to nemělo překvapit. Stopovky tankových granátů a svítící kulometné střely spolu s hořícími tanky snadno zapálily suché listí. V nejmodernějších bojových strojích se snadno zapomíná, že všechno souvisí se vším a každá činnost má dopad na okolí, umělé jako přírodní. Když je člověk uvnitř tanku za milión dolarů, snadno zapomene na přírodní zákony.

	Zpočátku si nikdo nevšiml hořících stromů a křoví. Po bitvě byly plameny takřka všude. Oheň ale pozvolna sílil, jak se rozléval obsah roztrhaných palivových nádrží. Plameny z obou tanků, které zničili Polgarovi muži v prvním střetnutí, zapálily převislé větve stromů. Třetí četa se neuvěřitelně rychle ocitla mezi dvěma sílícími požáry.

	Bannon stál zpříma ve věžičce a pozoroval narůstající oheň za sebou. Uleski, který se dosud díval dopředu, zahlédl svého velitele a otočil se, aby viděl, co si tak pozorně prohlíží. Jediný pohled mu stačil, aby pochopil Bannonovy obavy. Uleski se napojil na síť Týmu a bez volacích znaků vykřikl: „MYSLÍŠ SI TO, CO JÁ? – KONEC.“ Bannon se otočil k pětapadesátce, podíval se na svého zástupce a jenom přikývl.

	Plameny se dále šířily. Nepršelo už několik týdnů, takže stromy s podrostem představovaly hořlavinu 1. třídy. Bannon pochopil, že Tým nemá na výběr, a nechtěl volat prapor ani nic vysvětlovat. Nařídil prostě třetí a mechačetě, aby se sbalily a vypadly odtud. Geny Garger se stejně jako Uleski otočil dozadu a okamžitě pochopil, co se děje. Pohyb ovšem přinášel rizika. Především se obě čety nemohly před obratem stáhnout hlouběji do lesa. Požár už byl příliš rozsáhlý. Místo toho musely vyjet na volný prostor a tam se otáčet, takže vystaví bok nepříteli, který stále ještě mohl být před nimi. Až překonají toto nebezpečí, budou muset pomalu hledat mezi stromy cestu zpět do údolí. Jejich pohyb tedy bude pomalý a potenciálně nebezpečný. Jediná chyba řidiče nebo velitele, a tank může přijít o pás. Osádka šestašedesátky to už znala. Při tom, jak rychle se požár šířil, by měl tank bez pásu jen malou naději na záchranu.

	Ani se nepokusili o předpisový odchod. Bannon nařídil mechačetě přesun dle vlastního uvážení do prostoru rozmístění druhé čety. Uleski a on sám zůstali zatím na místě a sledovali odchod třetí čety. Vzduch, už tak rozpálený požárem a zhoustlý dusivým dýmem z hořícího dřeva, nafty, gumy a masa, ještě ztěžkl napětím, když první tank třetí čety vyjel na mýtinu. Folk s okem přilepeným k zaměřovači pomalu otáčel věží a slídil po sebemenším pohybu na druhé straně mýtiny. Když Bannon dospěl k závěru, že na druhé straně není nikdo, kdo by mohl rušit jejich manévr, pokynul Uleskimu, aby vyrazil. Tank 66 zůstal ještě chvíli stát a pozoroval protilehlý okraj lesa, pak se vydal na odchod za pětapadesátkou.

	Pohyb lesem připadal Gargerovi nesnesitelně pomalý. I když se četa předtím plížila do svých postavení mezi stromy podobně jako teď, zabralo to mnohem méně času, nebo mu to tak alespoň připadalo. Nelíbila se mu myšlenka na uváznutí uprostřed lesního požáru s tankem plným munice a nafty. Ve skutečnosti netušil, co by se stalo, kdyby lesní požár pohltil tank. Nikdo to nevěděl. Takové věci se ve Fort Knoxu neučí. Ale neměl v úmyslu to zjišťovat. Nést svou kůži do boje s Rusy byla jedna věc. Tam znal všechna rizika a mohl je nějak ovlivnit. Zůstat uprostřed lesního požáru bylo něco jiného. To bylo zbytečné riziko a Garger se mu velice rád vyhne, pokud ovšem tanky dorazí do údolí dřív, než je požár dožene.

	Zatímco se jednatřicítka plazila dolů, Garger se vyklonil a sledoval, jak řidič pečlivě vybírá cestičku mezi stromy. Jednatřicítka jela ve stopách dvaatřicítky. Ta jako vedoucí tank musela prorážet cestu. Nejtěžším úkolem pro osádku jednatřicítky bylo zůstat v klidu a netlačit se na dvaatřicítku. To se snáz řekne než udělá. Když se nedíval na cestu, pokukoval Garger střídavě po blížícím se ohni a po dvaatřicítce. Musel se držet, aby ji nezačal rádiem popohánět. To by nevedlo k ničemu dobrému, jenom by to ještě více znervóznilo zbytek čety. A tak držel jazyk za zuby a sledoval, jak se dvaatřicítka sune dopředu zoufalým tempem tři míle za hodinu.

	Na chvíli jeho pozornost upoutalo kvílení M-113 na pravé straně. Menší a obratnější vozy mechačety na tom byly lépe. Jejich řidiči drželi slušné tempo a kličkovali mezi stromy jako lyžaři mezi brankami. Když jej míjel Polgar, zamával na Gargera. Poručík mu zamával také, potom ukázal na blížící se požár. Polgar vzal poručíkův problém na vědomí pokývnutím hlavy a povzbudil jej vztyčeným palcem, načež otéčka zmizela kdesi vpředu.

	Někteří tvrdí, že velení je umění přimět lidi ke splnění úkolu nebo k vykonání něčeho, co by jinak neudělali. V učebnici to vyznívá báječně. Zatímco se šestašedesátka krok za krokem vlekla za pětapadesátkou ve snaze uniknout lesnímu požáru, napadlo Bannona několik nových definic velení. V tuto chvíli mu jako nejvhodnější připadala ta, že velitel je člověk, který jako první vystrčí prdel ven a jako poslední ji schová. Zatímco šestašedesátka pokračovala ve své šíleně pomalé jízdě lesem, hádal, jestli mu tentokrát neufiknou koule.

	Aby odvedl myšlenky od problému šestašedesátky, přepnul rádio na praporní síť a zavolal majora Jordana, aby mu ohlásil přesun Týmu. Nepřekvapilo jej, že místo majora se na druhé straně ozval jakýsi pomalu mluvící spojovatel. Natrefit na spojovatele je jako natrefit na neschopnou sekretářku velké firmy. Víte předem, že i kdyby vaše zpráva našla správného adresáta, dorazí k němu zkomolená. A právě tak probíhal jeho rozhovor se spojovatelem.

	Především ten chlap neznal správné volací znaky a trval na tom, aby se Bannon řádně prohlásil, než jej nechá podat hlášení. Když konečně uznal, že Bannon opravdu patří k praporu, nemohl najít majora. Netušil, kde by major mohl být, ale řekl, že převezme zprávu a předá mu ji. Pak musel Bannon zprávu dvakrát opakovat, než si ji celou poznamenal. Nebyla to dlouhá zpráva. Měl říct majorovi jenom tolik, že lesní požár donutil Tým Yankee odejít a že je teď na cestě do postavení druhé čety. Jak prosté. Když spojovatel konečně správně přeslabikoval celou zprávu, musel se Bannon ještě jednou prohlásit, jestli opravdu není nepřítel.

	Tahle situace, kdy se velitel roty snaží předat zprávu prostřednictvím natvrdlého spojovatele, je celkem běžná a ve vzpomínkách bývá někdy i směšná. Ve skutečnosti je ovšem nesmírně frustrující a rozčilující. Na jednom konci je člověk v ohrožení, který potřebuje urychleně předat zprávu nebo žádá rozkazy či pomoc. Na druhém konci je blb třetí kategorie, usazený v pohodlí a bezpečí štábního vozidla, který se teprve učí zacházet s rádiem a je vzteklý, že mu hovor přerušil svačinu. Velitel nezná horší situaci.

	Sotva se Bannon trochu uklidnil po neskutečně rozvleklém hovoru se spojovatelem, když mu ten samý chlap zavolal a oznámil mu, že jeho požadavek byl zamítnut a Tým má zůstat na místě, dokud k nim major nepřijede a nezjistí, co se děje. Bannon se rozpálil doběla. Nedokázal pochopit, jak je možné během necelých pěti minut tak zkomolit jeho zprávu. Nedal už spojovateli žádnou šanci. Ovládl se a požádal jej, aby sehnal majora a vyřídil mu, ať zavolá osobně.

	Když skončil druhý hovor se spojovatelem, pětapadesátka vyjela z lesa a zamířila do údolí. Bylo už načase. Šestašedesátka vyjela z lesa ve chvíli, kdy ji začaly olizovat plameny. Pár minut navíc by už bylo příliš. Tým Yankee měl zase jednou kus štěstí.

	Major Jordan se dostal do postavení Týmu až po poledni. Obě čety, které unikly požáru, se rozložily na okraji lesa po obou stranách druhé čety.

	Požár se mezitím zastavil na starých protipožárních průsecích. Přesto dostal krajní tank za úkol hlídat směr k lesu, kdyby se oheň zase začal šířit.

	Příslušníci Týmu věnovali čas odpočinku a osobním potřebám. Tým byl po celých devět hodin na pochodu nebo v boji, než se nakonec stáhl ke druhé četě. Připomínalo to šílenou jízdu na horské dráze a po vypětí toho dne byli všichni trochu otupělí. Osádky se pohybovaly šnečím tempem, připomínajícím rozvážnost opilců. Aby byl Tým zase použitelný, potřebovali všichni včetně Bannona nutně přestávku.

	Major Jordan našel Bannona, jak sedí opřený o strom za šestašedesátkou, přežvykuje jakési kádéčko a zapíjí ho z polní láhve. Byl do pasu svlečený a jeho věci se povalovaly opodál na jedné hromadě. Když se Jordan blížil, ani se nehnul. Všiml si, že major je také k smrti unavený. Když došel až k Bannonovi, zastavil se a podíval se dolů. Pak se beze slova spustil na zem, sundal si řemení a přilbu. Bannon mu mlčky podal láhev, major si ji vzal a beze slova se napil. Oba tam chvíli seděli, opírali se zády o strom a pozorovali muže Týmu Yankee při práci.

	„Seane, až sem to byl opravdu divoký den. Divoký den.“

	„Až sem? Máte snad nějaké dobré zprávy nebo co?“

	„Právě jsem mluvil s velitelem brigády. Řekl mi, že prapor si vedl skvěle a jak ho těší, že jej má pod svým velením. Potom povídal, jak mi věří a že budu vynikajícím velitelem praporu.“

	„Ale, ale. Majore, to zní, jako by starý chystal pro náš prapor nějakou rychlovku. Nechcete snad něco naznačit ubohému ztroskotanci?“

	„Obávám se, že ano, Seane. Zdá se, že ty tanky, co se na nás vrhly, byly jenom předvojem sovětského tankového pluku. Na divizi a na brigádě si myslí, že zbytek pluku se dnes v noci znovu pokusí zastavit útok naší divize. Velitel brigády má pocit, že když jsme odvedli tak dobrou práci s jejich prvosledovým praporem, měl by nám dovolit dorazit celý pluk.“

	„No to je báječné. Řekl vám někdo, kde a jak?“

	„Kde, to je jasné. Všichni si myslí, že budou útočit Langenskou soutěskou, kousek odtud na sever. Jak, to je na nás.“

	„Máte už nějaký skvělý nápad, pane?“

	„Ještě ne. Proto jsem si přišel promluvit s váma. Myslím, že spolu můžeme něco vymyslet.“

	„Díky za důvěru, pane. Tatínek mi vždycky říkal, že neštěstí nikdy nechodí samo. Ale oběd je přednější. Přidáte se?“

	„Sakra, proč ne. Potřebuju chvilku, než se dám dohromady. Teď jsem dvě hodiny dole v údolí třídil zbytky praporu a už vím, jak se cítil generál Terry, když našel Custera a 7. kavalerii u Little Bighornu.“

	„No, jestli vám to pomůže, nijak vám tu funkci nezávidím.“

	„Seane, šetřte dechem a hoďte mi nějaký žvanec.“

	Oba muži na chvíli nechali ranní události bokem a přežvykovali kádéčka. Stejně jako tělo musí strávit potravu, také mysl potřebuje čas na vytřídění zážitků a dojmů. Pro většinu Týmu Yankee nebyly události toho rána ničím novým. Když už, tak někteří se stávali až příliš otrlými ke smrti a zkáze všude kolem. Major Jordan si však dnes ráno odbyl svůj křest ohněm. Teď zažíval to, čím prošel Bannon během debaklu na Výšině 214. Bannona napadlo, že major přišel k Týmu, aby unikl hrůzným scénám v údolí a aby se s někým podělil o své nové břímě.

	Odpoledne ubíhalo v klidu. Ticho rušilo jenom vzdálené hřmění dělostřelectva a občasné prásknutí tankového kanónu na severu. Jasný den vystřídaly mraky a studený vítr od západu, ohlašující blížící se bouři. V prostoru Týmu se pohybovaly osádky, kontrolovaly vozidla, čistily zbraně a roznášely do tanků střelivo.

	Nikdo moc nemluvil ani nekřičel. Nikdo nedělal nic nadbytečného. Náhodný pozorovatel by ani nepoznal, kdo u Týmu velí. Důstojníci a poddůstojníci byli právě tak špinaví a až na Bannona pracovali stejně pilně jako všichni ostatní. Mužstvo vědělo, co je třeba udělat, a postupně to také provádělo. Žádný křik, žádné zbytečné pobíhání. Tým měl nacvičené postupy z nepočítaných hodin výcviku a cvičení a teď se připravoval k dalšímu boji.

	Když dojedli, rozložili major s Bannonem mapu a rozprostřeli ji na zemi. Bannon vleže studoval mapu, zatímco major shrnul informace, které měl z brigády. Langenská soutěska bylo ve skutečnosti úzké údolí, probíhající od východu k západu a spojující údolí, kde se nacházel prapor, s údolím na východě, kde byl rozložen sovětský tankový prapor. Samotné město Langen leželo uprostřed údolí a na sever i na jih od něj se rozkládaly kopce.

	Po prostudování terénu probrali různé trasy, po kterých by se Sověti mohli přiblížit. Oba se shodli, že už asi nebudou zkoušet skrytý postup lesem. To už zkusili a dopadli mizerně. Tentokrát se nejspíš pokusí prorazit přímo. Proto věřili na divizi i na brigádě, že přijdou Langenskou soutěskou, a Jordan s Bannonem se na tom také shodli. Pokud ale půjdou Sověti soutěskou, nutně musí obejít městečko ze severu nebo z jihu. Takže město představovalo přirozený opěrný bod.

	V samotném údolí nebyly kromě Langenu už skoro žádné prostory, kde by se prapor mohl bránit. Ale nemohli a ani nechtěli rozložit celý prapor ve městě. Hned na začátku rozhodli, že město bude bránit rota D, posílená zbytky roty C. Obtížná ale byla volba postavení obou týmů. Kdyby se rozvinuly na východních svazích kopců severně a jižně od Langenu, neměly by krytí a byly by vystaveny palbě sovětského dělostřelectva. Tým rozložený na jižním svahu Výšiny 358 by měl sektor omezený městem Langen a byl by příliš daleko pro účinné nasazení. Mnoho možností nezbývalo.

	Po chvíli debat major rozhodl, že zaujmou obranná postavení na odvráceném svahu. Bylo to riziko, ale neměli příliš na výběr. Byl to jediný způsob, jak se mohli krýt a současně rozmístit jednotky tak, aby se mohly vzájemně podporovat. Tým Yankee se svými osmi tanky, mechačetou a dvěma RST zaujme postavení jižně od Langenu na severozápadním svahu. Tým Bravo se čtyřmi tanky, mechačetou a dvěma RST se zakope severovýchodně od Langenu na jihozápadním svahu. Dva RST budou na úpatí Výšiny 358 pod jihovýchodním svahem a rota D obsadí východní část Langenu. Takže až se nepřítel přiblíží k Langenu a stočí se k severu nebo k jihu, bude napaden z obou boků. Major Jordan předpokládal, že Sověti půjdou jižním směrem, proto tam umístil Tým Yankee a většinu tanků. Ale pro případ, že půjdou severně, měl Bannon za úkol vpadnout jim do boku.

	Kromě běžné dělostřelecké podpory přidělila brigáda praporu několik kazetových střel k položení minových polí. Miny jsou uloženy v kontejneru, který je po vystřelení z děla rozptýlí na rozsáhlé ploše. Po dopadu na zem se samočinně odjistí. Nestačí sice k tomu, aby zničily tank, ale mohou jej snadno znehybnit poškozením pásu, nebo zpomalit, a tak působí zmatek. Plán počítal s použitím kazetových min až ve chvíli, kdy budou s jistotou znát trasu postupu Sovětů, a pak je vysypou sovětským tankům přímo před nos.

	Kromě obou týmů a roty D se ještě jako bojové zajištění vyšle před přední linii průzkumná četa s pěti bradleyi. Průzkumníci napadnou Sověty jako první, vyřadí jejich případnou čelní záštitu a donutí je k rozvinutí do bojové sestavy. Až bude sovětská odvetná palba příliš hustá, stáhnou se na sever do lesa a nechají Sověty projít. Ve vhodnou chvíli pak zase vyjdou z úkrytu a budou ostřelovat Sověty zezadu nebo z boku.

	Po přidělení palebných sektorů a úvodních výpočtech pro dělostřelce nařídil major Jordan Bannonovi obhlídku postavení pro Tým Yankee. On sám svolá ostatní velitele a shromáždí je ve městečku Langen. Tam jim rozdělí úkoly a nechá je obhlédnout prostor. Chtěl, aby byl prapor na místě a připravený v 18.00 hodin. Tým Yankee a Tým Bravo sice mohly vyrazit ihned, ale rota D ještě potřebovala nějaký čas na semknutí a přeskupení. Dokud nebude prapor na místě, zůstane jedinou jednotkou v soutěsce průzkumná četa.

	Přesun Týmu do postavení jižně od Langenu netrval dlouho. V 17.00 už byl na místě a zakopával se. Brigáda sice neměla možnost doplnit ztráty praporu v živé síle ani technice, ale poslala jim něco skoro stejně užitečného. Krátce po praporu dorazila do Langenu ženijní rota s těžkou technikou.

	Major je ihned nechal kopat postavení obou týmů a vyhloubit protitankový příkop od Langenu na severovýchod. Bylo pravděpodobné, že se nestihne dokončit, ale viditelná přítomnost byť nehotového příkopu by mohla stačit k tomu, aby odradila Sověty od severní trasy. Major chtěl, aby šli na jih.

	Vedle zemních prací pomáhalo jedno ženijní družstvo rotě D položit před Langenem ochranné minové pole. Při správném použití před bitvou může být četa ženistů s těžkou technikou cennější než tanková rota.

	Tým se rozložil podél okraje lesa jižně od Langenu, na svahu přilehlém k městu. Až k nim Sověti přijdou, vystaví jim při postupu k jihozápadu levý bok. Nejseverněji se zakopala mechačeta, na samém severním okraji lesa. Z tohoto místa měla chránit slepý úhel Týmu a zabránit napadení pravého boku pěchotou. Další v řadě byl Uleski s pětapadesátkou, mezi mechačetou a druhou četou. Druhá četa byla nalevo od něj. Potom byl Bannon s šestašedesátkou a nalevo od něj třetí četa. Garger s jednatřicítkou byl na levém okraji Týmu.

	Během odpoledne major Jordan vnesl do bojové sestavy praporu určité změny na základě výsledků průzkumu. Oba RST, které měl dostat Tým Yankee, mu sebrali. Místo toho byly umístěny na Výšině 358. Major měl dojem, že z kopce budou mít lepší palebné sektory. Protože dělostřelecký důstojník praporu padl při zásahu velitelství, odvolal major Jordan poručíka Plesseta, dělostřeleckého styčného důstojníka Týmu, aby jej nahradil.

	Takže Bannon bude muset, stejně jako v první bitvě, žádat dělostřeleckou podporu cestou praporu. Tentokrát to ale nebude tak složité. Jak Tým, tak Sověti měli jen velmi málo možností na výběr, a všechny byly pokryty předem určenými záměrnými body.

	Prapor byl v 18.00 na místě a v bojové pohotovosti. Krátce nato přišla řada přeháněk, vydatných letních lijáků. Obloha potemněla a spustila se průtrž mračen. Zpočátku to bylo vítané osvěžení. Po dvaceti minutách to ale začalo být na obtíž. Ženisté při hloubení protitankového příkopu a okopů museli bojovat s blátem a s ubývajícím časem. Únavné pokládání minového pole se změnilo v lopotnou dřinu. Narychlo vykopané okopy mechačety se rychle naplnily vodou, takže kdo mohl, je opustil a hledal úkryt v otéčkách.

	Všichni, kdo nutně nemuseli být venku, zalezli do vozidel. Pěší rota ve městě, kromě mužů pracujících na minovém poli, měla více štěstí. Zaujali improvizovaná postavení v budovách a zůstali v suchu. Než ve 20.00 skončila poslední přeháňka, spláchl déšť veškeré nadšení příslušníků praporu nad přerušením letních veder. Nahradily je mručivé stížnosti na chlad, vlhko a bláto.

	Déšť ale měl jeden příznivý důsledek. Na závěr dne ochladil všechno, co nevydávalo vlastní teplo. To zvýší účinnost infrazaměřovačů. Útočící sovětské tanky budou horké a proti chladnému pozadí budou v zaměřovačích dobře vidět.

	Ženisté pracovali až do tmy, ale potom byl prapor zakopán, jako by tam byl odjakživa. Teď už jim nezbývalo než čekat. Osádky tanků, pěšáci ve městě a na kopcích, průzkumáci, osádky RST, minometná skupina praporu a další spousty mužů štábu a podpůrných jednotek, všichni, kdo udržovali prapor v chodu, teď seděli a čekali.

	Tým, stejně jako zbytek praporu, během čekání střídavě odpočíval. Průzkumáci byli na takovém místě, že na ně Sověti musí narazit, takže by je varovali přinejmenším pět minut předem. Uleski si vzal první hlídku, takže Bannon si mohl trochu zdřímnout. Zpočátku nedělalo Uleskimu bdění žádné potíže. První hodinu jej udržovalo při vědomí vlhko a chlad spolu s napjatým očekáváním, ale brzy jej přemohla jednotvárnost a únava.

	Kolem 23.30 už ztěžka bojoval se spánkem a začínal prohrávat. Přešlapoval z nohy na nohu, poskakoval, a asi po pěti minutách se opřel o věž. Nevyhnutelně začal klimbat a probral se, až když mu klesla hlava a narazila na konzolu kulometu M2.

	Před půlnocí to vzdal a probudil střelce, aby jej ve věžičce vystřídal. Nabíječ vystřídal řidiče. Když byl Gwent na místě, Uleski mu řekl, že půjde zkontroloval přední linii, probudit velitele a pak se vrátí a bude spát.

	Když procházel postavením, postupně od mechačety, potěšilo jej, že zbytek Týmu zůstal bdělejší než on sám. Všude jej stavěly hlídky. V postavení mechačety narazil na seržanta Polgara, který zřejmě nespal nikdy. Byl neustále v pohybu a pořád něco nebo někoho kontroloval. Uleski nechápal, jak to dělá. Že je Polgar unavený, se poznalo jenom na řeči. Jeho už tak pomalý jižanský přízvuk se ještě o něco zpomalil. Když Polgar mluvil jako gramofonová deska pětačtyřicítka puštěná na třiatřicet otáček, bylo jasné, že je seržant úplně vyčerpaný.

	U šestašedesátky našel Uleski Bannona, jak spí natažený na stropě věže. Uleski chvíli hleděl na svého velitele, uhnízděného v maskovací síti a s nasazenou kuklou, a nechtělo se mu jej budit. Ale na podobné ohledy byl sám příliš unavený. Když byl Bannon vzhůru a při smyslech, Uleski mu nahlásil situaci. Ne že by bylo co hlásit. Od vyhlášení klidu na pojítkách nepřišla po praporní ani vnitřní síti žádná zpráva. Všude bylo ticho.

	Bannon se právě chystal říci svému zástupci, aby se vrátil ke svému tanku a trochu si odpočinul, když na Langen a východní svah kopce, kde byl Tým Yankee, dopadla mohutná dělostřelecká salva. Záblesky výbuchů rozzářily oblohu. Na divizi a brigádě měli pravdu. Sověti přicházeli soutěskou. Brzy se ukáže, jestli měl major dobrý odhad a jestli jeho hra vyjde.

	Muži z mechačety se vyřítili do svých okopů, zatímco sovětské dělostřelectvo dál pražilo do východního svahu kopce asi dvě stě metrů nalevo. Voda v okopech sice už vyschla, ale bláto zůstalo. Jakmile pěšáci vlezli do svých děr, bahno je obklopilo a pronikalo jim až na kůži.

	Navzdory nepohodlí a strachu z nepříjemného prostředí a hrozícího útoku se připravovali k boji. Střelci kontrolovali zásobníky a klepali jimi o přilby, aby se náboje dobře usadily. Nabili pušky, pak je natáhli, odjistili a opřeli hlavně o kolíky, vymezující palebné sektory. Granátníci zkoušeli mechanismy granátometů a zasunuli první náboj do komory. Kulometníci prohlíželi nábojové pásy, jestli jsou čisté, suché a nepřekroucené. Obsluhy dragonů zapnuly infrazaměřovače, přezkoušely systémy a začaly prohlížet určené sektory.

	Polgar procházel podél řady a zastavil se u každého okopu. Pro každého vojáka měl ještě nějakou poznámku. Od velitelů družstev vyžadoval zopakování rozkazů. Obraz velitele čety, osvětleného záblesky dopadajících dělostřeleckých granátů, dřepícího u okopu a rozvážně udílejícího pokyny, uklidňoval i ty, kterých se zmocnila nervozita. Jeho sebevědomé a věcné způsoby byly nakažlivé a rychle stmelily četu v jedinou účinnou zbraň.

	Tankisté se také připravovali na rozhodující bitvu. O výsledku boje měli ostatně rozhodnout právě oni. Obsluhy RST a průzkumná četa s protitankovými řízenými střelami TOW, nebo pěchota se svými dragony k tomu mohou přispět. Počítá se každá hlaveň. Ale hlavní zbraní bude 105mm rychlopalný tankový kanón M68A1. Tanky dokáží vystřelit osm mířených ran za minutu a osm z deseti zásahů půjde této noci na jejich účet.

	Tank i se svou osádkou má jediný smysl své existence, a to je střelba z kanónu. Všechno ostatní je druhořadé. Nabíječi otevřeli dvířka muničních schránek a ukládali náboje v požadovaném pořadí. Dnes v noci se chystali na boj s tanky, proto šlo většinou o podrážové protipancéřové střelivo s dlouhými střelami, připomínajícími jehly s křidélky. Když uložili střelivo ke své spokojenosti, pozavírali dvířka a uklidili podlahu věže. V žáru bitvy by nebylo dobré, aby se tam povalovalo nějaké harampádí. Úplně jim postačí vystřelené nábojnice.

	Střelci přezkušovali infrazaměřovače, nastavovali kontrast a jas obrazovek, aby získali co nejlepší obraz. Kontrolovali nastavení počítačů a spouštěli různé funkce, aby se ujistili, že systém řízení palby bude správně fungovat. Velitelé tanků seděli na bidýlku ve svých věžičkách, střídavě dohlíželi na přípravy svých osádek a propátrávali přidělené palebné sektory. Když bylo všechno hotovo, domlouvali se velitelé tanků navzájem máváním o stavu příprav.

	Muži Týmu Yankee se se zbraněmi připravenými k boji chystali na rozhodující střetnutí, každý po svém. Většina odříkávala nějakou modlitbu. Mnozí už se zapomněli modlit. Zacházet s technikou bylo mnohem snazší než obracet se k božské bytosti. Ale válečná zkušenost je přivedla k pokoře a řádně jim pocuchala falešné sebevědomí. Hrůzné válečné scény a všudypřítomná smrt přiměla každého jednoho k upřímnému zamyšlení nad sebou samým, často poprvé v jejich životě. Většinou zjistili, že jim cosi chybí; měli pocit prázdnoty. V první linii nacházeli muži útěchu v dávno zapomenuté víře. Ve stínu smrti, v očekávání strašlivého útoku, byly prosté modlitby přímo od srdce součástí příprav Týmu před bitvou.

	Průzkumáci ohlásili první Sověty. Postupovali v rotních proudech a s rozvinutím do bojových sestav vyčkávali do poslední chvíle. To průzkumákům usnadnilo rozdělit jejich sestavu, aniž by si překáželi navzájem. Zvědové zahájili nacvičené úkony, palba, manévr, palba, manévr. Jako první tak rozjeli pochmurnou noční rachotu. Stříleli na největší možnou vzdálenost a naváděli dělostřeleckou podpůrnou palbu. Sověti se ze všech sil snažili nevšímat si jich, protože věděli, že zdaleka nejde o hlavní síly. Kdyby zastavili a zahájili boj s průzkumáky, nemohli by proniknout do údolí a splnit daný úkol.

	Zvědové byli neodbytní. Jako jediný komár dokáže zabránit mohutnému muži usnout, tak průzkumná četa odvedla část Sovětů od hlavního úkolu. Od sestavy se oddělila rota tanků a zahájila boj s průzkumáky. Ti přesně podle pokynů odpálili ještě několik střel, aby odlákali útočníky dále od postupujícího pluku. Potom zmizeli ve tmě. Sověti věděli, že průzkumáci tam stále ještě jsou. V noční tmě neviděli žádné plameny, které by stoupaly z hořících vozidel. Sovětský velitel zahájil průchod mezi oběma kopci a stočil se k jihozápadu, ale měl najednou o deset tanků míň a navíc se musel pořád ohlížet.

	Pro muže Týmu Yankee představoval sovětský postup hrůzné divadlo. Sledovali, jak se Sověti blíží k jejich přednímu okraji. V Langenu vypukly požáry a v jejich světle se siluety sovětských tanků rozvinovaly do bojové sestavy. Tankový pluk teď postupoval s rotami v řadách, jedna rota za druhou, tanky v rotách vedle sebe. Když vedoucí rota začala obcházet Langen jižním směrem, major Jordan si vyžádal položení minových polí.

	V dunění sovětského dělostřelectva si odpalování amerických min nikdo ani pořádně nevšiml. Totiž až do chvíle, než na ně najely sovětské tanky. Sovětští důstojníci dobře věděli o existenci kazetových min a znali jejich účinnost. Nebylo nic, co by Sověti nevěděli o americké armádě. Jenže vědět o nějakém zbraňovém systému ještě neznamená, že si s ním budete umět poradit, až na něj narazíte. A právě to byl případ sovětské reakce na dálkově položené minové pole.

	Tanky začaly najíždět na miny a zastavovaly se. Velitelé nejdříve mysleli, že je někdo ostřeluje, ale neviděli žádné záblesky výstřelů ani plameny raketových motorů. Když najely na miny další tanky, ostatní začaly zpomalovat. Minové pole. Nečekaná nepříjemnost, ale s takovými si sovětští velitelé umějí poradit. Na jediný povel se roty znovu řadily do proudů za tanky s minovými vyorávači a válcovými odminovači. Jakmile projedou minovým polem, můžou se zase rozvinout a pokračovat jako předtím. Sovětský bojový výcvik je dobrý a přesný.

	Přesně v tomto okamžiku, kdy se Sověti právě přeskupovali, dal major Jordan povel k palbě RST, rotě D a Týmu Bravo. Náhlá mohutná salva zastihla Sověty nepřipravené. Mysleli, že po překonání úzkého hrdla mezi oběma kopci, už při obcházení Langenu, je nemá kdo zastavit. Konec konců logické místo pro obranu bylo právě to úzké hrdlo, a ne až za ním.

	Nastal zmatek, jednak v sovětské bojové sestavě, zasažené uprostřed přeskupování, jednak v myslích velitelů tváří v tvář nečekanému problému. Navíc začali hynout sovětští velitelé tankových rot a čet. Zatímco se Sověti zmítali v nekrytém prostoru, Jordan vyžádal u dělostřelectva palbu kazetovou municí. Stejně jako v případě kazetových min jde o dělostřelecké granáty, naplněné množstvím submunice. Tentokrát jsou to ale malé pumičky, které vybuchují při dopadu a mají za úkol probít slabý stropní pancíř obrněných vozidel. Zmatek začal přerůstat v paniku.

	Některé tanky se prostě zastavily a začaly střílet na Langen. Jiné se snažily provést poslední rozkaz a řadily se do proudu. Tanky druhého tankového praporu, které byly v tu chvíli ještě v soutěsce mezi oběma kopci, zaútočily přímo na Langen a vjely do minových polí, které tam položili ženisté a pěchota. Některé tanky se jednoduše otočily a pokoušely se vrátit, několik jich zamířilo k lesu, kde byl Tým Yankee, ve snaze najít bezpečí za mlčenlivou řadou stromů.

	Major Jordan usoudil, že teď je ta pravá chvíle pro ránu z milosti. Nařídil Týmu Yankee zahájit palbu. Už první salva měla pustošivý účinek. Sověti, kteří mířili k postavení Týmu, byli vyřazeni, aniž si vůbec uvědomili, co se stalo. Po úvodní salvě zahájily osádky tanků Týmu Yankee palbu na sovětské tanky ve vymezených palebných sektorech. Rychlou střelbou začaly postupně vyřazovat sovětské tanky od těch nejbližších. I v hluku bitvy byly slyšet ryčné povely velitelů tanků: „PAL!“

	„STŘELEC – PODRÁŽOVÝM – DVA TANKY – PAL!“

	„ZÁSAH – DALŠÍ TANK – PAL!“

	Jako vlk, který ucítil krev raněného a umírajícího zvířete, se zezadu vrhla na sovětský pluk průzkumná četa a zapojila se do boje. Muži, kteří zahájili tuto bitvu, vyrazili znovu vpřed ve chvíli, kdy u praporu vrcholilo vražedné šílenství.

	Před Bannonem se odehrávalo šokující divadlo. Stál vzpřímeně ve věži a díval se. Folk už jej nepotřeboval, prostě střílel na všechno, co se před ním objevilo. Folk s nabíječem, kanónem a systémem řízení palby tvořil jediný stroj, který fungoval zcela samočinně a účinně, velmi účinně.

	Ani peklo by se nemohlo vyrovnat scéně před šestašedesátkou. V pozadí bylo hořící městečko Langen. Plameny, přerušované dopady dalších dělostřeleckých granátů, stoupaly vysoko nad střechy domů a ztrácely se v nízkých mracích. Od levého okraje po pravý okraj Bannonova zorného pole i mimo ně hořely zničené sovětské tanky a obrněná vozidla, z nichž co chvíli vyšlehly ohromné plameny po výbuchu vezené munice. Hořící nafta z rozervaných nádrží tvořila kolem zničených tanků hořící jezírka. Celým prostorem létaly všemi směry granáty se stopovkami a řízené střely, po zásahu sovětského tanku průbojným granátem vytryskl vždy ohromný gejzír jisker či po zásahu řízené střely následoval oslepující záblesk. Sovětští tankisté, někteří z nich hořící, vylézali z tanků, jenom aby je skosily rachotící kulomety, které přispívaly k ohňostroji proudy červených svítících střel. Bannon, fascinovaný tím pohledem, náhle pochopil smysl pochmurné básně Wilfreda Owena „Dulce et Decorum Est“.

	Jako všechny bitvy Týmu ani tato neměla nějaký zřetelný konec. Ohlušující crescendo bitvy náhle polevilo, když střelcům došly cíle. Nahradily je ojedinělé výstřely a kulometné dávky, určené prchajícím sovětským tankistům. Nepadl žádný povel k zastavení palby. Nebylo jej potřeba. Stejně jako dříve povolil Bannon Týmu likvidaci jednotlivců, kteří přežili zničení svých vozidel. Tomuto namátkovému zabíjení se říká čištění bojiště. Tým Yankee a rota D čistily ještě skoro hodinu.

	Když nabyl jistotu, že sovětské tanky byly zničeny do posledního, vyžádal si Bannon hlášení o situaci u čet. Ze svého okopu neviděl z Týmu nic než sousední tanky po své levé a pravé straně. V žáru bitvy jej, stejně jako velitele čet, plně pohltil boj jejich vlastních tanků. Po vydání povelu k palbě nebylo třeba dalších povelů nebo pokynů. Šlo prostě o to střílet rychle a pořád. Výsledkem bylo, že Bannon sice věděl, že zastavili Sověty, ale vůbec netušil, čím za to Tým zaplatil.

	Odpovědi od čet byly sotva uvěřitelné, ale velmi vítané. Několik tanků bylo sice zasaženo, ale celkové ztráty Týmu čítaly dva padlé a čtyři raněné, většinou jako obvykle z mechačety, a jeden poškozený tank. Díky okopům, které jim vyhloubili ženisté, a skutečnosti, že Tým se zapojil do boje jako poslední, když už sovětští velitelé ztratili přehled o situaci, vyšel Tým z boje s poměrně malými ztrátami.

	Poslechem hlášení na praporní síti Bannon zjistil, že rota D měla mnohem těžší ztráty než Tým Yankee v důsledku působení sovětského dělostřelectva a kvůli tomu, že byla uprostřed všeho dění. Navzdory tomu ale byla rota pořád v dobrém stavu a mohla postavit tři mírně oslabené čety.

	Když se major Jordan dostal k tomu, aby si vyžádal hlášení o situaci Týmu, Bannonovo nadšení nad tak malými ztrátami z poslední bitvy se projevilo velkohubostí. Na majorovu žádost o hlášení Bannon odpověděl stejnými slovy, jakými popsal Wellington bitvu u Waterloo: „Přišli jako vždy, vždyť víte, no a my jsme jim dali na frak jako vždy.“

	
KAPITOLA TŘINÁCTÁ

	K Sále

	Plíživý úsvit desátého dne války odhalil plný rozsah jejich úspěchu. V Langenské soutěsce leželo roztroušeno před osmdesát rozbitých sovětských vozidel. Největší shluk vyhořelých vraků se nacházel mezi Langenem a postavením Týmu. Některé tanky se po zásahu zastavily necelých padesát metrů od Týmu Yankee. Prapor čelil mnohonásobné přesile a podle všech pravidel měl za udržení soutěsky zaplatit obrovskou cenu. Ale udržel ji neuvěřitelně lacino. Tak příznivá cena vítězství byla možná jen díky pečlivému plánování a řízení bitvy majorem Jordanem.

	Přes nespornou velikost jejich činu se v Týmu Yankee nevyskytly žádné projevy nadšení či hrdosti. Pokud na někom vůbec byly vidět nějaké pocity, pak nejspíše připomínaly obraz naprostého vyčerpání. Vypětí předešlého dne a noci, střídavé potyčky se smrtí a opakované krátké, ale divoké epizody urputných bojů si vybraly svou daň. Když Bannon za úsvitu obcházel postavení, přivítalo jej krátkým pokývnutím nebo pohledem jen pár bdících jedinců. Uleski ležel na stropu věže pětapadesátky a jeho spánek hraničil se smrtí. Protože nebyl žádný důvod jej budit, Bannon jenom dal pokyn Gwentovi, aby Uleski zavolal šestašedesátku, až se probudí, nejpozději v 11.00 hodin. Bob Uleski potřeboval spánek více než Bannon jeho.

	U mechačety byli muži rozdělení rovnoměrně, polovina bděla v okopech a zbytek spal ve vozidlech. Na prahu nového dne bylo chladno a zataženo. Protože bláto v okopech dosud nevyschlo ani se k tomu nechystalo, poslal Polgar volné muže spát do sucha. Bannon jej našel sedět opřeného o strom, s M16 v náručí, a spícího. Stejně jako v případě Uleskiho jej nerušil, ale nechal mu stejný vzkaz u velitele bdícího družstva.

	Ráno ubíhalo v klidu. Tým prostě zůstával na místě a pozoroval prostor před sebou. Hlídky z roty D zahájily po autodestrukci posledních min prohledávání bojiště. Občas se ozval ojedinělý výstřel, ale nikdo mu nevěnoval pozornost. Hlídky se zastavily u každého sovětského vozidla a prohledaly je. Když dospěly k závěru, že stroj je neškodný, velitel hlídky jej označil křídou. Dosud hořící vozy muži obcházeli v bezpečné vzdálenosti.

	Prohlíželi také těla, roztroušená po poli. Jen málokomu ze sovětských osádek se podařilo po zásahu opustit tanky a otéčka. Někteří to ale dokázali, a dokonce jich navzdory husté kulometné palbě Týmu Yankee a roty D pár přežilo. Když hlídka narazila na mrtvého Rusa, zastavila se a přivolala zdravotníky. Sanitní otéčko kličkovalo po poli a sbíralo raněné. Hlídky dokonce narazily na Rusy, kterým se podařilo ukrýt nebo celou noc předstírali smrt. Pokud se okamžitě nevzdali, druhou šanci už nedostali. Nezdálo se, že by do hlídek šli muži ve smířlivé náladě.

	Od 11.00 hodin oběhl čety rozkaz zahájit běžnou údržbu včetně čištění a přezkoušení zbraní. Když se objevil Uleski, dosud se slepenýma očima a celý pokrčený, nařídil mu Bannon do poledne zjistit přesný stav munice, paliva, ostatních PHM, potřebu oprav a jmenovitý stav každého vozidla.

	Bannon pak měl v úmyslu udělat krátké shromáždění velitelů čet, zhodnotit jejich současný stav a seznámit je s novými informacemi, které se mu do té doby podaří zjistit na praporu. Uleski jenom vzdychl, zasalutoval, odtušil „Rozumím – Konec“ a vydal se za svými úkoly.

	Kelp a Bannon měli už notný kus úklidu a příprav na další boj za sebou. Zatímco ráno seděli a pozorovali činnost hlídek roty D, vyčistili všechny tři kulomety šestašedesátky i své vlastní pistole. Přestože Kelp už dozrál v dobrého vojáka, některé hrůznější stránky války jej dosud rozrušovaly. Jak seděl na stropu věže a čistil zbraně, co chvíli vyjekl: „Támhle je další!“ Popadl triedr a sledoval, jak hlídka vyřídila Rusa, který se skrýval a rozhodl se raději utíkat, než by se vzdal. Když honička skončila, komentoval její průběh a kritizoval výkon hlídky, která podle něj spotřebovala příliš mnoho střeliva. Když mu Bannon nabídl, že zařídí, aby tam šel sám a ukázal pěšákům, jak se to má dělat, trochu se utišil, ale s pozorováním nepřestal.

	K majoru Jordanovi se Bannon znovu dostal až pozdě odpoledne, protože jej v 09.00 odvolali na velitelství brigády, kde strávil několik hodin. Po návratu svolal všechny velitele a štáb na shromáždění do Langenu. Dostal nové rozkazy.

	Úkol praporu se sice nezměnil, ale čekala jej reorganizace. Tým Yankee se měl se všemi třemi tankovými a jednou mechanizovanou četou vrátit k 1. praporu 4. tankové. První prapor Sedmdesáté osmé měl zůstat v Langenu v přímé podřízenosti divizi. Major Jordan vysvětlil důvody této změny a seznámil je s celkovým obrazem operace. Zatímco se Sověti i nadále snažili o průlom na křídle divize přes postavení praporu, současně vrhli další síly přímo proti čelním útvarům brigády, postupujícím k řece Sále. Přesto zatím brigáda postupovala vpřed, pomalu a rovnoměrně, ale za velkou cenu. První prapor 4. tankové byl vyčerpán a měl být vystřídán jiným praporem.

	Hlavním problémem divize byl, stejně jako u všech svazků US Army v Evropě, narůstající nedostatek výzbroje a materiálu. Válečné zásoby tanků, obrněných transportérů, náklaďáků a dalších nezbytností k vedení moderní války už docházely. Něco přicházelo ze Států, ale to nestačilo zdaleka ani k nahrazení ztrát. A i kdyby mělo námořnictvo dostatečnou přepravní kapacitu, ani ve Státech nebylo potřebného materiálu dostatek. Většina továren dosud pracovala podle mírových norem a měsíční produkce tanků M-1 byla žalostně malá. Armáda v Evropě dokázala ztratit stejný počet za jediný den.

	Řešením tohoto problému bylo rozpustit oslabené jednotky a všechny zdroje použít pro útvary na hlavním směru. Vzhledem ke kritickému nedostatku zásob měly přednost jednotky, které byly dosud schopny rozvíjet útok nebo které držely rozhodující úseky fronty. První prapor Sedmdesáté osmé už nebyl bojeschopný a jeho současné postavení v Langenu bylo mimo hlavní směr divize. Brigáda ale mohla pokračovat k Sále, pokud by použila všechny dostupné síly a prostředky k podpoře obou svých bojeschopných praporů. Jedním z nich byl 1. prapor Čtvrté, a Tým Yankee patřil k použitelným posilovým jednotkám.

	Major Jordan přicházel o Tým velice nerad. U divize si sice nikdo nemyslel, že by Sověti znovu zkusili Langenskou soutěsku, ale kdyby ano, 1. prapor Sedmdesáté osmé by je těžko zastavil. Právě teď jej tvořily dvě mechanizované roty na neúplných stavech. Major o tom nediskutoval, nebylo ani k čemu. Velitelé a štáb věděli, co je a co není možné. Na shromáždění vládla pochmurná nálada. Všichni ale také věděli, že pro vítězství ve válce se musí něco riskovat. Divize a brigáda riskly předpoklad, že Rusové už přes Langen nezaútočí. Pokud ano, byla divize ochotná riskovat zde neúspěch v naději, že průlom na Sále vyváží ohrožení na křídle. Velitelé divize a sboru byli ostatně placeni za to, že zvažují podobná rizika a přijímají rozhodnutí. Štáb a velitelé 1. praporu Sedmdesáté osmé pak byli placeni za to, že čelí těmto rizikům a plní rozkazy.

	Odchod Týmu se obešel bez hlasitých fanfár. Major předal Bannonovi instrukce, kdy a kde se má připojit k 1. praporu Čtvrté, a trasu pochodu. Bannon projednal s týlařem praporu harmonogram doplnění munice a paliva před odchodem Týmu. Potom se spojil s velitelem Týmu Bravo a řekl mu, kam se má přesunout první tanková četa, až bude vrácena k Týmu. Pak už neměl v Langenu nic na práci a nic jej tam nedrželo, a tak se vrátil k Týmu.

	Zprávu o návratu k 1. praporu Čtvrté přijal celý Tým s jásotem. Jedinou výjimkou byl seržant Polgar. Nechal se slyšet, že je mu úplně jedno, kam půjde jeho četa, pokud to bude v sestavě Týmu Yankee. Když mu Bannon poděkoval za důvěru, opáčil, že o žádné důvěře nebyla řeč. U Týmu byl vždycky dobrý žvanec, a dobrá strava pro něj znamená méně stížností od mužstva.

	Mimořádně potěšen byl návratem k Týmu podporučík Murray Weiss, velitel první čety. Měl tu čest být jediným Židem u roty, což jej činilo vděčným terčem etnického humoru. Podobně jako Bob Uleski měl takřka neomezenou schopnost vstřebávat a vracet vtipy, protože se tomu učil odmalička. Weissovo rozhodnutí vstoupit do armády bylo pro jeho rodinu šokem. US Army prostě nebyla místem, kam by se měli hrnout vysokoškolsky vzdělaní Židé. Ale Murray byl pevně přesvědčen. Izraelští tankisté, kteří bojovali na Sinaji a na Golanech, byli hrdiny jeho dětství. Zatímco jeho kamarádi se chtěli stát lékaři či právníky, on snil, že bude tankistou jako generál Mordechaj Tal. Weissovy výkony před válkou i za války svědčily o tom, že si vybral správně.

	Tým měl mnoho práce. Nemohl se dát na pochod před setměním. To už by mohli rovnou oznámit Sovětům, že Langenská soutěska je volná. Však oni až příliš brzy zjistí, že tanky jsou pryč a na místě zůstaly jen dvě oslabené roty. Ale nebyl důvod, aby jim Tým nápadným odchodem za denního světla usnadňoval práci. Přestože do odchodu zbývalo ještě několik hodin, velitelé i mužstvo měli co dělat. Bannon vydával Uleskimu pokyny kolem organizace, doplnění munice a paliva, a plno dalších podobných maličkostí. Také jej seznámil s dobou a trasou pochodu a s cílem přesunu.

	Bannon se rozhodl vzít si otéčko vrchního seržanta a odjet na velitelství 1. praporu Čtvrté pro další informace a, jak doufal, také bojový rozkaz. Pokud se nevrátí včas, měl zástupce zahájit pochod bez něj. Nebylo pochyb, že zase půjdou do útoku. Čím dříve se doví, jak a kde, tím více bude mít času k plánování a přípravě Týmu.

	Cesta k 1. praporu Čtvrté jej zavedla zpátky do hlavního údolí, kterým Tým postupoval předešlého dne, a do města Korberg. Údolí se přes noc změnilo. Předtím bylo pusté a bez života, teď překypovalo týlovými a podpůrnými složkami divize. Konvoje náklaďáků s palivem, municí a dalšími zásobami směřovaly k frontě a míjely se s prázdnými vozy v protisměru. Byly tu i chmurné připomínky ceny za postup vpřed. Poblíž Korbergu se rozložila polní nemocnice, neustále doplňovaná nekončícím proudem lidí. Bannon nepochyboval, že jsou mezi nimi také jeho lidé. Velitelé nenechali lékaře zahálet. Bylo mu jasné, že brzy i on znovu přispěje svým dílem.

	Cestou dále na sever viděl stále více důkazů, že 1. prapor Čtvrté neměl po vystřídání 1. praporu Sedmdesáté osmé snadný život. Tanky M-1, otéčka, sovětské tanky a rozbité náklaďáky svědčily o urputnosti bojů. Skupiny technického zabezpečení pilně odtahovaly tanky, které se jim zdály opravitelné. Když míjel sběrné místo techniky, poznal několik mechaniků od 1. praporu Čtvrté. Pokoušeli se tam složit přitažené tanky a otéčka ve snaze připravit je pro další útok. Bez usilovné práce těchto lidí by řada dosud bojujících jednotek včetně Týmu Yankee už dávno přestala existovat.

	Podplukovníka Hilla, velitele praporu, našel Bannon spolu s majorem Shellem na štábu praporu. Probírali tam u podrobné mapy chystanou operaci se zpravodajcem kpt. Kenem Damato. Bannon chvíli stál za nimi a poslouchal. Zjevně už měli hotový plán a už si jen upřesňovali údaje o nepřátelských jednotkách, které se podle posledních hlášení blížily k jejich sektoru. Damato upozornil na několik sovětských jednotek v síle praporu, které byly zjištěny severovýchodně od Sály. Na horní okraj mapy do oblasti na sever od řeky napsal kdosi velkými červenými písmeny „ZDE JSOU RUSI“.

	Major Shell Uviděl Bannona první. „Hele, tady je náš hrdina osobně. To jsem rád, že tě pěšáci konečně propustili.“

	Bannon přistoupil k mapě a pozdravil se s nimi. Všichni tři byli unavení a vyčerpaní. Plukovník Hill se jej bez dalších řečí zeptal, co ví o chystané operaci. Bannon mu oznámil, že kromě doby a místa, kde se má hlásit, žádné další informace nedostal. Nato požádal plukovník majora Shella a Damata, aby s ním prošli celou operaci. On se zatím půjde umýt.

	Plán operace, který major Shell rozložil před Bannonem, nebyl ničím jiným než rozvinutím útoku směrem k Sále. Bylo tam pár nových kliček, ale v podstatě šlo o totéž. Druhý prapor 94. mechanizované se pokoušel o průlom sovětského hlavního obranného pásma, které sice nebylo zdaleka tak mohutné, jak žádala sovětská obranná doktrína, ale stačilo semlít 2. prapor Devadesáté čtvrté na kaši. Postup se zastavil a velení divize ani brigády nevěřilo, že by se prapor mohl dostat až k Sále. A tady měl nastoupit 1. prapor Čtvrté. Po ranním vystřídání 2. praporem Devadesáté čtvrté se připravoval na násilný přechod řeky. K tomuto závěrečnému úsilí se u praporu soustředily všechny dostupné síly a prostředky. Pokud se 2. praporu Devadesáté čtvrté nepodaří dorazit k Sále do setmění, měl 1. prapor Čtvrté podle plánu projít jeho postavením a rozvíjet útok. Až dorazí k Sále, provede násilný přechod a zřídí předmostí. Jakmile ženisté postaví most, projdou postavením praporu prvosledové jednotky 25. tankové divize, která je zatím v záloze, a budou pokračovat směr Berlín. První prapor Čtvrté pak bude krýt bok.

	Útok 1. praporu Čtvrté ale neměl být jedinou akcí této noci. Také 2. brigáda se měla pokusit překročit Sálu západněji. Měla stejný úkol jako 1. prapor Čtvrté, totiž zřídit předmostí, umožnit 25. tankové přejít řeku, a potom krýt bok. Předpokládalo se, že obě akce budou úspěšné, avšak 25. tanková nechtěla nic nechat náhodě. Na obě místa násilného přechodu řeky určila po jedné brigádě. Směr hlavního útoku bude tam, kde se přechod podaří dříve.

	Ken Damato shrnul aktuální situaci nepřítele. Až do rána se Sověti pokoušeli zastavit postup divize řadou protiútoků, čelních i do boků. První prapor Čtvrté uspěl v bitvě v údolí předešlé noci v přímém boji proti tankovému pluku. Sovětský tankový pluk byl odražen, ale také postup 1. praporu Čtvrté se zastavil. Proto jej vystřídal 2. prapor Devadesáté čtvrté. Ten se teď už od půlnoci probojovával vpřed řadou opěrných bodů v síle čety či roty. Postupoval sice stále vpřed, ale pomalu a za cenu velkých ztrát. Průzkum oblasti bezprostředně na jih a na sever od řeky nenaznačoval, že by sovětská obrana byla členěná do hloubky. Nové nepřátelské jednotky, směřující do oblasti bojů, byly nejspíše zbytky rozprášených útvarů, nasazené jako poslední záloha. Převažovalo mínění, že překročení Sály umožní mohutný výpad a že nepřítel už se nemá čím bránit tlaku na samotný Berlín.

	Major Shell poté přistoupil k detailům. Plán byl prostý. Jakmile 2. prapor Devadesáté čtvrté překoná poslední sovětský opěrný bod, nebo už nebude schopen postupovat vpřed, 1. prapor Čtvrté projde jeho postavením a bude postupovat k řece. Nebudou žádné finesy, žádné grandiózní manévry, jenom zběsilý úprk k řece nejvyšší možnou rychlostí. Až prapor dorazí k řece, nesmí se zastavit, ale musí ji překročit a zřídit předmostí. Zámyslem operace bylo dostat se k řece a na druhý břeh dříve, než budou Sověti schopni cokoli proti tomu podniknout.

	Potíž s tak jednoduchým plánem spočívala v tom, že jakmile se prapor dá do pohybu, Sověti pochopí, kam má namířeno a co tam chce dělat. Nemohli sice Sovětům zabránit v odhalení podstaty svého plánu, ale mohli je zmást a utajit před nimi směr hlavního útoku. Plán počítal s diverzní akcí posíleného rotního týmu, která měla Sověty oklamat co do hlavního směru. Major Shell se na okamžik odmlčel, podíval se na Bannona, a aniž změnil výraz obličeje, oznámil mu, že zde vstoupí na scénu Tým Yankee.

	Tým Yankee se třemi tankovými četami, mechačetou a přidělenou průzkumnou četou praporu povede podpůrný útok na pravém křídle praporu. Úkolem Týmu bude vzbudit dojem, že útočí na hlavním směru praporu s cílem obsadit dálniční most přes Sálu. Sověti sice nepochybně zruší most dříve, než k němu Tým dorazí, ale oblast kolem něj nabízí několik výborných míst pro překročení řeky. Proto nebudou moci podcenit ohrožení tímto směrem. Útok Týmu Yankee měl tedy vázat pozornost a zálohy Sovětů, zatímco skutečný hlavní směr bude dále na západ. Bannon měl určený bod na mapě, kam měl vést útok Týmu, a pokyn ztropit co největší hluk. Jinak měl naprosto volnou ruku ve výběru postupů ke splnění daného úkolu.

	Shell na chvíli přerušil výklad, zatímco si Bannon prohlížel mapu a zvažoval úkol. Pak se Bannon zeptal, kde se předpokládá přechod postavením 2. praporu Devadesáté čtvrté. Major mu ukázal bod asi dvacet kilometrů jižně od Sály. Bannon se dále zeptal na dělostřeleckou a přímou vzdušnou podporu. Major vyznačil na mapě několik cílových ploch poblíž mostu, na které za úsvitu zaútočí letectvo, aby podpořilo klamný útok. Dále mu sdělil, že Tým bude mít podporu většiny sil dělostřeleckého oddílu až do chvíle, kdy prapor zahájí přechod řeky. Potom už o větší část podpory přijde a bude si muset poradit sám.

	Bannon se podíval na majora, potom na mapu, potom zase na majora. „To jste mě sem táhli celou cestu kvůli tomuhle? To je snad zlý sen!“

	„Hej, Seane, k čemu máš kamarády? Dáváme ti šanci vyniknout.“

	Bannon už ale spotřeboval veškerý smysl pro humor; požadavky na Tým mu nepřipadaly nijak vtipné. Tým Yankee bude zase odkázán jenom sám na sebe a měl by se řítit do neznáma. Začínal mít dojem, že brigáda lehké kavalerie v Krymské válce to měla vlastně snadné. Stačilo jí udělat nemožné jenom jednou. Tým Yankee to musel dělat znovu a znovu, pořád dokola. „Jestli pro mě chcete něco udělat, dejte mi čtyři tanky, tucet vycvičených pěšáků na doplnění ztrát, palivo, munici a čtyři dny odpočinku v týlu. Víte vůbec, v jakém stavu teď Tým je?“

	Major Shell vycítil změnu nálady a začal mluvit smrtelně vážně. „Seane, určitě jsi viděl vyhořelé vozy podél celé trasy postupu praporu. Všichni jsme na tom špatně a žádné posily nedostaneme. Všechny naše válečné zásoby v Evropě jsou vyčerpané a nic už nezbylo. Potrvá ještě alespoň měsíc, než sem dorazí Garda a záložní jednotky. Jestli na ně budeme čekat, bude už po válce. Buď to zvládneme hned s tím, co máme, nebo to prohrajeme. Je to jasné jak facka.“

	Bannon na chvíli sklonil hlavu, prohlížel si špičky bot a uvažoval nad tím, co mu major Shell právě řekl. Potom odpověděl: „Já vím, já vím. Major Jordan se mnou probíral to samé, než jsem šel sem. Já jenom, že od začátku války to má můj Tým pořád posraným navrch. Každý včetně mě už toho má plné zuby, dávat při každém novém úkolu koule na špalek. Až sem jsme měli štěstí, opravdu z pekla štěstí. Ale to nemůže vydržet. Jednou si na nás Rusové došlápnou a nadělají z nás sekanou. Proč nemůže dostat šanci vyniknout někdo jiný?“

	„Seane, jestli to víš nebo ne, tvůj Tým má úžasnou pověst. Když starý dostal na brigádě tenhle úkol, plukovník Brunn přímo určil Tým Yankee k provedení klamného útoku. Všichni se shodli, že jestli to vůbec někdo zvládne, tak jedině tvůj Tým. Tak je to. Můžeš brečet nebo nadávat, jak je libo, ale máš to na triku.“

	Zbytek porady proběhl ve stručném a věcném duchu. Shell upřesnil další detaily, zodpověděl Bannonovy dotazy a zeptal se, jestli něco potřebuje. Bannon zdůraznil, že propříště by se spokojil se snadnějšími úkoly. Když skončili, zašel Bannon ještě za velitelem praporu a několik minut s ním pohovořil o stavu Týmu a o přiděleném úkolu. Nemělo smysl snášet argumenty, aby to dostal někdo jiný. Rozhodnutí už padlo a bylo pozdě na něm něco měnit. Bannon už mohl říct jenom „ano, pane, ovšem, pane, samozřejmě, pane“ a provést rozkaz. Měl spoustu práce a málo času.

	Než se vrátil k Týmu, zastavil se na shromaždišti, kde se měl Tým soustředit před útokem. Průzkumná četa už tam byla. Bannon probral s velitelem čety praporčíkem Floresem plán útoku a úkol jeho čety. Pověřil Florese také výběrem prostorů pro rozmístění ostatních jednotek Týmu a dal mu pokyn postavit směrníky. Když to vše zařídil, vyrazil zpátky do Langenu k Týmu Yankee.

	 

	Tým na shromaždiště nikdy nedorazil. Druhý prapor Devadesáté čtvrté dokázal v závěrečné zteči prorazit poslední obranné pásmo Sovětů a odrazil nerozhodný protiútok oslabeného sovětského tankového praporu. Tým dostal rozkaz vyrazit okamžitě do místa setkání, kde se k němu připojila průzkumná četa a spojky od 2. praporu Devadesáté čtvrté. Ty nasměrovaly Weissovu četu do čerstvě vytvořeného průchodu sovětským minovým polem. Tým Yankee byl opět v útoku a směřoval k Sále.

	Po průchodu minovým polem se první četa rozvinula do klínové sestavy a začala nabírat rychlost. Weiss sledoval terén před sebou z věžičky svého tanku nočním dalekohledem. Nikde nebyly žádné známky přítomnosti nepřítele. Otočil se doleva a pozoroval, jak se průzkumná četa, která právě prošla minovým polem, rozvinuje po jeho pravé straně. Stejně jako jeho četa zaujala sestavu klínu. Teď procházela minovým polem mechačeta. Než se znovu obrátil dopředu, zachytil pohledem tank 66, který se zařadil mezi jeho četu a průzkumáky.

	Murray Weiss viděl, že je všechno v pořádku, spokojeně se opřel ve věžičce a na chvilku se uvolnil. Celý Tým byl po poměrně klidném odpoledni v Langenu na nohou od chvíle, kdy se velitel vrátil s novým úkolem. Předbojové prověrky, příprava nočního pochodu, kontroly tanků, seznámení s bojovým rozkazem Týmu a příprava rozkazu čety mu zabraly celý zbytek večera. Ihned po setmění se Tým vydal na shromaždiště, kde měl vyčkat na rozkaz k průchodu postavením 2. praporu Devadesáté čtvrté.

	Weissovi se líbil úkol Týmu i rozkazy, které k tomu Bannon vydal. Tým se rozdělil na dvě části. Zástupce velitele s druhou a třetí četou měl postupovat odlišnou trasou asi kilometr západněji od hlavních sil Týmu. Kapitán Bannon s první a průzkumnou četou v prvním sledu a mechačetou ve druhém sledu měl postupovat k mostu přes Sálu. Rozkaz obcházet všechny nepřátelské opěrné body a hnát se ostošest k mostu, ať to stojí, co to stojí, se líbil jak Weissovi, tak i Gargerovi. Oba poručíci už měli až po krk věčného čekání, až se někdo jiný dá do formy. Přestože se velitel Týmu snažil tlumit jejich nadšení, poručíci se třásli na příležitost pustit své tanky z otěží.

	Prásknutí tankového kanónu a napůl srozumitelné hlášení o dotyku s nepřítelem od třetí čety vrátilo Weisse do skutečnosti. Skupina pod velením zástupce vstoupila v dotyk. Byl tam nepřítel. Weiss se ve věžičce napřímil a začal pátrat pohledem na horizontu.

	Nikdo si nevšiml, odkud to přišlo. V jednom okamžiku se nedělo nic. V následujícím okamžiku to tady bylo. BTR-60 jako by se vynořil ze země necelých dvě stě metrů před četou. Blackfootův tank 32 ani nezpomalil a zničil jej jediným výstřelem. Garger automaticky nařídil četě chránit levý bok přeskupením do sestavy stupňovitě vlevo. To proběhlo spořádaně a takřka bez přerušení postupu čety. Po krátkém hlášení zástupci velitele se Garger znovu obrátil doleva a nočním dalekohledem propátrával tmu. V tu chvíli tam nebyl žádný pohyb. Osamělý BTR, dosud hořící, zůstal daleko vzadu, zatímco četa pokračovala k Sále.

	Jako další začala střílet druhá četa. Garger sebou škubnul a ohlédl se, na co to střílejí. Sledoval pohledem svítící střely a zahlédl několik objektů, které se snažily uniknout před útočícím Týmem. Nejdřív prořízl noční tmu zářící záblesk a sprška jisker, hned nato vyšlehly plameny. Jeden sovětský tank byl zasažen a zničen. Druhý ruský tank, dobře viditelný v záři plamenů, prchal na sever. Ale neúspěšně. Další tank druhé čety vystřelil a vyřídil jej.

	„TANK – VE DVANÁCT – V POHYBU NA SEVER!“ Garger si původně myslel, že jeho střelec uvidí stejný tank, na který se právě díval. Pak si ale uvědomil, že hlaveň kanónu stále míří doleva. Sklonil se k zaměřovači a uviděl tank, který měl střelec na mysli. Na okamžik zaváhal. Nalevo od nich byla rota B 1. praporu Čtvrté. Nerad by napadl vlastní tank. Garger chvíli studoval obraz cíle v infrazaměřovači. Dokázal rozlišit věž a pásy. Tank se určitě pohyboval k severu. Ale patřil rotě B, nebo Rusům? Pak si všiml, že záď tanku zůstávala tmavá. Výfuk tanku M-1 je vyveden přímo vzad a zanechává obrovskou tepelnou stopu. Kdyby to byl M-1, byla by jeho záď jasně zelená. Byl to tedy ruský tank. Garger už neváhal, vydal povel k palbě a vyřídil další ruský tank.

	 

	Mladý ženijní poručík nebyl nadšen z obdrženého rozkazu ani ze skutečnosti, že vedle něj stál dohlížející kapitán KGB. Ten měl se svými lidmi sbírat opozdilce a řídit pohyb jednotek. Mladý poručík byl ale dost chytrý, aby věděl, že zavalitý kapitán s kamennou tváří má také dohlížet na jednotku, bránící most a chystající jeho zničení. Proč by jinak sledoval každý jeho pohyb a vyptával se na rozkazy, které vydává svým ženistům?

	Patnáctá gardová tanková divize právě na svém ústupu překračovala Sálu. Ustup probíhal chvatně a ve zmatku. Zdálo se, že jednotky přecházejí řeku bez předem stanoveného pořadí. Po tankovém útvaru následovala týlová jednotka, po ní dělostřelecký oddíl promíchaný s polní nemocnicí. Jako by ten zmatek nestačil, zastavovali příslušníci KGB náhodně vybrané jednotky a žádali předložení písemných rozkazů k odchodu na severní břeh řeky. Většina jednotek je neměla, protože dostaly rozkaz rádiem. Příslušníci KGB to věděli, ale pokračovali ve své činnosti.

	Ženijnímu poručíkovi ale dělal největší starosti způsob, jakým KGB řešil problém opozdilců. Jednotlivce z řad důstojníků i mužstva, kteří přecházeli řeku odděleně od svých jednotek, odváděli stranou a vyslýchali je. Zpočátku volali ke každému případu svého kapitána. Po chvíli jej to však začalo obtěžovat, a tak dovolil mladému a nadšenému poručíkovi KGB řešit mužstvo samostatně. Kapitán se nadále zabýval jen důstojníky.

	Spravedlnost ve stylu KGB byla rychlá. Ženista přihlížel na žádost kapitána KGB všem popravám. Jakmile se rozhodlo, že opozdilec je vlastně dezertér, odvedli jej do dřevěné kůlny u jižního nájezdu na most. Když se kůlna zaplnila, seřadili odsouzence na okraji silnice, aby na ně dobře viděla vojska přecházející po mostě. Poručík KGB přečetl rozsudek, vypočítávající spáchané zločiny proti státu a straně, načež dal povel k palbě. Když to viděl ženijní poručík poprvé, udělalo se mu špatně. Zatímco v předklonu zvracel, kapitán KGB jej poplácal po zádech a vlídně mu sdělil, že pokud bude řádně plnit rozkazy, nemusí si dělat žádné starosti. Kapitán to nemyslel jako hrozbu, spíše pro uklidnění. Ženijní poručík dobře věděl, že jestli vyhodí most do povětří bez jeho předchozího souhlasu, bude mít příště, až jej zase poplácá po zádech, v ruce nůž.

	 

	Jak náhle začala série šarvátek, tak zase skončila. Tým byl v půli cesty k řece a měl slušný čas. Sověti, na které narazila skupina pod velením zástupce, ustupovali a zjevně neměli zájem klást odpor. Až do této chvíle šlo všechno jako na drátkách. Věci mají ovšem nepříjemnou vlastnost velice rychle se měnit. Šest tanků a pár dobře rozmístěných protitankových řízených střel by mohlo Týmu pořádně zatopit. Bannon čekal setkání s podobným zpětným odřadem každou chvíli.

	Čekání na takové střetnutí se stávalo nesnesitelným. Raději by měl otevřenou přestřelku s Rusy v nekrytém terénu než tuhle jízdu do tmy s čekáním na zásah. Hlavou se mu honily nejčernější představy pokaždé, když Tým projížděl místem, které si na mapě vytipoval jako vhodné pro sovětský zpětný odřad. Jakmile se Tým blížil k takovému bodu, Bannon cítil, že se mu zrychluje tep a tělo se napíná v očekávání boje. Nic se však nedělo. Čelní jednotky Týmu projely kritickým místem a pokračovaly dál na sever. Sotva se trochu uklidnil, blížili se k dalšímu kritickému místu a znovu v něm narůstalo napjaté očekávání. Co nejdříve by měli dorazit k řece nebo vstoupit v dotyk s Rusy. Bylo mu to jedno. Cokoli bylo lepší než neustálý stres z neznáma.

	Přímo před nimi se rozkládalo malé městečko. Bannon by je nejraději obešel, ale rozhodl, aby jím projeli alespoň průzkumáci. Součástí úkolu Týmu dát o sobě vědět a projet městečkem byl dobrý způsob, jak na sebe upozornit. První a mechačeta dostaly pokyn obejít městečko ze západu a průzkumáci měli provést rychlý průjezd středem. Pokud by narazili na mírný odpor, měli se probít a pokračovat vpřed. Kdyby tam byly silnější sovětské jednotky, měli se stáhnout a následovat zbytek Týmu.

	Zatímco první četa se stočila doleva, průzkumáci se seřadili na silnici a vyrazili na plný plyn. První průzkumný transportér sotva stačil vjet do městečka, a už se ozvaly jeho kulomety. Flores podal stručné hlášení o dotyku s nepřítelem. Na náměstí narazil na sovětskou průzkumnou jednotku a zahájil na ni palbu z chodu. Bannon mu připomenul, že se nemá vázat bojem, ale co nejrychleji se odpoutat a připojit se ke zbytku Týmu. V rádiu zřetelně slyšel rachot bitvy, do kterého Flores řízně odpověděl „ROZUMÍM – KONEC“ a pokračoval ve svém boji.

	Bannon byl sice znepokojen myšlenkou, že by se průzkumákům nepodařilo odpoutat, ale potěšilo jej, že narazili právě na sovětskou průzkumnou jednotku. Nepochyboval, že Sověti nahlásí přítomnost Týmu, a tak díky jim samým Tým splní hlavní část svého úkolu.

	 

	Ženijní poručík i kapitán KGB byli zaskočeni nedalekou střelbou jižně od řeky. Podívali se tím směrem, potom jeden na druhého. Poprvé za celou noc zahlédl poručík na kapitánově tváři ustaraný a nejistý výraz. Oba se vydali hledat velitele motostřelecké roty, která měla za úkol bránit most. Potřebovali zjistit, co se děje.

	Také vojáci, kteří se pokoušeli přejít po mostě, uslyšeli střelbu. Nechtěli zůstat na nesprávné straně mostu, až jej ženisté vyhodí do vzduchu, a tak se začali tlačit dopředu. Řidiči měli dojem, že ti před nimi nepostupují dost rychle, a jejich netrpělivost se měnila ve vztek. Troubili a vráželi do vozidel před sebou ve snaze urychlit přechod. To sice nepomohlo, zato se ještě prohloubil zmatek a vojska se blížila panice.

	 

	Tým byl už jen několik kilometrů od mostu. Bannon rozhodl, že nastal čas dělat pořádný hluk a vzbudit dojem, že se chtějí pokusit o násilný přechod řeky. Dal pokyn dělostřeleckému důstojníkovi, aby zahájil připravený dělostřelecký přepad severního i jižního nájezdu na most. Vzhledem k tomu, že most byl nebo co nevidět bude zničen, nemůže už dělostřelba způsobit žádnou škodu. Z pohledu Rusů to ale bude vypadat jako dělostřelecká příprava na přechod. Čím přesvědčivější udělají dojem a čím déle Rusům vydrží, tím snazší to bude mít zbytek praporu.

	 

	S dopady prvních dělostřeleckých granátů ztratil kapitán KGB poslední zbytky zdánlivého klidu a sebevědomí. Myšlenka na střetnutí s americkými bojovými oddíly jej naplnila hrůzou. Věděl, co jej i s jeho lidmi čeká, pokud padne do amerického zajetí. Ale věděl také, že bez rozkazu nesmí opustit most. To by bylo považováno za dezerci. Sám se zabýval dezertéry celou noc a bylo mu jasné, co by jej v takovém případě čekalo. Jediným řešením bylo získat souhlas k odchodu.

	Oba dva, ženijní poručík i kapitán KGB, se pokoušeli dostat k jižnímu konci mostu. Museli ale jít proti proudu, protože všichni, kdo byli na jižní straně, se snažili dostat na sever. Pohyb vozidel se úplně zastavil. Na obou březích řeky překážely zasažené náklaďáky, které blokovaly jižní nájezd i severní sjezd. Navíc řada řidičů opustila vozidla a pokoušela se uprchnout pěšky.

	Zatímco se oba prodírali prchajícími vojsky, všimli si, že jejich muži se přidali k davu. Zpočátku se poručík pokoušel je zastavit a vrátit na místo. Málokterý si jej vůbec všiml. Kapitán KGB zkoušel jiný přístup. Vytáhl pistoli a mířil na své lidi. Když se jeden z nich nezastavil, několikrát vystřelil. Vojín KGB padl k zemi a s ním další dva vojáci, kteří se náhodou ocitli ve směru střelby. Na pohybu davu se to nijak neprojevilo. Jenom ostatní příslušníci KGB cestou na sever prostě obcházeli svého kapitána širokým obloukem.

	Jakmile kapitán s poručíkem dorazili na jižní břeh řeky, vyhledali velitele roty. Ten právě křičel do mikrofonu, ale nezdálo se, že by mu někdo odpovídal. Když je uviděl, otočil se k ženistovi a sdělil mu, že Američané jsou od nich už jen pár kilometrů a každou chvíli budou na místě. Most se musí vyhodit do vzduchu hned teď. Kapitán KGB se jej dotázal, jestli už dostal příslušný rozkaz. Velitel opáčil, že žádný rozkaz obdržet nemohl, protože rádio je rušené. Kapitán KGB pravil, že nemůžou zbořit most, dokud nedostanou souhlas.

	Velitel mu otráveně zopakoval, že rádio je rušené a že se nemůže s nikým spojit, a tudíž ani získat souhlas. Znovu zdůraznil, že most se musí zničit okamžitě, jinak padne do rukou nepříteli. Ženista se k němu přidal a prohlásil, že musí ihned rozhodnout sami. Most musí zmizet. Spolu s velitelem roty upřeně hleděli na kapitána KGB. Ten zase zíral na ně. Bylo to proti všemu, co jej kdy učili. Odmalička se cvičil v poslouchání rozkazů, vyhýbání iniciativě a zapadání do řady. Teď měl rozhodnout na vlastní odpovědnost. Nebyl tu žádný nadřízený, který by rozhodl za něj. Nebyl tu nikdo, na koho by svedl případný neúspěch. Musel rozhodnout sám, a nedokázal to.

	Ve chvíli, kdy na něj ženista s velitelem roty začali řvát, aby jim odkývl zničení mostu, ukončil jejich debatu americký 155mm dělostřelecký granát.

	 

	Když se jedenáctka vyhoupla na vrchol nevelkého kopce, spatřil Weiss pod sebou Sálu. V jasném nočním vzduchu se od její klidné hladiny odráželo světlo půlměsíce. Dokázali to. Za pár minut budou mít splněno.

	Přejel pohledem podél řeky. Napohled tam vládl klid, dokud nezaznamenal dopady granátů, vybuchujících mezi nahloučenými náklaďáky, které se s rozsvícenými světly hnaly k mostu. Na jižním břehu řeky ještě pořád byli Sověti. Bližší pohled prozradil, že jsou to samé náklaďáky, mezi nimi jen pár otéček. Zdálo se, že u nájezdu na most je pořádná dopravní zácpa a taky panika. To se mu líbilo. Na závěr útoku ještě snadné vítězství.

	„TEN MOST, ON POŘÁD STOJÍ!“

	Weiss zapadl k zaměřovači, aby se podíval, o čem to jeho střelec vykřikuje. Byl tam! Jak se jedenáctka řítila dolů k řece, Weiss otáčel věží a pozorně si jej prohlížel v celé délce. Zatím ho neodstřelili. Najednou mu došlo, že mají šanci zmocnit se neporušeného mostu.

	Hlášení od první čety bylo příliš krásné, aby to byla pravda. Tým nejenže zaskočil část Rusů na špatné straně řeky, ale most pořád ještě stál. Bannon se musel okamžitě rozhodnout. Pokusit se o most a riskovat, že vyletí i s částí jeho Týmu? Nebo se prostě zastavit na jižním břehu a nechat Rusy, ať jej vyhodí? Ať tak či onak, musel se rozhodnout okamžitě. První četa byla rozjetá a za pár minut by mohla rozhodnout místo něj.

	Tým měl za úkol odvést pozornost Sovětů od hlavního směru útoku praporu. Obsadit neporušený most a zřídit tady předmostí by byl nepochybně dobrý způsob. Bannon zatím nic nehlásil na prapor a nařídil první četě postupovat přes most. Průzkumníci, kteří po vyčištění města rychle doháněli zpoždění, měli následovat první četu. Mechačeta dostala rozkaz nechat jedno družstvo na jižním konci mostu, aby vyhledalo a zneškodnilo nálože, zbytek měl také překročit řeku po mostě. Bannon nařídil Uleskimu postoupit co nejrychleji k mostu, poslat druhou četu na severní břeh a s třetí četou a jedním pěším družstvem zabezpečit jižní konec mostu. Všichni pak dostali rozkaz nezahajovat palbu, dokud nebudou v přímém dotyku s Rusy.

	Weiss vydal povel k palbě, až když byly tanky první čety v bezprostřední blízkosti cíle. Přiřítily se s jedenáctkou v čele a všechny spustily kulometnou palbu na prchající Rusy. Veškeré zdání pořádku vzalo za své, jakmile se jedenáctka protlačila na most. Postupovala vpřed velmi pomalu, protože musela odstrkovat z cesty náklaďáky, které nešlo objet. Na různých místech propukly požáry ze zasažených palivových nádrží. Rusové prchali do noci nebo se prostě pokoušeli vzdát útočícím tankům.

	Tankisté ale neměli v té chvíli čas brát zajatce. Mechačeta také neměla zájem. Jakmile dorazil seržant Polgar se svým otéčkem k jižnímu konci mostu, zastavil a sesedl. Za ním zastavilo druhé otéčko, sklopilo rampu a vyvrhlo své pěší družstvo. Sotva se vojska vyhrnula na světlo, zakřičel Polgar na velitele družstva, aby přeřezali všechny dráty k náložím. Vojáci nikdy nedělali nic podobného, a tak začali rvát všechny dráty, na které narazili.

	Jeden z pěšáků se v zápalu chvíle pokusil přeseknout bodákem napájecí kabel a málem se uškvařil. Navzdory těmto potížím, palbě zarputilejších Rusů a noční tmě se pěchotě podařilo zneškodnit nálože a zabránit vyhození mostu do vzduchu.

	Jakmile se Uleski přiblížil k jižnímu konci mostu, začal se Tým věnovat jeho zabezpečení, potlačení ohnisek odporu a obklíčení vzdávajících se Rusů. Bannon vyslal průzkumnou četu co nejdál dopředu jako přední bojové zajištění. První četa zaujala postavení nalevo od silnice, druhá četa napravo, takže spolu tvořily půlkruh, opírající se o řeku. Jedno pěší družstvo zůstalo na severním nájezdu na most, druhé na jižním, a třetí se vysunulo dopředu, kde vybudovalo silniční zátaras. Uleski s třetí četou zaujal půlkruhové postavení na jižním břehu řeky.

	Když Bannon ohlásil na prapor dobytí mostu, velitel ani náčelník štábu mu nechtěli věřit. Vyptávali se jej, aby se ujistili, že si nespletl most přes Sálu s menším mostem přes říčku o něco jižněji. Když je konečně přesvědčil, že se Tým skutečně zmocnil hlavního dálničního mostu, nařídili mu vyčkávat a začali se radit, co dál. Po několika minutách se ozval velitel praporu a nařídil posílit Tým Yankee u mostu dvěma rotami. Náčelník štábu povede útok k řece a bude řídit přechod řeky západnějším směrem, podle původního plánu. Plukovník rozhodl přenést hlavní směr na dálniční most a připravit jej pro přechod 25. tankové divize.

	S počínajícím rozbřeskem se Tým Yankee znovu ocitl sám a v ošemetné situaci. Ale nikde nebyly žádné známky strachu či nejistoty. Muži se připravovali na očekávaný nepřátelský útok, který se ale nikdy neuskutečnil.

	Netušili, že daleko za předsunutým postavením jejich průzkumáků se přijímala rozhodnutí a vydávaly se rozkazy, které měly zahájit závěrečnou a nejničivější fázi války.

	
KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

	Den poté

	Když velitel praporu dorazil na místo, začali rozšiřovat předmostí. Jednotky Týmu Yankee, které byly dosud na jižním břehu, se přesunuly na sever a dostaly za úkol vybudovat obranná postavení na výšinách čtyři kilometry severovýchodně od mostu. Rota B měla zřídit opěrný bod čtyři kilometry severně od mostu. Průzkumáci se vysunuli ještě dále dopředu se stejným úkolem. Tým Charlie zůstal na jižním břehu, aby chránil před případným útokem nájezd na most a posbíral sovětské opozdilce.

	Během dne došlo k jedinému střetnutí, když se po silnici od severu přiblížila rota sovětských tanků. Průzkumáci je nechali projet, nahlásili jejich pohyb a nechali rotu B, aby se o ně postarala. Bylo zřejmé, že Sověti buď nevěděli, že most padl do rukou druhé strany, nebo mysleli, že postavení praporu je mnohem dále na jih. Tak či onak, rota B s nimi udělala krátký proces.

	V 07.00 hodin přecházely řeku první jednotky 25. tankové divize. Muži Týmu Yankee mohli sledovat, jak na sever proudí nekonečná řada vozidel a vojsk. Po přechodu Pětadvacáté dostala rota B a Tým Yankee rozkaz rozšířit předmostí a zaujmout nová postavení dále na východ. Podobně učinil Tým Charlie na jižním břehu řeky. K polednímu byl už celý prapor kromě Týmu Charlie za řekou, přeskupil se a dostal rozkaz postoupit ještě dále na východ.

	Během tohoto přesunu přišel pokyn všem velitelům shromáždit se na velitelství praporu. Když tam Bannon dorazil, uvítalo jej mrazivé ticho. Důstojníci stáli kolem zádě velitelského vozu a poslouchali rozhovor, který plukovník s kýmsi vedl rádiem. Bannon se zastavil a pomyslel si: „Bože, nějaký přiblblý zkurvysyn si zase vymyslel další úděsnou operaci.“

	I když přišel blíž, podařilo se mu zachytit jenom útržky hovoru. Plukovník skončil, odložil mikrofon a chvíli stál bez hnutí. Pak se obrátil k náčelníkovi štábu a řekl jenom: „No, mám dojem, že začala nová válka.“

	Bannon se otočil k Franku Wilsonovi, veliteli Týmu Charlie: „Nová válka? O čem to starý mluví? Někdo snad hodil atomovku?“

	Frank se podíval na Bannona, zavřel oči a přikývl. Jaderný práh byl překročen.

	Plukovník Hill vylezl z vozu, za ním major Shell, a stoupl si doprostřed shromážděných důstojníků. „Jak už někteří z vás vědí, Sověti zahájili jadernou válku. Dnes ráno provedli úder na jedno britské město, které úplně zničili a způsobili těžké škody v jeho okolí. Spojené státy a Velká Británie provedly odvetný úder několika hlavicemi na jedno sovětské město. Zatím nedošlo k dalším úderům, ale musíme předpokládat, že Sověti použijí další jaderné zbraně včetně taktických.“

	Na chvíli se odmlčel, aby mohli strávit novou informaci, potom pokračoval: „Takže, prapor zvětší mezery mezi opěrnými body rot. Tým Yankee bude vyveden z prvního sledu a zůstane v záloze. Náčelník štábu vám dá podrobnější pokyny. Očekávám, že přijmete veškerá nezbytná opatření k ochraně svých jednotek, ale nesmíte ztratit ze zřetele náš úkol.“

	Major Shell vytáhl mapu a ukázal jim nová postavení rot a týmů. Tým Yankee měl odejít dozadu do záložního postavení. Čety se měly rozvinout na širším prostoru, aby se snížila jejich zranitelnost a aby nebyly tak lákavým cílem. Po několika dalších pokynech se velitelé a štáb rozešli, aby připravili své jednotky na novou hrozbu.

	Zpráva o použití jaderných zbraní vrhla stín na veškerou činnost i rozhovory. Do této chvíle byla válka zvládnutelná na osobní úrovni. Tým se dostal několikrát do úzkých, ale vybruslil z toho docela dobře. Muži se utkali s Rusy tváří v tvář a zjistili, že jsou porazitelní. Věřili sami sobě, svým zbraním, velitelům a celému Týmu. Byli si jisti, že zvítězí.

	Zahájení jaderné války bylo něčím jiným. Nejenže to nemohli nijak ovlivnit, ale ohrožovalo to samotné Spojené státy. Jejich rodiny a přátelé, čtyři tisíce mil daleko, byli teď ve stejném nebezpečí jako oni sami. Tento strach z neznáma a pocit bezmocného zoufalství teď stál před Bannonem jako hlavní překážka. Jakmile se Tým přesunul do nových postavení, obešel všechny čety, shromáždil muže kolem sebe a probíral s nimi, co se stalo a co z toho plyne. Vysvětloval jim možné následky a co mají dělat. Po většinu doby se ovšem ze všech sil snažil, aby sám zůstal nad věcí, a v diskusi zdůrazňoval, že nejsou úplně bezmocní. Tým měl stále před sebou svůj úkol a mohl svým dílem ovlivnit výsledek celé války.

	K večeru si nebyl jistý, do jaké míry bylo jeho snažení úspěšné. Všichni byl zamlklí a zamyšlení, navzájem mluvili jenom v nezbytném případě. Většina mužů strávila noc sama se svými úvahami a obavami.

	Také Bannona se zmocnil pocit beznaděje a strachu. Jako voják samozřejmě znal účinky jaderných zbraní. Věděl, jaká je doktrína jejich použití a jak rozsáhlé arzenály mají obě strany k dispozici. Poprvé po mnoha dnech se jeho myšlenky vrátily k rodině. Do jeho mysli se vkrádaly hrůzné obrazy a bránily mu v přemýšlení. Stres posledních dnů, vyčerpání a teď ještě hrůza z představy celosvětové jaderné války, to už bylo i na něj příliš.

	Neměl s kým promluvit ani se podělit o své pocity, tak se snažil najít únik ve spánku. Jako dítě v situaci, kterou nemůže ovlivnit, utekl před hrůzami skutečného světa do neklidného a přerušovaného spánku.

	Budíček následujícího rána připomenul Bannonovi první den. Bylo to, jako by se Tým otočil v kruhu a teď začínal znovu. V jistém smyslu to tak opravdu bylo. Ranní klid narušovalo jenom občas vzdálené dunění dělostřelectva. Muži jej při jeho obchůzce zdravili poněkud netečně. Veškeré jejich konání bylo poznamenané nejistotou a obavami. Poručíci se na Bannona dívali, jako by u něj hledali radu či inspiraci nebo něco takového. Nenašli ale nic. Všiml si jejich zklamání, ale neuměl jim nijak pomoci. Dokonce ani teplá snídaně, po mnoha dnech první vařené jídlo, jim nepozvedla náladu. Musel něco udělat, jinak se nejspíš všichni zblázní.

	Po snídani svolal Bannon velitele čet na poradu. Dospěl k závěru, že nemá smysl předstírat bezstarostnost. Zvolil raději svůj obvyklý věcný přístup. Když se velitelé sešli, probral s nimi seznam ochranných opatření, která už měla fungovat. Věci jako vyhloubení okopů pro každého muže včetně osádek tanků, vypnutí všech radiostanic kromě jedné u každé čety, zakrytí veškerých nepoužívaných optických přístrojů, maskování úplně všeho, a podobně. Navíc upozornil, aby se u čet dodržovala rutinní údržba techniky a osobní hygiena.

	Velitelé čet na něj zpočátku zírali poněkud vyjeveně. Od začátku války se kázeň v některých směrech spíše uvolnila, a on ji teď chtěl utužovat. Jenže on prostě opětoval jejich upřené pohledy a pak jim řekl, aby mu všechny čety nahlásily, jakmile budou připraveny k inspekci. Na závěr shromáždění je přenechal zástupci a sám se odebral k praporu, aby zjistil nejnovější zprávy o postupu 25. tankové nebo čerstvé zpravodajské informace.

	Na praporu jej čekaly příznivé zprávy. Především po první výměně jaderných úderů už žádné další nenásledovaly. Zdálo se, že Sověti se pokusili zastrašit Evropany zničením jednoho z jejich měst. Pro tuto ukázku jaderného vydírání byl zvolen Birmingham. Okamžitá americko-britská odveta proti Minsku byla dostatečným důkazem odhodlání a jednoty NATO. Léta pěstované sovětské přesvědčení, že USA nebudou riskovat jaderný útok na vlastní území pro záchranu Evropy, tak vzalo za své. Stejně jako Američané pochopili smysl sovětského útoku, Sověti pochopili vzkaz od NATO: oko za oko, zub za zub.

	Na severu postupovala 25. tanková divize rychle kupředu. Sověti nedokázali odrazit její útok. Navíc se objevily náznaky rozpadu Varšavské smlouvy. Ken Damato dal Bannonovi přečíst kopii divizní zpravodajské svodky. Zabývala se vypuknutím ozbrojených povstání, bezpochyby s pomocí A týmů zvláštních vojsk US Army, v Polsku a východním Německu. Polské jednotky se už nepodílely na útocích. Několik sovětských útvarů v severním Německu se hromadně vzdalo do zajetí. Další k tomu neměly daleko. Nálety do hlubokého týlu narušovaly zásobování a přesuny vojsk. Zkrátka válka se vyvíjela příznivě pro NATO. Ve zpravodajské svodce bylo zmíněno také hodnocení úderu na Minsk. Zatímco ztráta Birminghamu byla sice katastrofou, ale neměla vliv na válečné úsilí NATO, zničení Minsku jakožto významného dopravního uzlu způsobilo Sovětům velké potíže. Chladný analytický pohled na výměnu jaderných úderů byl sice děsivý, ale současně nadějný.

	Bannon, povzbuzený těmito novinkami, se s novou energií pustil do běžné činnosti. Možná se věci nevyvíjely tak hrozně, jak se zdálo. Přecházel od čety k četě, všude shromáždil mužstvo a seznámil je s čerstvými informacemi ze světa venku. Na Tým to mělo podobný účinek, jaký zažil sám na sobě. Navíc návrat k běžné denní rutině pomáhal zaměstnat mužstvo.

	Navečer dostal prapor rozkaz přesunout se dále na východ a vstoupit v dotyk se sovětskými silami. V rychlosti byl zpracován bojový rozkaz praporu a velitelé Týmů jej obdrželi v 21.00 hodin. Tým Yankee měl zůstat v záloze a postupovat za zbytkem praporu. Ken Damato předpokládal dotyk s nepřítelem asi deset až patnáct kilometrů východně od nynějšího předního okraje. Zahájení pochodu bylo stanoveno na 03.00 hodin.

	Zprávu o novém úkolu přijali prakticky všichni v Týmu s uspokojením. Odpočinek, spojený s reorganizací a údržbou, jim udělal dobře. Ale teď už všichni chtěli pokračovat. Věděli, že čím dříve vyrazí, tím dříve padne rozhodnutí. Muži v Týmu byli jako všichni Američané: snažili se vyhnout válce, ale když byli donuceni bojovat, chtěli to vyřídit co nejdříve.

	Prvosledové jednotky praporu vyrazily bez dělostřelecké přípravy. Jejich plynulý postup narušovaly jenom sovětské průzkumné jednotky, které vždy vystřelily a utekly. Ráno třináctého dne války zastihlo prapor na pochodu směrem k východu. Po patnácti kilometrech dostali rozkaz zůstat stát. Sice dosud nedošlo k dotyku s hlavními silami Sovětů, ale divize nechtěla zajít příliš daleko. Hlavní směr útoku byl stále na Berlín. K obraně boků byly k dispozici málo početné síly a nebylo by vhodné je nadměrně rozptýlit.

	Prapor byl stále rozmístěn v co největším prostoru, aby se snížilo ohrožení jaderným útokem. Tým Yankee zůstával v záloze. Jakmile dorazil na určené místo, rozložil se a chystal se na další den. Hloubily se okopy, natahovaly maskovací sítě, opevňovaly se úkryty a bojová postavení, připravovaly se palebné plány čet a probíhalo mnoho dalších činností. K polednímu byli připraveni a přešli ke střídavému odpočinku. Když se Bannon přesvědčil, že je všechno v pořádku, lehl si v otéčku vrchního seržanta a usnul.

	V 17.00 jej vzbudil vrchní seržant Harrert, aby mu řekl, že se má ihned dostavit na velitelství praporu. Rozespalý Bannon se vypotácel ven a zeptal se vrchního seržanta, jestli ví, o co jde. Ten mu odpověděl, že neví nic. Náčelník štábu mu nic neříkal, jenom ať se Bannon okamžitě osobně hlásí na velitelství.

	Jeho obavy se rozplynuly, jakmile dorazil na statek, kde sídlilo velitelství praporu. Všichni chodili kolem a potřásali si rukama jako na srazu maturantů. Bannon přistoupil k Franku Wilsonovi a zeptal se ho, co se děje.

	„Oni ti to neřekli? Sověti vyhlásili zastavení palby s účinností od půlnoci. Hážou ručník do ringu. Je po všem.“

	Chvíli stál bez hnutí. Jenom tak, a je po válce. To snad ani nemohla být pravda. Musí v tom být nějaká zrada.

	„Chceš říct, že se vzdávají? Teď? Ještě jsme se Sovětského svazu ani nedotkli!“

	„Cosi takového. Nevíme ještě všechny podrobnosti, ale podle toho, co jsme slyšeli, se vyměnilo sovětské vedení a chtějí ukončit válku okamžitě.“

	Do místnosti vešel plukovník, v patách s náčelníkem štábu a svým zástupcem. Zástupce zahájil shromáždění. Plukovník Hill přednesl poslední informace a řekl, co si o nich myslí. Ze všech sil se snažil nenechat se unést a upozornil, že zastavení palby ještě není účinné a že věci se mohou velmi rychle změnit. V podstatě však byl, stejně jako shromáždění důstojníci a štáb, naladěn optimisticky a vyhlídka na mír jej trochu rozjařila.

	Po něm vystoupil Ken Damato, zpravodajec praporu, který přednesl stručný přehled současné situace nepřítele a upozornil na některá nebezpečí, hrozící po zastavení palby. Hlavní riziko viděl v možnosti sabotáží a špionáže ze strany nepřítele i místního obyvatelstva. Připomněl jim, že se stále nacházejí na území komunistického východního Německa.

	Pak následoval major Shell, aby vysvětlil pravidla vzájemného styku po oficiálním zastavení palby. Vojska Varšavské smlouvy se nesmí přiblížit k postavením NATO více než na 1000 metrů. Přijdou-li blíž, bude na ně zahájena palba. Všichni vojáci NATO mají právo se bránit a v případě napadení opětovat střelbu. Po půlnoci se vojska NATO zastaví a nebudou postupovat dále. Velitel vojsk NATO vydal rozkaz, aby všechny dosud zahájené operace pokračovaly až do půlnoci. Přímé spojení s jakýmikoli jednotkami Varšavské smlouvy bez zvláštního povolení se zakazuje. Náčelník štábu ukončil svůj projev oznámením, že zanedlouho budou k dispozici výtisky těchto pravidel pro distribuci až do úrovně čety.

	Plukovník ukončil shromáždění varováním, aby nikdo nepropadl přílišnému optimismu, a důrazným upozorněním na povinnosti strážní služby. Stále ještě byli ve válce a klid zbraní mohl být kdykoli porušen.

	Když se Bannon vracel k Týmu, slunce už zapadalo. Obloha za jeho zády rudě zářila. Nádhera sytě zelené německé krajiny, která se před ním rozkládala, ve spojení s obrazem zapadajícího slunce a jasným večerním povětřím povznášela jeho mysl do stavu, jaký už po celé měsíce nezažil. Řidič znal zpáteční cestu, takže se mohl nerušeně věnovat své radosti. Bylo po všem. Jeho nejstrašnější noční můra byla pryč a on to přežil. Zítřejší den bude a on jej spatří. V tuto chvíli neměl v hlavě žádné vážnější myšlenky, a tak se uvolnil a kochal se krásou krajiny, které si dříve nevšímal.

	Když dorazil na velitelské stanoviště Týmu Yankee, shromáždění velitelé už na něj čekali. Zvykli si, že se vracívá od praporu se špatnými zprávami nebo novými úkoly. Byli už vytrénovaní, aby v klidu vyslechli výklad svého velitele, jak Tým bude zase nasazovat životy svých mužů při plnění nového rozkazu. I teď, stejně jako pokaždé předtím, nečekali nic jiného. Proto je zaskočilo, když se k nim Bannon blížil s úsměvem na tváři. Bob Uleski cítil, že se něco chystá, a obrátil se k vrchnímu seržantovi: „No, seržante, buď nese dobré zprávy, nebo to už nevydržel a definitivně mu přeskočilo.“

	Ať se Bannon snažil jakkoli, nedokázal utlumit své nadšení jako plukovník. Po tom všem, čím prošli, se nedokázal držet zpátky. „Chlapi, pokud nedostaneme opačné zprávy, bude dnes o půlnoci na celé frontě zastavena palba. Jestli se nestane něco hrozného, je po válce.“

	
Epilog

	Nic hrozného se nepřihodilo. Zastavení palby se dodržovalo. Tým zůstal ještě několik dní na místě, setrvával v bojové pohotovosti a připravoval se na případné obnovení bojů. I když se snažili nepolevit v ostražitosti, životní podmínky se zlepšovaly. Dostávali pravidelně teplou stravu a poštu. Muži měli možnost uspokojit osobní potřeby, od koupání po čisté prádlo. Dokonce i počasí se zlepšilo a letní vedra přešla v chladnější dny na začátku září.

	Během prvního zářijového týdne divizi vystřídaly jednotky Národní gardy, čerstvě dorazivší ze Států. Ty se ujaly odzbrojení Sovětů. Divize byla dočasně přemístěna zpátky do západního Německa, kde zčásti doplnila počty a materiál. Mezitím padl sovětský režim, který rozpoutal válku, a riziko další války tak odpadlo.

	Jakmile krize skončila, znovu se objevili armádní byrokrati. Lidé, kteří před válkou bydleli v amerických čtvrtích v Německu, se vraceli zpět a prováděli inventuru svého majetku, připraveni žádat náhradu škody. Zatím ještě nepadlo rozhodnutí, zda se zbylý osobní majetek vyveze do Států, nebo se rodiny vrátí do Německa.

	Bylo trochu divné vracet se do vojenské čtvrti, kterou prapor opustil před více než měsícem. Sídliště vypadalo stejně, sice bez lidí, ale jinak se nic nezměnilo. Vojenský policista, který doprovázel Bannonovu skupinu, zkontroloval jejich jména a adresy, než je pustil do jejich bytů. Bannon, stejně jako většina ostatních, kdesi ztratil klíče.

	Když vstoupil do svého bytu, přepadl jej pocit úlevy a radosti. Poprvé si uvědomil, že je už po všem. Ty hrůzy, i když na ně nikdy nezapomene, už patřily minulosti. Prohlédl si celý byt. Všechno bylo stejné, jako když odcházel. Byl doma.

	Vzal do ruky rodinné album a posadil se na pohovku, stejně jako té noci počátkem srpna. Zatímco listoval albem, uvědomil si, jak moc mu chybí rodina. Prohlížel si snímky svých dětí s jistotou, že jejich budoucnost bude beze strachu, v jakém vyrůstal on a jeho žena. Američané museli znovu platit za svou svobodu. A znovu přijali tuto výzvu, zaplatili nutnou cenu a zvítězili. Bannon se modlil, aby to bylo naposled. Jenže věděl své.

	
Slovníček a vysvětlivky

	A-10: Proudový letoun ve výzbroji US Air Force, konstruovaný zvlášť pro přímou podporu pozemních vojsk.

	AH-1: Označení bitevního vrtulníku Cobra. Vyskytuje se v několika verzích, vyzbrojených od 7,62mm kulometů po protitankové řízené střely.

	TOW: Rakety TOW jsou hlavní výzbrojí cobry.

	AK: Hovorové označení pušky AK-47 nebo AK-74 (Avtomat Kalašnikova), standardní výzbroje sovětského pěšáka.

	BBC: (British Broadcasting Company): Britská rozhlasová stanice.

	Bradley: Obrněné bojové vozidlo, vyskytuje se ve dvou verzích, jako bojové vozidlo mechanizované pěchoty M-2, nebo průzkumné M-3. Obě mají věžičku s dvoučlennou obsluhou, vyzbrojenou odpalovacím zařízením protitankových řízených střel TOW, 25mm samočinným řetězovým kanónem a spřaženým 7,62mm kulometem.

	BVP: Bojové vozidlo pěchoty (rusky BMP, bojevaja mašina pjechoty). Sovětské pásové vozidlo motorizované pěchoty, vyzbrojené 73mm nebo 25mm kanónem (ve verzi BMP-2), protitankovou řízenou střelou a 7,62mm kulometem. BVP má tříčlennou osádku a přepravuje devítičlenné pěší družstvo. Existence BVP byla hlavní příčinou konstrukce a vývoje bojového vozidla Bradley.

	BTR: Označení několika různých typů sovětských obrněných transportérů (zkratka z Bronětransporter) od čtyřkolového BTR-152 z doby druhé světové války po současný osmikolový BTR-70.

	BTR-60: Sovětský osmikolový obrněný transportér. Toto vozidlo se vyskytuje v několika verzích, od původního provedení s odkrytou korbou po BTR-60PB s úplně uzavřenou korbou a věžičkou se 14,5mm a 7,62mm kulometem. Kromě verze pro přepravu pěchoty slouží BTR-60 jako velitelské a štábní vozidlo, pozorovatelna a podobně.

	CINC: Zkratka Commander In Chief, vrchní velitel. Používá se jako jedno slovo a vyslovuje se „sink“. V tomto případě se jedná o čtyřhvězdičkového generála, velícího všem silám NATO v Evropě.

	Claymore: Skotský meč – název protipěchotní miny se směrovým účinkem. Mina obsahuje trhavinu ve tvaru prohnuté desky, v níž je zalito asi tři sta ocelových kuliček.

	Cobra: Přezdívka bitevního vrtulníku AH-1. Někdy se mu říká také „Had“.

	Dělostřelecká pozorovatelna (FIST = Fire Support Team; družstvo palebné podpory): Družstvo pod velením poručíka dělostřelectva, který koordinuje veškeré požadavky na dělostřeleckou a minometnou palbu, jakož i přímou leteckou podporu. Družstvo má čtyři až šest mužů a vozidlo M-113, zpravidla se pohybuje v dosahu velitele roty.

	Dělostřelecký styčný důstojník (FSO/FSE = Fire Support Officer/Element): Odpovídá za koordinaci veškeré nepřímé palby, tj. dělostřelectva, minometů a přímé vzdušné podpory ve prospěch praporu nebo brigády, kam je přidělen. Jeho stanoviště je na velitelství praporu či brigády.

	Divizní týl: Vojenské svazky a útvary jsou rozmístěny na určitém prostoru. Tento prostor se nazývá pásmo nebo rajon a je rozdělen na prostory jednotlivých podřízených útvarů a jednotek. Každý útvar odpovídá za svůj prostor. Divizní týl je ta část prostoru divize, která se nachází za rajony prvosledových bojových brigád. Divizní týl Řídí velitelství týlu divize (DISCOM, Division Support Command) a patří k němu většina nebojových útvarů a jednotek, např. zásobovacích, technického zabezpečení, zdravotnických atd.

	Dragon: Řízená protitanková střela střední ráže. Systém Dragon je přenosný a svým dostřelem 1000 metrů představuje protitankový prostředek pěchoty středního dosahu.

	Gasthaus: V Německu malá restaurace s výčepem, někdy i s hotelovými lůžky.

	GB: Druh bojové chemické látky.

	Halon: Hasicí médium, používané v protipožárním systému vozidel M-1 a Bradley. Samočinná požární čidla reagují na plameny a během několika milisekund aktivují halonový hasicí přístroj.

	Hind: Kódový název sovětského bitevního vrtulníku MI-24D.

	Chemický průkazník: Malé přenosné zařízení velikosti chlebníku, které analyzuje vzorky vzduchu a varuje uživatele při odhalení bojových chemických látek.

	Infrazaměřovač: Zařízení, které zachycuje tepelné záření předmětů a převádí je na viditelný obraz pro střelce nebo velitele tanku.

	Interkom: Systém vzájemné komunikace, spojující všechny členy osádky bojového vozidla a umožňující jejich vzájemný hovor.

	Kazetová munice (DPICM = Dual-Purpose, Improved Conventional Munition; dvouúčelová zdokonalená konvenční munice): Dělostřelecké střelivo obsahující množství malých pumiček, schopných probít slabý stropní pancíř obrněných vozidel, a také účinně ničit živou sílu a jiné „měkké“ cíle.

	Kádéčka, kádépka: KDP = konzervovaná dávka potravin. V US Army má podobu plastového pytlíku, obsahujícího kombinaci přímo poživatelné a dehydrované stravy, nazývaného MRE (Meal, Ready to Eat).

	Kukla (CYC = Combat Vehicle Crewman’s helmet): Speciální přilba pro osádky obrněných vozidel. Jednak chrání hlavu proti nárazu při jízdě tanku v terénu, jednak je připojena na vozidlovou radiostanici a interkom, takže umožňuje vzájemnou domluvu osádky i spojení navenek.

	Kumulativní střela: V originále HEAT, High Explosive Anti-Tank. Jde o střelu, využívající k probití pancíře kumulativní účinek tvarované nálože. Protože tato nálož je tvořena konvenční trhavinou (= HE, doslova vysoce výbušná látka), lze tuto střelu použít i jako trhavý granát.

	LAW: Zkratka z Light Antitank Weapon, lehká protitanková zbraň. Jde o 66mm reaktivní granátomet (= pancéřovku) s účinným dostřelem 300 metrů. Střela se odpaluje z teleskopické roury, která se po výstřelu zahodí.

	M-1: Hlavní typ středního tanku ve výzbroji US Army. Má čtyřčlennou osádku a je vyzbrojen 105mm kanónem, 12,7mm (.50) kulometem M2 a 7,62mm kulometem M240. Tank o hmotnosti 63 tun pohání 1500k turbína a dosahuje rychlosti 45 mph (72 km/h). Systém řízení palby zahrnuje laserový dálkoměr, počítač, termovizní (infračervený) zaměřovač a další elektroniku, umožňující velmi přesnou střelbu z kanónu za pohybu, ve dne i v noci.

	M-3: Průzkumná verze bojového vozidla Bradley. Popis pod heslem Bradley.

	M60: 7,62mm kulomet, tvoří páteř výzbroje pěšího družstva US Army. Má účinný dostřel 900 metrů.

	M-113: Až donedávna byl typ M-113 hlavním typem obrněného transportéru. Váží 13 tun, má dvoučlennou osádku (velitel a řidič) a může přepravit celé pěší družstvo. M-113 je běžně vyzbrojen 12,7mm (.50) kulometem M2 na konzole velitelského poklopu. Protože M-113 neumožňuje boj pěchoty z vozidla, je nahrazován bojovým vozidlem M-2 Bradley. M-113 ale zůstává hlavním typem US Army, kde slouží k podpůrné činnosti ve frontovém pásmu.

	M-577: Zvlášť upravený obrněný transportér, používaný jako velitelské a řídící vozidlo na stupni prapor a brigáda.

	Maska kanónu: Pancíř, chránící kolébku tankového kanónu.

	Mecha: Slangová zkratka mechanizované pěchoty.

	MI-24D: Sovětský bitevní vrtulník, podobný typu AH-1 z výzbroje US Army. MI-24D má kódový název Hind, je silně vyzbrojen samočinným kanónem a protitankovými řízenými střelami a dobře pancéřován.

	MTU: Sovětský mostní tank, schopný pod palbou pokládat mostovku k přemostění překážek typu protitankových příkopů nebo malých vodních toků.

	NATO: North Atlantic Treaty Organization (Organizace severoatlantické smlouvy). Vojenská aliance, založená v roce 1949 s deklarovaným cílem zabránit sovětské expanzi v Evropě. V době, kdy se odehrává děj knihy, tvořily NATO Norsko, Velká Británie, Dánsko, Belgie, Nizozemsko, Lucembursko, západní Německo, Portugalsko, Španělsko, Itálie, Řecko, Turecko, Kanada a Spojené státy. Francie byla členem, ale manévrů a vojenských cvičení NATO se aktivně neúčastnila.

	NŠ: Náčelník štábu.

	Odminovač: Zařízení sloužící k vytvoření průchodu v minovém poli. V tomto případě jde o válcový odminovač, tlačený jedoucím tankem a přivádějící miny k výbuchu.

	OH-58: Průzkumný a pozorovací vrtulník US Army.

	Ochranná maska: Protiplynová maska.

	Okop: Bojové postavení vojáka nebo bojového vozidla. Zpravidla je upraven tak, aby poskytoval pěšákovi či vozidlu určitý stupeň ochrany, a zamaskován, aby ukryl palebné postavení vojáka či vozidla.

	Palebný průměr: Předepsané množství střeliva, vezené bojovým vozidlem nebo nesené vojákem.

	Pětačtyřicítka: Pistole M1911A1 ráže .45, standardní pobočná zbraň US Army, zavedená do výzbroje v roce 1911.

	Podrážová munice: V originále SABOT, původně francouzské slovo znamenající dřevák či kopyto. Druh protipancéřového střeliva. Vlastní průbojná střela z wolframové slitiny nebo ochuzeného uranu má menší průměr, než je ráž tankového kanónu. Proto je osazena vodícími elementy (je „obutá“ do vodicích segmentů nebo středících nákružků), které po opuštění hlavně odpadnou.

	RPG: Zkratka v angličtině (Rocket-Propelled Grenade; granát s raketovým pohonem) i v ruštině (reaktivní protitankový granátomet) označuje totéž – standardní protitankovou zbraň sovětského pěšáka, odpovídající typu LAW z výzbroje US Army.

	RST: Raketový stíhač tanků (v originále ITV, Improved TOW Vehicle). Upravený obrněný transportér M-113, vyzbrojený zařízením pro vypouštění protitankových řízených střel v malé otočné věžičce. TOW (viz heslo) je nejtěžší protitanková řízená střela ve výzbroji US Army a dokáže zasáhnout cíl o velikosti tanku na vzdálenost až 3700 metrů s 90% pravděpodobností.

	Shromaždiště: Prostor obvykle ve vlastním týlu, kde se jednotka soustředí k odpočinku, doplnění zásob a přípravě další operace.

	Skupení: Praporní bojové skupení (anglicky Task Force, což znamená prostě bojová jednotka), v podstatě zesílený vševojskový prapor, složený z tankových i pěších rot. V rámci doktríny US Army se jen zřídka používají čistě tankové nebo pěší prapory.

	Spojovací tabulky: CEOI (Communication and Electronic Operation Instructions – instrukce pro spojení a elektronickou činnost). Tabulky rádiových frekvencí, volacích znaků, smluvených kódů, hesel a ohlasů.

	Spřažený kulomet: Zpravidla 7,62mm kulomet, lafetovaný rovnoběžně s hlavní výzbrojí bojového vozidla.

	Stinger: Žihadlo; bojový název ruční protiletadlové řízené střely krátkého dosahu s tepelným samonaváděním. Dvoučlenné obsluhy jsou přidělovány k prvosledovým jednotkám a zajišťují jejich protivzdušnou obranu.

	T-55: Sovětský tank se čtyřčlennou osádkou, vyzbrojený 100mm kanónem a 7,62mm kulometem. Tento typ byl již v době, kdy se odehrává děj knihy, zastaralý, ale ještě se vyskytoval ve výzbroji Varšavské smlouvy.

	T-62: Sovětský tank se čtyřčlennou osádkou, vyzbrojený 115mm kanónem s hladkým vývrtem hlavně, jedním 12,7mm a jedním 7,62mm kulometem. Také ten byl již považován za zastaralý, ale přesto byl dost výkonný a nacházel se u mnoha útvarů Varšavské smlouvy.

	T-72: Sovětský tank s tříčlennou osádkou, vyzbrojený 125mm kanónem s hladkým vývrtem hlavně, jedním 12,7mm a jedním 7,62mm kulometem. Čtvrtého člena osádky nahradilo samočinné nabíjecí zařízení kanónu. Díky speciálnímu pancíři a důmyslnému systému řízení palby to byl velmi zdatný protivník, jen těžko k zastavení.

	TOW: Zkratka z Tube-launched, Optically tracked, Wire-guided – protitanková řízená střela odpalovaná z raketnice, s povelovým řízením po drátě. Raketa TOW s dostřelem 3700 m představuje těžkou protitankovou zbraň pozemních jednotek US Army. Systém řízení zaručuje vysokou pravděpodobnost zásahu cíle velikosti tanku na celé dráze účinného dostřelu.

	Týl: Souhrnný pojem pro podpůrné a obslužné jednotky, zajišťující činnost bojových útvarů.

	Tým: Jednotka o síle roty, složená z tankových a mechanizovaných čet. Na rozdíl od mírové roty se může počet a druh čet v týmu měnit podle zadaného úkolu. V případě Týmu Yankee jsou to na začátku dvě tankové a jedna mechanizovaná četa, posílené dvěma RST.

	Varšavská smlouva: Vojenský spolek, vytvořený evropskými komunistickými zeměmi jako protiváha NATO. V době, kdy se odehrává děj knihy, byly členy Sovětský svaz, Polsko, východní Německo, Maďarsko, Československo, Bulharsko a Rumunsko.

	Věžička: Malá, samostatně otočná věž na stropu tankové věže nebo korby obrněného transportéru, opatřená poklopem, periskopy a zpravidla i výzbrojí, například kulometem.

	Vulcan: 20mm vícehlavňový protiletadlový kanón krátkého dosahu. Mimořádně vysoká kadence, 4000 ran za minutu, vede při střelbě ke zvuku připomínajícímu řetězovou pilu.

	Vrchní seržant: Nejvyšší poddůstojník roty. V boji je podřízen zástupci velitele a zajišťuje administrativu a zásobování roty.

	Výkonný seržant: Nejvyšší poddůstojník u čety. Je zástupcem velitele čety a plní stejné úkoly jako zástupce velitele na stupni rota nebo prapor.

	Whisky-India-Alfa: WIA; wounded in action = raněný.

	Zástupce: V originále XO (Executive Officer, výkonný důstojník) je druhým nejvyšším funkcionářem jednotky. U roty je zástupcem důstojník v hodnosti nadporučíka, u praporu major. Zástupce odpovídá za běžný chod a zásobování jednotky.

	ZSU 23-4: Sovětské protiletadlové samohybné dělo (z ruského Zenitnaja Samochodnaja Ustanovka). Má čtyři rychlopalné 23mm kanóny (odtud 23-4). Je mimořádně účinné a plní stejné úkoly jako systém Vulcan v US Army. ZSU, někdy zkráceně přezdívané „Zoo“, doprovází útočící jednotky prvního sledu a poskytuje jim protivzdušnou obranu.

	ZV: Zástupce velitele – viz tam.

	Ženijní tank: Bojové ženijní vozidlo, jedná se o zvlášť upravený tank s dělem velké ráže k boření objektů, buldozerovou radlicí k hloubení okopů a odstraňování trosek, jeřábem a navijákem.

	
Poznámky k hodnostem US Army

	Vyšší důstojníci – podplukovník (lieutenant-colonel, doslova zastupující plukovník) se oslovuje a v běžné řeči označuje jako plukovník.

	 

	Nižší důstojníci – existují dva stupně poručíků (first lieutenant, doslova první zástupce, nadporučík; second lieutenant, doslova druhý zástupce, podporučík), v běžné řeči se nerozlišují.

	 

	Poddůstojníci – pokrývají celou škálu poddůstojníků, rotmistrů a praporčíků. Kromě desátníka (corporal) je v americké armádě sedm stupňů seržantů.

	 

	Specialisté – jsou na úrovni seržantů.

	 


Poznámky

		[←1]
	velitel roty jako nejmenší samostatně použitelné jednotky je ještě „commander“, velitel menší jednotky – čety, družstva, tanku – je označován jako „leader“ čili vedoucí.
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